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1 Введение

1.1 Цель данного руководства

Настоящее руководство содержит подробную
информацию о порядке запуска и ввода в эксплуатацию
системы привода, состоящей из модулей VLT® Parallel
Drive Modules. Глава 4 Ввод в эксплуатацию содержит
подробное описание процедур базового
программирования, предпускового тестирования и
запуска.

Остальные главы содержат дополнительные сведения,
касающиеся следующих вопросов:

• пользовательский интерфейс;

• подробное программирование;

• примеры применения;

• устранение неисправностей при эксплуатации;

• технические характеристики.

Это руководство пользователя предназначено для
использования квалифицированным персоналом.

Для эксплуатации и техобслуживания системы привода
с учетом требований к безопасности и
профессиональных требований прочтите руководство
пользователя и следуйте изложенным в нем указаниям.
Обращайте особое внимание на инструкции по технике
безопасности и общие предупреждения. Всегда держите
это руководство пользователя рядом с системой
привода.

VLT® является зарегистрированным товарным знаком.

1.2 Дополнительные ресурсы

Имеются также дополнительные ресурсы с
информацией о функциях и программировании VLT®

Parallel Drive Modules.

• Руководство по проектированию VLT®  Parallel
Drive Modules 250–1200 кВт содержит
подробное описание возможностей и функций
систем управления двигателем, в которых
используются описываемые модули привода, а
также включает указания по проектированию
систем этого типа.

• В Руководстве по установке VLT®  Parallel Drive
Modules 250–1200 кВт описан механический и
электрический монтаж модулей привода.

• См. Руководство по программированию
приводов FC 102, FC 202 или FC 302 VLT ® для
серии VLT® Parallel Drive Modules, используемой

в создании системы привода. Руководство по
программированию содержит более подробное
описание работы с параметрами и примеры
применения.

• Руководство по ремонту преобразователей
частоты серии VLT ®  FC с типоразмером D
содержит подробные сведения о ремонте,
включая информацию, применимую к VLT®

Parallel Drive Modules.

• Инструкции по установке предохранителей
постоянного тока для VLT®  Parallel Drive
Modules содержат подробные сведения по
установке предохранителей постоянного тока.

• Инструкции по установке комплекта шин для
VLT®  Parallel Drive Modules содержат подробные
сведения по установке комплекта шин.

• Инструкции по установке комплекта
воздуховода для VLT®  Parallel Drive Modules
содержат подробные сведения по установке
комплекта воздуховода.

См. дополнительные публикации и руководства,
которые можно запросить в компании Danfoss. Их
перечень см. по адресу vlt-drives.danfoss.com/support/
technical-documentation/ .

1.3 Версия документа и программного
обеспечения

Это руководство регулярно пересматривается и
обновляется. Все предложения по его улучшению будут
приняты и рассмотрены. В Таблица 1.1 указаны версия
документа и соответствующая версия ПО.

Редакция Комментарии

MG37L1xx Исходный выпуск

Таблица 1.1 Версия документа и программного обеспечения

1.4 Разрешения и сертификаты

Таблица 1.2 Разрешения
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1.5 Утилизация

Оборудование, содержащее
электрические компоненты, нельзя
утилизировать вместе с бытовыми
отходами.
Его следует собирать для утилизации
отдельно в соответствии с
действующими местными правовыми
актами.
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2 Техника безопасности

2.1 Символы безопасности

В этом руководстве используются следующие символы:

ВНИМАНИЕ!
Указывает на потенциально опасную ситуацию, при
которой существует риск летального исхода или
серьезных травм.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Указывает на потенциально опасную ситуацию, при
которой существует риск получения незначительных
травм или травм средней тяжести. Также может
использоваться для обозначения потенциально
небезопасных действий.

УВЕДОМЛЕНИЕ
Указывает на важную информацию, в том числе о
такой ситуации, которая может привести к
повреждению оборудования или другой
собственности.

2.2 Квалифицированный персонал

Для беспроблемной и безопасной работы системы
привода необходимо правильно и ответственно
эксплуатировать и обслуживать ее. Эксплуатация и
техобслуживание этого оборудования должны
выполняться только квалифицированным персоналом.

Квалифицированный персонал определяется как
обученный персонал, уполномоченный проводить ввод
в эксплуатацию, эксплуатацию и техническое
обслуживание оборудования, систем и цепей в
соответствии с применимыми законами и правилами.
Кроме того, персонал должен хорошо знать инструкции
и правила безопасности, описанные в этом руководстве.

2.3 Меры предосторожности

ВНИМАНИЕ!
ВЫСОКОЕ НАПРЯЖЕНИЕ!
Подключенная к сети переменного тока система
привода находятся под высоким напряжением.
Эксплуатация и обслуживание системы должны
выполняться только квалифицированным
персоналом; несоблюдение этого требования может
привести к летальному исходу или получению
серьезных травм.

ВНИМАНИЕ!
НЕПРЕДНАМЕРЕННЫЙ ПУСК
Если система привода подключена к сети
переменного тока, двигатель может включиться в
любой момент. Случайный пуск во время
программирования, техобслуживания или ремонтных
работ может привести к летальному исходу,
получению серьезных травм или порче имущества.

Двигатель может быть запущен одним из следующих
способов:

• с внешнего переключателя;

• командой по шине;

• входным сигналом задания с LCP;

• вследствие устранения неисправности;

• дистанционно программой настройки MCT-10.

Чтобы предотвратить случайный пуск двигателя:
• Отключите систему привода от сети

переменного тока.

• Перед программированием параметров
обязательно нажмите кнопку [Off/Reset]
(Выкл./сброс).

• Подключение проводки и монтаж
компонентов системы привода, двигателя и
любого подключенного оборудования
должны быть полностью завершены, когда
привод подключается к сети переменного
тока.

Техника безопасности VLT® Parallel Drive Modules
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ВНИМАНИЕ!
ВРЕМЯ РАЗРЯДКИ
Система привода содержит конденсаторы цепи
постоянного тока. В результате подачи сетевого
питания на систему привода эти конденсаторы могут
оставаться заряженными даже после отключения
питания. Высокое напряжение может присутствовать
даже в том случае, если индикаторы предупреждений
погасли. Несоблюдение 20-минутного периода
ожидания после отключения питания перед началом
обслуживания или ремонта может привести к
летальному исходу или серьезным травмам.

• Остановите двигатель.

• Отсоедините сеть переменного тока и
дистанционно расположенные источники
питания цепи постоянного тока, в том числе
резервные аккумуляторы, ИБП и
подключения к цепи постоянного тока других
приводов.

• Отсоедините или заблокируйте двигатель с
постоянными магнитами.

• Проверьте, установлен ли в системе внешний
разрядный резистор. Если разрядный
резистор установлен, активируйте связанный
с ним контактор. Перед обслуживанием
системы привода убедитесь с помощью
мультиметра в том, что напряжение
постоянного тока на каждом модуле привода
полностью отсутствует.

• Если внешний разрядный резистор не
установлен, перед выполнением работ по
обслуживанию и ремонту следует подождать
как минимум 20 минут до полной разрядки
конденсаторов.

ВНИМАНИЕ!
ОПАСНОСТЬ ТОКА УТЕЧКИ (> 3,5 мА)
Токи утечки превышают 3,5 мА. Неправильное
заземление системы привода может привести к
летальному исходу или серьезным травмам.
Соблюдайте национальные и местные нормы,
относящиеся к защитному заземлению оборудования
с током утечки > 3,5 мА. Технология
преобразователей частоты, используемая в системе
привода, предполагает высокочастотное
переключение при высокой мощности. Такое
переключение генерирует токи утечки в проводах
заземления. Ток при отказе в системе привода,
возникающий на выходных силовых клеммах, иногда
содержит компонент постоянного тока, который
может приводить к зарядке конденсаторов фильтра и
образованию переходных токов заземления. Ток
утечки на землю зависит от конфигурации системы, в
том числе от наличия фильтров ВЧ-помех,
экранированных кабелей двигателя и мощности
системы привода.

Eсли ток утечки превышает 3,5 мА, в соответствии со
стандартом EN/IEC61800-5-1 (стандарт по системам
силового привода) следует соблюдать особую
осторожность. Заземление следует усилить одним из
следующих способов:

• Правильное заземление оборудования
должно быть устроено сертифицированным
специалистом-электромонтажником.

• Используйте провод заземления сечением не
менее 10 мм² (7 AWG).

• Используйте два отдельных провода
заземления, каждый из которых
соответствует нормативным размерам.

Дополнительную информацию см. в стандарте EN
60364-5-54 § 543,7

ВНИМАНИЕ!
ОПАСНОЕ ОБОРУДОВАНИЕ
Прикосновение к вращающимся валам и
электрическому оборудованию может привести к
летальному исходу или серьезным травмам.

• Обеспечьте, чтобы пусконаладка и
техническое обслуживание выполнялись
только обученным и квалифицированным
персоналом.

• Убедитесь, что электромонтажные работы
выполняются в соответствии с
государственными и местными
электротехническими нормами.

• Соблюдайте процедуры, описанные в
настоящем руководстве.

Техника безопасности Руководство пользователя
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
ОПАСНОСТЬ В СЛУЧАЕ ВНУТРЕННЕГО
ОТКАЗА
Отсутствующие или неправильно установленные
защитные крышки системы привода могут стать
причиной серьезных травм.

• Перед включением в сеть убедитесь, что все
защитные крышки установлены на свои
места и надежно закреплены.

ВНИМАНИЕ!
НЕПРЕДНАМЕРЕННОЕ ВРАЩЕНИЕ ДВИГАТЕЛЯ
САМОВРАЩЕНИЕ
Случайное вращение двигателей с постоянными
магнитами генерирует напряжение и может заряжать
конденсаторы системы привода, что может привести
к смертельному исходу, серьезным травмам или
повреждению оборудования.

• Для предотвращения случайного вращения
убедитесь, что двигатели с постоянными
магнитами заблокированы.

ВНИМАНИЕ!
ОТКЛЮЧИТЕ ЭЛЕКТРОПИТАНИЕ ПЕРЕД
ОБСЛУЖИВАНИЕМ
Иногда во время монтажа включенное питание
переменного тока должно быть отключено для
переподключения сетевых кабелей. В этом случае
отсоедините систему привода от сети переменного
тока, источника питания 230 В и проводов
подключения двигателя. После отключения линий
питания подождите 30 минут, чтобы дать разрядиться
конденсаторам. Невыполнение этих шагов может
привести к летальному исходу или серьезным
травмам.
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3 Обзор изделия

3.1 Назначение устройства

Система привода представляет собой тип электронных регуляторов питания электродвигателей, который служит для
преобразования переменного тока сети в переменный ток с изменяющейся частотой и формой колебаний. Система
регулирует выходную частоту и напряжение, позволяя контролировать скорость или крутящий момент на валу
двигателя. Эта система привода проектируется установщиком с использованием базового комплекта VLT® Parallel Drive
Modules и комплектов других выбранных дополнительных компонентов. Базовый комплект состоит из двух или
четырех модулей привода и соединительных компонентов и отвечает требованиям UL 508 C.

Эта система привода предназначена для использования в жилых, торговых и производственных средах в соответствии
с местными стандартами и законами.

УВЕДОМЛЕНИЕ
В жилых районах это изделие может стать причиной радиопомех, и этом в случае может потребоваться принять
дополнительные меры защиты.

Возможное неправильное использование
Не используйте систему привода в применениях, не соответствующих указанным условиям эксплуатации и
требованиям к окружающей среде. Обеспечьте соответствие условиям, указанным в глава 7 Технические
характеристики.

3.2 Система привода

Система привода проектируется установщиком с использованием базового комплекта VLT® Parallel Drive Modules и
комплектов других выбранных дополнительных компонентов таким образом, чтобы соответствовать заданным
требованиям к мощности. Базовый комплект состоит из соединительных компонентов и двух или четырех модулей
привода, соединяемых параллельно.

УВЕДОМЛЕНИЕ
На Рисунок 3.1 показана система с четырьмя модулями привода. Система, в которой используются два модуля
привода, аналогична, за исключением используемых соединительных элементов. На Рисунок 3.1 показан
поставляемый по отдельному заказу комплект шины. Установщик может использовать другие способы
подключения, в том числе шины или электрические кабели, изготовленные местным поставщиком. За детали
конструкции системы привода, в том числе детали соединений и заземления, несет ответственность установщик.

Обзор изделия Руководство пользователя
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Область Название Функции

1 Шкаф (предоставляется
установщиком)

Используется для размещения модулей привода и других компонентов системы привода.

2 Модули привода Для создания систем привода можно параллельно установить 2 или 4 модуля.

3 Полка управления Состоит из платы MDCIC (Multi-Drive Control Interface Card, плата интерфейса управления
несколькими устройствами), платы управления, LCP, реле безопасности и импульсного блока
питания (SMPS). Плата MDCIC обеспечивает сопряжение LCP и платы управления с силовой
платой питания в каждом из модулей привода.

4 LCP Локальный модуль управления, показан установленным на дверь шкафа. Позволяет оператору
отслеживать параметры системы и двигателя и управлять их работой.

5 Защитные экраны На этой схеме экраны ЭМП/ЭМС и другие защитные экраны показаны снятыми, чтобы сделать
видимыми части системы привода. Некоторые из этих экранов снижают излучения ЭМП/ЭМС,
в то время как другие экраны обеспечивают физическую защиту от опасности поражения
высоковольтным током.

Рисунок 3.1 Обзор системы привода

Обзор изделия VLT® Parallel Drive Modules
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Компоненты и их функции
На Рисунок 3.2 представлено функциональное описание компонентов системы привода. Прерывистыми линиями на
схеме показан возможный вариант параллельного соединения двух или четырех модулей привода.
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Област
ь

Название Функции

1 Клеммы цепи постоянного
тока и предохранители
постоянного тока

Эти клеммы обеспечивают доступ к цепи постоянного тока и предохранителям
постоянного тока отдельных модулей привода.

2 Модули привода На этой схеме показана система привода, в которой 2 модуля привода установлены
параллельно. Аналогично можно построить систему с четырьмя модулями привода. См.
глава 3.3 Модуль привода.

3 Шины сети питания на входе Входные клеммы отдельных модулей привода подключены к гибким входным шинам сети
питания. Это позволяет подключить входные шины к входным клеммам отдельных модулей
привода параллельно и обеспечить подключение входных кабелей сети питания к системе
привода.
Входные шины сети питания являются частью комплекта шин, который можно заказать в
Danfoss в качестве дополнительного оборудования. Однако установщик может заказать
изготовление шин у местного поставщика или использовать кабели вместо шин.

4 Вход сетевого питания Вход 3-фазной сети переменного тока для системы привода, подключается к входным
шинам сети питания.

Обзор изделия Руководство пользователя
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Област
ь

Название Функции

5 Шины цепи постоянного тока Используются для параллельного подключения цепей постоянного тока модулей привода.
Шины цепи постоянного тока являются частью комплекта шин, который можно заказать в
Danfoss в качестве дополнительного оборудования. Однако установщик может заказать
изготовление шин у местного поставщика или использовать кабели вместо шин.

6 Клеммы подключения
тормозного резистора

Клеммы, используемые для подключения внешнего тормозного резистора к модулю
привода.

7 Выходные шины двигателя Выходные клеммы отдельных модулей привода подключены к гибким выходным шинам
двигателя. Это позволяет подключить выходные шины к выходным клеммам отдельных
модулей привода параллельно и обеспечить подключение кабелей двигателя для подачи
на двигатель управляемого напряжения переменного тока.
Выходные шины двигателя являются частью комплекта шин, который можно заказать в
Danfoss в качестве дополнительного оборудования. Однако установщик может заказать
изготовление шин у местного поставщика или использовать кабели вместо шин.

8 Выход на двигатель Выход для подачи на двигатель контролируемого выходного переменного тока.

Рисунок 3.2 Блок-схема системы привода

Обзор изделия VLT® Parallel Drive Modules
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3.3 Модуль привода

Каждый модуль привода имеет класс защиты IP00. Для создания систем привода можно параллельно подключить 2
или 4 модуля в соответствии с требованиями к мощности. Модули привода являются частью базового комплекта VLT®

Parallel Drive Modules, который также включает в себя полку управления, предохранители постоянного тока и жгуты
проводов.
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Область Название Функции

1 Модуль привода В зависимости от требований к мощности в системе привода можно
использовать 2 или 4 модуля привода.

2 Наклейка с данными Наклейка с данными модуля привода. Подробнее см. Руководство по

установке VLT®  Parallel Drive Modules.

3 Наклейка изделия Наклейка изделия модуля привода. Подробнее см. Руководство по установке

VLT®  Parallel Drive Modules.

Рисунок 3.3 Описание модуля привода

Обзор изделия Руководство пользователя
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Компоненты и их функции
На Рисунок 3.4 представлено функциональное описание компонентов модуля привода. Каждый модуль привода
содержит следующие компоненты:

• Входная секция выпрямителя.

• Промежуточная секция шины постоянного тока.

• Секция инвертора.
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Рисунок 3.4 Блок-схема модуля привода

Область Название Функции

1 Вход сетевого питания Подача питания к модулю привода из трехфазной сети переменного тока.

2 Входная секция выпрямителя Преобразовывает напряжение сети переменного тока в напряжение
постоянного тока.

3 Промежуточная секция шины
постоянного тока

Действует как фильтр и сохраняет энергию в форме напряжения
постоянного тока.

4 Реакторы постоянного тока Реакторы постоянного тока:

• Фильтруют напряжение промежуточной цепи постоянного тока.

• Уменьшают эффективное значение тока.

• Повышают коэффициент мощности, передаваемой обратно в сеть.

• Уменьшают гармоники на входе переменного тока.

5 Конденсаторная батарея Запасает постоянный ток и обеспечивает защиту от скачков при
краткосрочной потере мощности.

6 Секция инвертора Преобразовывает для подачи на двигатель напряжение постоянного тока в
переменное управляемое выходное напряжение с формой колебаний,
регулируемой широтно-импульсной модуляцией (ШИМ).

7 Выход на двигатель Выходной переменный ток, поступающий на контролируемый двигатель.

Обзор изделия VLT® Parallel Drive Modules
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Область Название Функции

8 Силовая плата питания • Контролирует входной ток и ток двигателя для обеспечения эффективной
работы и управления.

• Отслеживает пользовательский интерфейс и выполняет внешние
команды.

• Может использоваться для вывода сведений о состоянии и управления
состоянием.

• В системе привода плоский кабель соединяет силовую плату питания с
платой MDCIC на полке управления. Плата MDCIC обеспечивает
наблюдение за приводными модулями системы.

Таблица 3.1 Одиночный модуль привода — упрощенная блок-схема

Обзор изделия Руководство пользователя
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3.4 Полка управления

Полка управления содержит панели LCP, MDCIC и плату управления. LCP обеспечивает доступ к системным
параметрам. MDCIC подключается к каждому из модулей привода через кабельный шлейф и обеспечивает обмен
данными с платой управления. Плата управления управляет работой модулей привода.
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1 Полка управления Обеспечивает интерфейс с различными компонентами системы и управление ими.
Позволяет подключить внешнее управляющее устройство.

2 Рамка LCP Кронштейн, в который при необходимости может быть установлена LCP.

3 Клеммные колодки цепи
управления

Клеммные колодки для подключения цепей управления.

4 Наклейка верхнего уровня
системы привода

Наклейка с описанием верхнего уровня системы привода. Более подробную

информацию см. в Руководстве по установке VLT®  Parallel Drive Modules.

5 Клеммные колодки реле Клеммные колодки для подключения кабеля реле от разъема реле на верхней
панели модуля привода 1.

Рисунок 3.5 Полка управления
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4 Ввод в эксплуатацию

4.1 Инструкции по технике безопасности

Общие указания по технике безопасности см. в
глава 2 Техника безопасности.

ВНИМАНИЕ!
ВЫСОКОЕ НАПРЯЖЕНИЕ!
Системы привода, подключенные к сети переменного
тока, источнику постоянного тока или цепи
разделения нагрузки, находятся под высоким
напряжением. Установка, пусконаладка и
техобслуживание должны выполняться
квалифицированным персоналом; несоблюдение
этого требования может привести к летальному
исходу или получению серьезных травм.

Перед подключением к сети питания:
1. Убедитесь, что входное питание устройства

ВЫКЛЮЧЕНО и заблокировано. Разъединители
системы привода не являются достаточным
средством изоляции входного питания.

2. Убедитесь, что на клеммах сети питания L1 (91),
L2 (92) и L3 (93), а также в линиях «фаза —
фаза» и «фаза — земля» отсутствует
напряжение.

3. Убедитесь, что на клеммах двигателя 96 (U), 97
(V) и 98 (W), а также в линиях «фаза — фаза» и
«фаза — земля» отсутствует напряжение.

4. Убедитесь в цельности цепи электродвигателя,
измерив значение сопротивления между
клеммами U–V (96–97), V–W (97–98) и W–U (98–
96).

5. Убедитесь в надлежащем заземлении системы
привода и двигателя.

6. Осмотрите систему привода на предмет
надежного подключения к клеммам.

7. Убедитесь, что напряжение питания
соответствует напряжению системы привода и
двигателя.

4.2 Подключение к сети питания

ВНИМАНИЕ!
НЕПРЕДНАМЕРЕННЫЙ ПУСК
Если система привода подключена к сети
переменного тока, двигатель может включиться в
любой момент. Случайный пуск во время
программирования, техобслуживания или ремонтных
работ может привести к летальному исходу,
получению серьезных травм или порче имущества.
Двигатель может быть запущен одним из следующих
способов:

• с внешнего переключателя;

• командой по шине;

• входным сигналом задания с LCP;

• вследствие устранения неисправности;

• дистанционно с помощью Средство
конфигурирования MCT 10.

Чтобы предотвратить случайный пуск двигателя:
• Отключите систему привода от сети

переменного тока.

• Перед программированием параметров
обязательно нажмите кнопку [Off/Reset]
(Выкл./сброс).

• Подключение проводки и монтаж
компонентов системы привода, двигателя и
любого подключенного оборудования
должны быть полностью завершены, когда
привод подключается к сети переменного
тока.

Подайте напряжение на систему привода, выполнив
следующие действия.

1. Убедитесь, что входное напряжение находится
в пределах 3 % от номинального. В противном
случае следует откорректировать входное
напряжение перед выполнением дальнейших
действий. Повторите процедуру после
корректировки напряжения.

2. Убедитесь, что вся проводка дополнительного
оборудования соответствуют сфере его
применения.

3. Убедитесь, что все регуляторы оператора
переведены в положение ВЫКЛ.

4. Закройте все двери панели и надежно
закрепите все крышки.

Ввод в эксплуатацию Руководство пользователя

MG37L150 Danfoss A/S © 4/2016 Все права защищены. 17

4 4



5. Подайте питание на систему привода. НЕ
запускайте систему привода на данном этапе.
Если используется разъединитель, переведите
переключатель в положение ВКЛ для подачи
питания на систему привода.

4.3 Панель местного управления (LCP)

4.3.1 Краткое описание

Панель местного управления (LCP) представляет собой
комбинацию дисплея и клавиатуры, с помощью которых
оператор может контролировать параметры системы и
двигателя и управлять ими. LCP поставляется с базовым
комплектом VLT® Parallel Drive Modules и
устанавливается на полке управления. На время
монтажа панели LCP можно для удобства доступа
перенести с полки управления на дверь шкафа. См.
Рисунок 3.1.

LCP выполняет несколько пользовательских функций:
• Пуск, останов и регулирование скорости в

режиме местного управления.

• Отображение рабочих данных, состояния,
предупреждений и аварийных сигналов.

• Программирование функций системы привода.

• Ручной сброс системы привода после сбоя,
если автоматический сброс отключен.

4.3.2 Расположение кнопок

LCP включается, когда система привода получает
питание от одного из следующих источников:

• Напряжение сети

• Клемма шины постоянного тока

• Внешний источник питания 24 В пост. тока

Панель LCP разделена на четыре функциональные зоны:

A. Область экрана
Все показания дисплея связаны с конкретными
параметрами. См. Рисунок 4.1. Настройки, отображаемые
на LCP по умолчанию, зависят от типа настраиваемой
системы привода (VLT® HVAC Drive FC 102, VLT® AQUA
Drive FC 202 или VLT® AutomationDrive FC 302). Эту
информацию можно настроить под конкретное
применение путем выбора параметров в меню быстрого
доступа Q1 Персональное меню.

Выноска
Номер

параметра

Установки по умолчанию

FC 102 FC 202 FC 302

A1.1 0-20 Задание % Задание [ед.
измер.]

Скорость
[об/мин]

A1.2 0-21 Ток
двигателя

Аналоговый
вход 53

Ток
двигателя

Выноска
Номер

параметра

Установки по умолчанию

FC 102 FC 202 FC 302

A1.3 0-22 Мощность
[кВт]

Ток
двигателя

Мощность
[кВт]

A2 0-23 Частота Частота Частота

A3 0-24 Счетчик
кВтч

Обратная
связь [ед.
изм.]

Задание %

Таблица 4.1 Пояснения к Рисунок 4.1, Область экрана
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Рисунок 4.1 Панель местного управления (LCP)

B. Кнопки меню
Кнопки меню обеспечивают доступ к настройкам
параметров, а также позволяют переключать режимы
дисплея состояния во время работы и просматривать
данные журнала отказов.

Выноска Кнопка Функция

B1 Status
(Состояние)

Выводит на дисплей рабочую
информацию.

B2 Quick menu
(Быстрое

меню)

Позволяет получить доступ к
инструкциям по программированию
параметров для выполнения
первичной настройки, а также
подробным инструкциям для
различных применений. См.
глава 4.4 Программирование системы
привода.
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Выноска Кнопка Функция

B3 Main Menu
(Главное

меню)

Открывает доступ ко всем
параметрам. См. глава 8.3 Структура
меню параметров.

B4 Alarm Log
(Журнал
аварий)

Отображает список текущих
предупреждений, 10 последних
аварийных сигналов и журнал учета
технического обслуживания.

Таблица 4.2 Пояснения к Рисунок 4.1, Кнопки меню LCP

C. Кнопки навигации
Кнопки навигации используются для программирования
функций и перемещения курсора на дисплее. При
помощи навигационных кнопок можно также
контролировать скорость в режиме местного (ручного)
управления. Контрастность дисплея можно
отрегулировать путем одновременного нажатия кнопок
[Status] (Состояние) и [▲]/[▼].

Выноска Кнопка Функция

C1 Back
(Назад)

Позволяет возвратиться к предыдущему
шагу или списку в структуре меню.

C2 Cancel
(Отмена)

Аннулирует последнее внесенное
изменение или команду, пока режим
дисплея не изменен.

C3 Info
(Информ

ация)

Используется для вывода описания
отображаемой функции.

C4 OK Используется для доступа к группам
параметров или для включения
параметра.

C5 ▲ ▼ ◄► Позволяет перемещаться по пунктам
меню.

Таблица 4.3 Пояснения к Рисунок 4.1, Навигационные
кнопки LCP

D. Световые индикаторы
Световые индикаторы используются для определения
состояния системы привода и визуального уведомления
о предупреждениях или неполадках.

Выноска Индикат
ор

Светово
й

индикат
ор

Функция

D1 On
(Вкл.)

Зеленый Горит, когда на систему
привода поступает напряжение
от сети или внешнего
источника питания 24 В.

D2 Warn
(Предуп

р.)

Желтый Горит, когда активны условия,
требующие предупреждения.
На дисплее отображается текст,
идентифицирующий проблему.

Выноска Индикат
ор

Светово
й

индикат
ор

Функция

D3 Alarm
(Аварий

ный
сигнал)

Красный Горит при наличии
неисправности. На дисплее
отображается текст,
идентифицирующий проблему.

Таблица 4.4 Пояснения к Рисунок 4.1, Световые
индикаторы на LCP

E. Кнопки управления и сброса
Кнопки управления находятся в нижней части панели
местного управления.

Выноска Кнопка Функция

E1 Hand On
(Ручной
режим)

Запускает систему привода в режиме
местного управления. Внешний сигнал
останова, подаваемый входом
управления или посредством
последовательной связи, блокирует
включенный режим местного
управления.

E2 Off (Выкл.) Останавливает двигатель без
отключения питания системы привода.

E3 Auto On
(Автоматич

еский
режим)

Переводит систему в дистанционный
режим работы, при котором система
может реагировать на внешнюю
команду пуска с клемм управления или
по последовательной связи.

E4 Reset
(Сброс)

Позволяет перезапустить систему
привода вручную после того, как
неисправность устранена.

Таблица 4.5 Пояснения к Рисунок 4.1, Кнопки управления
LCP икнопка сброса

4.3.3 Меню

4.3.3.1 Режим быстрого меню

LCP обеспечивает доступ ко всем параметрам,
перечисленным в быстрых меню. Для просмотра списка
параметров в быстром меню нажмите клавишу [Quick
Menu] (Быстрое меню).
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Рисунок 4.2 Как выглядит быстрое меню

4.3.3.2 Q1 Персональное меню

Персональное меню используется для определения
данных, отображаемых на дисплее LCP (см.
глава 4.3.2 Расположение кнопок) и сохранения
подмножества предварительно выбранных параметров.
В персональном меню можно хранить значения 20-и
предварительно запрограммированных параметров, что
упрощает процесс ввода в эксплуатацию и точную
настройку крупномасштабных систем. Данные
параметры выбираются в параметр 0-25 Моё личное
меню.

Параметр Настройка по
умолчанию

Параметр 0-01 Язык Aнглийский

Параметр 0-20 Строка дисплея 1.1,
малая

Задание %

Параметр 0-21 Строка дисплея 1.2,
малая

Ток двигателя

Параметр 0-22 Строка дисплея 1.3,
малая

Мощность [кВт]

Параметр 0-23 Строка дисплея 2,
большая

Частота

Параметр 0-24 Строка дисплея 3,
большая

Счетчик кВтч

Параметр 15-51 Заводск.номер
преобразов.частоты

–

Таблица 4.6 Настройки в персональном меню Q1, FC 102

Параметр Настройка по
умолчанию

Параметр 0-01 Язык Aнглийский

Параметр 0-20 Строка дисплея 1.1,
малая

Задание [ед. измер.]

Параметр 0-21 Строка дисплея 1.2,
малая

Аналоговый вход 53

Параметр 0-22 Строка дисплея 1.3,
малая

Ток двигателя

Параметр 0-23 Строка дисплея 2,
большая

Частота

Параметр 0-24 Строка дисплея 3,
большая

Обратная связь [ед.
изм.]

Параметр 15-51 Заводск.номер
преобразов.частоты

–

Таблица 4.7 Настройки в персональном меню Q1, FC 202

Параметр Настройка по
умолчанию

Параметр 0-01 Язык Aнглийский

Параметр 0-20 Строка дисплея 1.1,
малая

Скорость [об/мин]

Параметр 0-21 Строка дисплея 1.2,
малая

Ток двигателя

Параметр 0-22 Строка дисплея 1.3,
малая

Мощность [кВт]

Параметр 0-23 Строка дисплея 2,
большая

Частота

Параметр 0-24 Строка дисплея 3,
большая

Задание %

Параметр 15-51 Заводск.номер
преобразов.частоты

–

Таблица 4.8 Настройки в персональном меню Q1, FC 302

4.3.3.3 Q2 Быстрая настройка

Параметры в меню Q2 Быстрая настройка являются
базовыми, они нужны для настройки всегда. Это меню
позволяет эффективно настроить большинство
применений. Выполните настройку устройства,
соблюдая перечисленный порядок действий. Порядок
настройки см. в глава 4.4.1 Ввод сведений о системе.

4.3.3.4 Q5 Внесенные изменения

Выберите Q5 Внесенные изменения, чтобы получить
следующие сведения:

• 10 недавних изменений.

• Параметры, заводские установки которых были
изменены.
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4.3.3.5 Q6 Регистрация

Используйте Q6 Регистрация для поиска
неисправностей.
Чтобы получить сведения о показаниях строк дисплея,
выберите пункт Регистрация. Информация
отображается в форме графиков. Можно просматривать
только те отображаемые параметры, которые выбраны
в параметр 0-20 Строка дисплея 1.1, малая и
параметр 0-24 Строка дисплея 3, большая. Для
последующей справки можно хранить в памяти до 120
выборок.

Q6 Регистрация

Параметр 0-20 Строка дисплея 1.1, малая Скорость [об/мин]

Параметр 0-21 Строка дисплея 1.2, малая Ток двигателя

Параметр 0-22 Строка дисплея 1.3, малая Мощность [кВт]

Параметр 0-23 Строка дисплея 2,
большая

Частота

Параметр 0-24 Строка дисплея 3,
большая

Задание %

Таблица 4.9 Пример параметров регистрации

4.3.3.6 Режим главного меню

LCP обеспечивает доступ к режиму главного меню.
Чтобы выбрать режим главного меню, нажмите кнопку
[Main Menu] (Главное меню). На дисплее LCP
отображаются соответствующие показания.

13
0B

P0
66

.1
0

1107 RPM

0 - **  Operation/Display

1 - **  Load/Motor

2 - **  Brakes

3 - **  Reference / Ramps

3.84 A 1 (1)

Main Menu

Рисунок 4.3 Как выглядит главное меню

В строках 2–5 отображается перечень групп
параметров, которые можно выбрать при помощи
кнопок ▲ и ▼.

В главном меню можно изменять все параметры.
Установка в блок дополнительных плат позволяет
программировать дополнительные параметры,
связанные с тем или иным дополнительным
устройством.

4.4 Программирование системы привода

Подробную информации о функциях кнопок панели
местного управления (LCP) см. в глава 4.3 Панель
местного управления (LCP). Информацию о настройках
параметров см. в глава 4.7 Настройки параметров.

Обзор параметров
Настройки параметров определяют работу системы
привода; доступ к настройкам осуществляется через
LCP. Этим настройкам на заводе-изготовителе
присваиваются значения по умолчанию, но заказчик
может настроить их под свое конкретное применение.
Каждый параметр имеет наименование и номер,
которые остаются неизменными независимо от режима
программирования.

В режиме главного меню параметры делятся на группы.
Номер группы параметров указывается первой цифрой
номера параметра (слева). Далее, если необходимо,
группа параметров разбита на подгруппы. Например:

0-** Управл./отображ. Группа
параметров:

0-0* Основные настройки Подгруппа
параметров

Параметр 0-01 Язык Параметр

Параметр 0-02 Единица измер. скор. вращ.
двигат.

Параметр

Параметр 0-03 Региональные установки Параметр

Таблица 4.10 Пример иерархии группы параметров

Перемещение по параметрам
Для перехода между параметрами используются
следующие кнопки LCP:

• Для прокрутки вверх или вниз нажимайте [▲]
[▼].

• Для перехода между разрядами в числовых
значениях при редактировании параметров
используйте кнопки [◄] [►].

• Нажмите кнопку [OK] для подтверждения
изменения или кнопку [Cancel] (Отмена) для
отмены изменения и выхода из режима
редактирования.

• Двойное нажатие кнопки [Back] (Назад)
позволяет перейти к экрану состояния, а
нажатие кнопки [Main Menu] (Главное меню)
позволяет вернуться в главное меню.

Компания Danfoss предлагает программное решение
для разработки, хранения и передачи программных
команд системы привода. Программное обеспечение
Средство конфигурирования MCT 10 позволяет
установщику или оператору подключать к системе
привода ПК и выполнять программирование без
использования LCP. Это программное обеспечение
может также использоваться для программирования
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любых параметров в автономном режиме для
последующей загрузки их в систему привода. Кроме
того, можно просто загрузить на ПК полный профиль
системы привода для резервного хранения или анализа.

Для подключения ПК с целью программирования
системы привода и загрузки данных могут
использоваться разъем USB или клемма RS485.

Для получения дополнительной информации и загрузки
базовой версии Средство конфигурирования MCT 10,
см. www.danfoss.com/BusinessAreas/DrivesSolutions/Software
+MCT10/MCT10+Downloads.htm. Расширенная версия
может быть получена на компакт-диске, для заказа
укажите номер по каталогу 130B1000. Подробную
информацию о порядке программирования с
использованием Средство конфигурирования MCT 10
см. в Инструкциях по эксплуатации служебной
программы управления движением VLT®  Motion Control
Tools Средство конфигурирования MCT 10..

4.4.1 Ввод сведений о системе

УВЕДОМЛЕНИЕ
ЗАГРУЗКА ПРОГРАММНОГО ОБЕСПЕЧЕНИЯ
Для использования ПК в процессе ввода в
эксплуатацию установите Средство конфигурирования
MCT 10. Это программное обеспечение можно
загрузить из Интернета (базовая версия) или заказать
с использованием номера для заказа 130B1000
(версия с расширенными возможностями). Для
получения дополнительных сведений и загрузки ПО
см. www.danfoss.com/BusinessAreas/DrivesSolutions/
Software+MCT10/MCT10+Downloads.htm.

Для ввода базовой системной информации в систему
привода используется следующая процедура.
Рекомендуемые значения параметров предназначены
для пусконаладки и проверки устройства. Настройки
для конкретных применений могут отличаться.

1. Нажмите кнопку [Main Menu] на LCP.

2. Выберите 0-** Управл./отображ. и нажмите
[OK].

3. Выберите 0-0* Основные настройки и нажмите
[OK].

4. Выберите параметр 0-03 Региональные
установки и нажмите [OK].

5. Выберите [0] Международные или [1] Северная
Америка и нажмите [OK]. (При этом изменяются
значения по умолчанию для нескольких
основных параметров).

6. Нажмите кнопку [Quick Menu] (Быстрое меню)
на LCP.

7. Измените настройки следующих параметров,
если необходимо. Данные двигателя можно
найти на паспортной табличке двигателя.

УВЕДОМЛЕНИЕ
Эти шаги предполагают, что используется
асинхронный двигатель, но система привода VLT®

Parallel Drive Modules поддерживает и двигатели с
постоянными магнитами. Подробнее о двигателях с
постоянными магнитами см. Руководство по
программированию VLT®  AutomationDrive FC 301/FC 302

Параметр Настройка по
умолчанию

Параметр 0-01 Язык Aнглийский

Параметр 0-20 Строка дисплея 1.1,
малая

* Зависит от
типоразмера по
мощности

Параметр 0-22 Строка дисплея 1.3,
малая

* Зависит от
типоразмера по
мощности

Параметр 0-23 Строка дисплея 2,
большая

* Зависит от
типоразмера по
мощности

Параметр 0-24 Строка дисплея 3,
большая

* Зависит от
типоразмера по
мощности

Параметр 1-25 Номинальная
скорость двигателя

* Зависит от
типоразмера по
мощности

Параметр 5-12 Клемма 27, цифровой
вход

Выбег, инверсный

Параметр 3-02 Мин. задание 0,000 об/мин

Параметр 3-03 Максимальное
задание

1500,000 об/мин

Параметр 3-41 Время разгона 1 * Зависит от
типоразмера по
мощности

Параметр 3-42 Время замедления 1 * Зависит от
типоразмера по
мощности

Параметр 3-13 Место задания Связанное Ручн/Авто

Параметр 1-29 Авто адаптация
двигателя (AАД)

Выкл.

Таблица 4.11 Настройки меню быстрой настройки

УВЕДОМЛЕНИЕ
ОТСУТСТВИЕ ВХОДНОГО СИГНАЛА
Если на LCP отображается сообщение AUTO REMOTE
COASTING (Автоматический дистанционный сигнал
останова выбегом) или аварийный сигнал 60, Вн. блок.,
устройство готово к работе, но не хватает входного
сигнала. Подробнее см. в глава 6.5.2 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
60, Внешн.блокировка.
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4.4.2 Q3 Настройки функций

Меню «Настройки функций» обеспечивает быстрый и
удобный доступ ко всем параметрам, необходимым для
большинства применений. Наряду с другими
возможностями, это меню также содержит параметры
для выбора переменных, отображаемых на дисплее
панели LCP, предустановленных цифровых значений
скорости, масштабирования аналоговых заданий, систем
обратной связи с одной или несколькими зонами и
специальных функций, связанных с применениями.
Дополнительную информацию о меню «Настройки
функций», в том числе примеры программирования, см.
в инструкциях по эксплуатации и руководствах по
программированию для серий VLT® HVAC Drive FC 102,
VLT® AQUA Drive FC 202 или VLT® AutomationDrive FC
301/FC 302 модулей VLT® Parallel Drive Modules,
используемых в системе привода.

4.4.3 Программирование клемм
управления

Клеммы управления могут программироваться с
помощью LCP.

• Каждая клемма выполняет присущие только ей
функции.

• Параметры, связанные с конкретной клеммой,
делают работу функции возможной.

• Для надлежащего функционирования системы
привода клеммы управления должны:

- быть правильно подключены;

- быть запрограммированы на
выполнение предусмотренной
функции;

- получать сигнал.

В Таблица 8.2 указаны номера параметров клемм
управления и настройки по умолчанию. (Настройку по
умолчанию можно изменить в
параметр 0-03 Региональные установки.)

Ниже приводится пример доступа к клемме 18 для
просмотра настройки по умолчанию:

1. Дважды нажмите кнопку [Main Menu] (Главное
меню), выберите группу параметров 5-** Цифр.
вход/выход и нажмите [OK].

13
0B

T7
68

.1
0

2-** Brakes

3-** Reference / Ramps

4-** Limits / Warnings

5-** Digital In/Out

14.6%                                     0.00A                           1(1)

Main Menu

Рисунок 4.4 Пример того, как выглядит главное меню

2. Выберите группу параметров 5-1* Цифровые
входы и нажмите [OK].

13
0B

T7
69

.1
0

5-0* Digital I/O mode

5-1* Digital Inputs

5-4* Relays

5-5* Pulse Input

14.7%                                     0.00A                           1(1)

Digital In/Out                                                           5-**                                          

Рисунок 4.5 Пример того, как выглядит группа параметров

3. Прокрутите до пункта параметр 5-10 Клемма
18, цифровой вход. Для доступа к перечню
значений функции нажмите кнопку [OK].
Отображается значение по умолчанию Пуск.
Если необходимо перепрограммировать эту
клемму, можно использовать LCP для доступа к
настройкам этого параметра, а затем выбрать
другое значение.

   5-1*

13
0B

T7
70

.1
0

5-10 Terminal 18 Digital

          Input

[8]]   Start

14.7%                                     0.00A                           1(1)

Digital Inputs

Рисунок 4.6 Пример того, как выглядит дисплей выбора
функции

4.4.4 Настройка автоматической
оптимизации энергопотребления

Автоматическая оптимизация энергопотребления (АОЭ)
представляет собой процедуру, при выполнении
которой напряжение, подаваемое на двигатель,
снижается до минимума, что приводит к снижению
потребляемой энергии, выделяемого тепла и
издаваемого шума.
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1. Нажмите кнопку [Main Menu] (Главное меню).

2. Выберите 1-** Нагрузка/двигатель и нажмите
[OK].

3. Выберите 1-0* Общие настройки и нажмите
[OK].

4. Выберите параметр 1-03 Хар-ка момента
нагрузки и нажмите [OK].

5. Выберите  [2] Авт. Оптим. Энергопот. CT
(постояный крутящий момент) или [3] Авт.
Oптим. Энергопот. VT (переменный крутящий
момент) и нажмите [OK].

4.4.5 Настройка автоматической
адаптации двигателя

Автоматическая адаптация двигателя (ААД) представляет
собой процедуру, при выполнении которой
оптимизируется взаимодействие двигателя с системой
привода.

В ходе этой процедуры система привода строит
математическую модель двигателя для регулировки
выходного тока для двигателя. В ходе процедуры также
выполняется проверка баланса входных фаз питания.
Производится сравнение характеристик двигателя с
данными, введенными в параметрах с 1-20 по  1-25.

УВЕДОМЛЕНИЕ
В случае появления предупреждений или аварийных
сигналов см. глава 6.5 Перечень предупреждений и
аварийных сигналов.
Для некоторых двигателей полный тест выполнить
невозможно. В этом случае, или если к двигателю
подключен выходной фильтр, выберите [2]
Включ.упрощ. ААД.

Для получения оптимальных результатов процедуру
следует выполнять на холодном двигателе.

1. Нажмите кнопку [Main Menu] (Главное меню).

2. Выберите группу параметров 1-** Нагрузка/
двигатель и нажмите [OK].

3. Выберите группу параметров 1-2** Данные
двигателя и нажмите [OK].

4. Выберите параметр 1-29 Авто адаптация
двигателя (AАД) и нажмите [OK].

5. Выберите  [1] Включ. полной ААД и нажмите
[OK].

6. Нажмите кнопку [Hand On] (Ручной режим),
затем нажмите кнопку [OK].
Тест будет выполнен автоматически; после его
завершения на экран выводится
соответствующее сообщение.

4.5 Тестирование перед запуском
системы

ВНИМАНИЕ!
ЗАПУСК ДВИГАТЕЛЯ
Непроведение проверки готовности к запуску
двигателя, системы и всего подключенного
оборудования может привести к получению травм
или повреждению оборудования. Перед пуском:

• Убедитесь, что при любых условиях
использования все оборудование будет
безопасно.

• Убедитесь, что двигатель, система и все
подключенное оборудование готовы к
запуску.

4.5.1 Вращение двигателя

УВЕДОМЛЕНИЕ
Вращение вала двигателя в в неправильном
направлении может привести к повреждению
оборудования. Перед запуском двигателя проверьте
направление вращения, запустив двигатель на
короткое время. Запустите двигатель с частотой
вращения 5 Гц или минимальной частотой,
установленной в параметр 4-12 Нижний предел
скорости двигателя [Гц], следующим образом:

1. Нажмите [Hand On] (Ручной режим).

2. Используя клавишу со стрелкой влево,
установите курсор слева от десятичной точки,
а затем введите значение частоты вращения в
об/мин, при которой двигатель вращается
медленно.

3. Нажмите [OK].

4. Если двигатель вращается в неправильном
направлении, смените параметр 1-06 По
часовой стрелке на [1] Инверсное.

4.5.2 Вращение энкодера

Проверяйте вращение энкодера, только если
используется обратная связь от энкодера. Подробнее о
дополнительном устройстве энкодера см. руководство
дополнительного устройства.

1. Выберите [0] Разомкнутый контур в
параметр 1-00 Режим конфигурирования.

2. Выберите [1] Энкодер 24 В в
параметр 7-00 Ист.сигн.ОС ПИД-рег.скор..

3. Нажмите [Hand On] (Ручной режим).
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4. Нажмите [►] для установки положительного
задания скорости вращения (параметр 1-06 По
часовой стрелке в значении [0] Нормальное).

5. Проверьте в параметр 16-57 Feedback [RPM],
что сигнал обратной связи положительный.

УВЕДОМЛЕНИЕ
ОТРИЦАТЕЛЬНОЕ ЗНАЧЕНИЕ ОБРАТНОЙ
СВЯЗИ
Если сигнал обратной связи отрицательный, энкодер
подключен неправильно. Используйте
параметр 5-71 Клеммы 32/33, направление энкодера
или параметр 17-60, чтобы сменить направление,
либо поменяйте местами кабели энкодера.
Параметр 17-60 Направление энкодера доступен
только при наличии дополнительного устройства VLT®

Encoder Input MCB 102.

4.5.3 Проверка местного управления

Выполните проверку местного управления, как описано
ниже:

1. Нажмите кнопку [Hand On] (Ручной режим),
чтобы подать на систему привода местную
команду пуска.

2. Разгоните устройство до полной скорости
нажатием кнопки [▲]. При переводе курсора
влево от десятичной точки вводимые значения
изменяются быстрее.

3. Обратите внимание на наличие каких-либо
проблем с ускорением.

4. Нажмите [Off] (Выкл.). Обратите внимание на
наличие каких-либо проблем с замедлением.

В случае проблем с разгоном или замедлением см.
глава 6.6 Устранение неисправности. Для возврата
системы привода в исходное состояние после
аварийного отключения необходимо устранить все
неисправности и вручную перезапустить систему.
Перечень предупреждений и аварийных сигналов см. в
глава 6.5 Перечень предупреждений и аварийных
сигналов.

4.6 Пуск системы

ВНИМАНИЕ!
ЗАПУСК ДВИГАТЕЛЯ
Непроведение проверки готовности к запуску
двигателя, системы и всего подключенного
оборудования может привести к получению травм
или повреждению оборудования. Перед пуском:

• Убедитесь, что при любых условиях
использования все оборудование будет
безопасно.

• Убедитесь, что двигатель, система и все
подключенное оборудование готовы к
запуску.

Для выполнения процедур, описанных в данном
разделе, требуется выполнить подключение всех
пользовательских проводов и провести
программирование в соответствии с применением
устройства. После настройки в соответствии с
применением рекомендуется выполнить следующую
процедуру.

1. Нажмите [Auto On] (Автоматический режим).

2. Подайте внешнюю команду пуска.
Внешние команды пуска могут поступать из
различных источников, таких, например, как
переключатель, кнопка или программируемый
логический контроллер (PLC).

3. Отрегулируйте задание скорости по всему
диапазону.

4. Чтобы убедиться, что система работает
правильно, проверьте уровень звука и
вибрации двигателя.

5. Снимите внешнюю команду пуска.

В случае появления предупреждений или аварийных
сигналов см. глава 6.5 Перечень предупреждений и
аварийных сигналов.

4.7 Настройки параметров

Правильное программирование устройства в
соответствии с применением зачастую подразумевает
настройку функций в нескольких параметрах. Сведения
о параметрах см. в глава 8.3 Структура меню
параметров.

Настройки параметров хранятся во внутренней памяти
системы привода, что обеспечивает следующие
преимущества:
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• Настройки параметров могут быть загружены в
память LCP и сохранены в виде резервной
копии.

• Подключая LCP по очереди к каждому блоку и
загружая в него сохраненные параметры,
можно быстро запрограммировать несколько
блоков.

• Пользовательские настройки, хранящиеся в
LCP, не изменяются при восстановлении
заводских настроек по умолчанию.

4.7.1 Выгрузка и загрузка настроек
параметров

Система привода работает, обращаясь к параметрам,
хранящимся на плате управления в системе привода.
Функции выгрузки и загрузки перемещают настройки
параметров между платой управления и LCP.

1. Нажмите [Off] (Выкл.).

2. Перейдите к параметр 0-50 Копирование с LCP
и нажмите [OK].

3. Выберите один из следующих вариантов:

• Чтобы выгрузить данные с платы
управления в LCP, выберите [1] Все в
LCP.

• Чтобы загрузить данные с LCP в плату
управления, выберите  [2] Все из LCP.

4. Нажмите [OK]. Индикатор выполнения
операции показывает процесс загрузки/
выгрузки.

5. Нажмите [Hand On] (Ручной режим) или [Auto
On] (Автоматический режим).

4.7.2 Восстановление настроек по
умолчанию

УВЕДОМЛЕНИЕ
ПОТЕРЯ ДАННЫХ
При восстановлении параметров до значений по
умолчанию происходит потеря запрограммированных
параметров, данных двигателя, параметров
локализации и записей мониторинга. Перед
восстановлением настроек по умолчанию создайте
резервную копию этих данных, выгрузив их в LCP. См.
глава 4.7.1 Выгрузка и загрузка настроек параметров.

Чтобы восстановить настройки параметров по
умолчанию, выполняется инициализация блока.
Инициализация выполняется автоматически или
вручную, как описано в следующих процедурах.

Автоматическая инициализация (рекомендуется)

Автоматическая инициализация выполняется с помощью
параметр 14-22 Режим работы. Этот процесс не
приводит к сбросу таких настроек, как:

• наработка в часах

• настройки последовательной связи

• настройки в персональном меню

• журнал отказов, журнал аварий, другие
функции мониторинга

Выполните автоматическую инициализацию, как
описано ниже:

1. Дважды нажмите [Main Menu] (Главное меню)
для доступа к параметрам.

2. Перейдите к параметр 14-22 Режим работы и
нажмите [OK].

3. Прокрутите до пункта Инициализация и
нажмите [OK].

4. Отключите электропитание системы привода и
подождите, пока не погаснет дисплей.

5. Включите питание системы привода.
В ходе пусконаладки установки параметров
восстанавливаются до заводских. В результате
запуск занимает несколько больше времени,
чем обычно.

6. Выдается аварийный сигнал 80.

7. Нажмите кнопку [Reset] (Сброс).

Ручная инициализация

При инициализации вручную стираются все данные
двигателя, программирования, локализации и
мониторинга и восстанавливаются заводские настройки.
Однако, следующая информация не стирается:

• Параметр 15-00 Время работы в часах

• Параметр 15-03 Кол-во включений питания

• Параметр 15-04 Кол-во перегревов

• Параметр 15-05 Кол-во перенапряжений

Выполните ручную инициализацию, как описано ниже:
1. Отключите электропитание системы привода и

подождите, пока не погаснет дисплей.

2. Нажмите и удерживайте кнопки [Status]
(Состояние), [Main Menu] (Главное меню) и [ OK]
одновременно во время подачи питания на
устройство. Удерживайте кнопки примерно 5
секунд или пока не услышите щелчок и не
запустится вентилятор охлаждения системы
привода.

В ходе пусконаладки установки параметров
восстанавливаются до заводских. В результате запуск
занимает несколько больше времени, чем обычно.
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5 Примеры настройки для различных применений

5.1 Введение

Примеры, приведенные в данном разделе, носят
справочный характер для наиболее распространенных
случаев применения.

• Для параметров используются региональные
настройки по умолчанию, если не указано иное
(выбирается в параметр 0-03 Региональные
установки).

• Параметры, имеющие отношение к клеммам, а
также значения таких параметров указаны
рядом со схемами.

• В случаях, когда требуются установки
переключателя для аналоговых клемм А53 или
А54, также приводятся настройки.

УВЕДОМЛЕНИЕ
БЕЗОПАСНОСТЬ ПРИ РАБОТЕ С STO
При использовании функции Safe Torque Off (STO)
всегда соблюдайте инструкции по технике
безопасности для клеммы 37, изложенные в
Инструкциях по эксплуатации функции Safe Torque Off
для преобразователей частоты VLT®.

5.2 Примеры применения

В этом разделе перечислены различные примеры
применения, а также, если необходимо, приведены
значения параметров и специальные примечания для
каждого примера.

УВЕДОМЛЕНИЕ
СООТВЕТСТВИЕ PELV
Если температура двигателя отслеживается через
термистор или датчик KTY, требования PELV не
выполняются в случае коротких замыканий между
обмотками двигателя и датчиком. Чтобы обеспечить
соответствие требованиям PELV, используйте
усиленную или двойную изоляцию.

5.2.1 Автоматическая адаптация
двигателя (AАД)

 Параметры

FC

+24 V

+24 V

D IN

D IN

D IN

COM

D IN

D IN

D IN

D IN 

+10 V

A IN 

A IN 

COM

A OUT

COM

12

13

18

19

20

27

29

32

33

37

50

53

54

55

42

39

13
0B

B9
29

.1
0 Функция Настройка

Параметр 1-29 
Авто
адаптация
двигателя (AАД)

[1] Включ.
полной ААД

Параметр 5-12 
Клемма 27,
цифровой вход

[2]* Выбег,
инверсный

* = Значение по умолчанию

Примечания/комментарии.
Группа параметров 1-2*
Данные двигателя должна
быть настроена в
соответствии с
характеристиками двигателя,
взятыми с паспортной
таблички.

Таблица 5.1  ААД с подсоединенной кл. 27

 Параметры

FC

+24 V

+24 V

D IN

D IN

D IN

COM

D IN

D IN

D IN

D IN 

+10 V

A IN 

A IN 

COM

A OUT

COM

12

13

18

19

20

27

29

32

33

37

50

53

54

55

42

39

13
0B

B9
30

.1
0 Функция Настройка

Параметр 1-29 
Авто
адаптация
двигателя (AАД)

[1] Включ.
полной ААД

Параметр 5-12 
Клемма 27,
цифровой вход

[0] Не
используетс
я

* = Значение по умолчанию

Примечания/комментарии.
Настройте группу параметров
1-2* Данные двигателя в
соответствии с
характеристиками двигателя,
взятыми с паспортной
таблички.

Таблица 5.2 ААД без подсоединенной кл. 27 
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5.2.2 Подключение сети RS485

 Параметры

FC

+24 V

+24 V

D IN

D IN

D IN

COM

D IN

D IN

D IN

D IN 

+10 V

A IN 

A IN 

COM

A OUT

COM

R1
R2

12

13

18

19

20

27

29

32

33

37

50

53

54

55

42

39

01

02

03

04

05

06

-

61
68
69

RS-485

+

13
0B

B6
85

.1
0 Функция Настройка

Параметр 8-30 
Протокол

[0] ПЧ*

Параметр 8-31 
Адрес

1*

Параметр 8-32 
Скорость
передачи
данных

9600*

* = Значение по умолчанию

Примечания/комментарии.
Выберите протокол, адрес и
скорость передачи с
помощью параметров,
указанных выше.
Клеммы 68 и 69 подключены
через интерфейс RS485 к цепи
последовательной связи от
внешнего контроллера.

Таблица 5.3 Подключение сети RS485

5.2.3 Режим интеллектуального
логического контроллера (SLC)

 Параметры

FC

+24 V

+24 V

D IN

D IN

D IN

COM

D IN

D IN

D IN

D IN 

+10 V

A IN 

A IN 

COM

A OUT

COM

R1
R2

12

13

18

19

20

27

29

32

33

37

50

53

54

55

42

39

01

02

03

04

05

06

13
0B

B8
39

.1
0 Функция Настройка

Параметр 4-30 
Функция при
потере ОС
двигателя

[1]
Предупрежде
ние

Параметр 4-31 
Ошибка
скорости ОС
двигателя

100 об/мин

Параметр 4-32 
Тайм-аут при
потере ОС
двигателя

5 с

Параметр 7-00 
Ист.сигн.ОС
ПИД-рег.скор.

[2] MCB 102

Параметр 17-11
 Разрешение
(позиции/об)

1024*

Параметр 13-00
 Режим
контроллера SL

[1] Вкл.

Параметр 13-01
 Событие
запуска

[19]
Предупрежде
ние

Параметр 13-02
 Событие
останова

[44] Кнопка
сброса

Параметр 13-10
 Операнд
сравнения

[21] №
предупрежде
ния

Параметр 13-11
 Оператор
сравнения

[1] ≈*

Параметр 13-12
 Результат
сравнения

90

Параметр 13-51
 Событие
контроллера SL

[22]
Компаратор
0

Параметр 13-52
 Действие
контроллера SL

[32]
Ус.н.ур.на
цфв.вых.А

Параметр 5-40 
Реле функций

[80] Цифр.
выход SL A

 * = Значение по умолчанию
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 Параметры

 Функция Настройка

Примечания/комментарии.
При превышении предела для монитора обратной связи
выдается предупреждение 90 Монитор ОС.  SLC контролирует
это предупреждение и, если оно становится истинным,
активируется реле 1.
Внешнее оборудование может указывать на необходимость
обслуживания. Если ошибка обратной связи опускается ниже
предела снова в течение 5 секунд, система привода
продолжает работу и предупреждение исчезает. Однако реле
1 будет активно до нажатия кнопки [Reset] (Сброс) на LCP.

Таблица 5.4 Использование SLC для настройки реле

5.2.4 Управление механическим
тормозом

 
Параметры

FC

+24 V

+24 V

D IN

D IN

D IN

COM

D IN

D IN

D IN

D IN 

+10 V

A IN 

A IN 

COM

A OUT

COM

R1
R2

12

13

18

19

20

27

29

32

33

37

50

53

54

55

42

39

01

02

03

04

05

06

13
0B

B8
41

.1
0 Функция Настройка

Параметр 1-00 
Режим
конфигурирован
ия

[0] Ск-сть,
без обр. св.

Параметр 1-01 
Принцип
управления
двигателем

[1] VVC+

Параметр 5-40 
Реле функций

[32]
Управл.мех.т
ормозом

Параметр 5-10 
Клемма 18,
цифровой вход

[8] Пуск*

Параметр 5-11 
Клемма 19,
цифровой вход

[11] Запуск и
реверс

Параметр 1-71 
Задержка
запуска

0,2

Параметр 1-72 
Функция запуска

[5]VVC+/Flux
по час.стр.

Параметр 1-76 
Пусковой ток

Im,n

Параметр 2-20 
Ток отпускания
тормоза

Зависит от
применения

Параметр 2-21 
Скорость
включения
тормоза [об/
мин]

Половина
номинальног
о значения
при сбое
двигателя

* = Значение по умолчанию

Таблица 5.5 Управление механическим тормозом
(разомкнутый контур)

Start (18)

Start 
reversing (19)

Relay output

Speed

Time

Current

1-71 1-712-21 2-21

1-76

Open
Closed

13
0B

B8
42

.1
0

Рисунок 5.1 Управление механическим тормозом
(разомкнутый контур)

5.2.5 Регулирование скорости без
обратной связи

 Параметры

FC

+24 V

+24 V

D IN

D IN

D IN

COM

D IN

D IN

D IN

D IN 

+10 V

A IN 

A IN 

COM

A OUT

COM

12

13

18

19

20

27

29

32

33

37

50

53

54

55

42

39

A53

U - I

-10 - +10V

+

-

13
0B

B9
26

.1
0 Функция Настройка

Параметр 6-10 
Клемма 53,
низкое
напряжение

0,07 В*

Параметр 6-11 
Клемма 53,
высокое
напряжение

10 В*

Параметр 6-14 
Клемма 53,
низкое зад./обр.
связь

0 Гц

Параметр 6-15 
Клемма 53,
высокое зад./
обр. связь

50 Гц

* = Значение по умолчанию

Примечания/комментарии.
Предполагается, что входной
сигнал 0 В пост. тока =
скорости 0 Гц, а входной
сигнал 10 В пост. тока =
скорости 50 Гц.
Клеммы 53 и 55 подключены
к входу 0–10 В пост. тока от
внешнего контроллера.

Таблица 5.6 Задание скорости через аналоговый
вход (напряжение)
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 Параметры

13
0B

B9
27

.1
0

FC

+24 V

+24 V

D IN

D IN

D IN

COM

D IN

D IN

D IN

D IN 

+10 V
A IN 

A IN 

COM

A OUT

COM

12

13

18

19

20

27

29

32

33

37

50

53

54

55

42

39

A53

U - I

4 - 20mA

+

-

Функция Настройка

Параметр 6-12 
Клемма 53,
малый ток

4 мА*

Параметр 6-13 
Клемма 53,
большой ток

20 мА*

Параметр 6-14 
Клемма 53,
низкое зад./обр.
связь

0 Гц

Параметр 6-15 
Клемма 53,
высокое зад./
обр. связь

50 Гц

* = Значение по умолчанию

Примечания/комментарии.
Предполагается, что входной
сигнал 4 мА = скорости 0 Гц,
а входной сигнал 20 мА =
скорости 50 Гц.
Клеммы 53 и 55 подключены
к входу с током 4–20 мА от
внешнего контроллера.

Таблица 5.7 Задание скорости через аналоговый
вход (ток)

 Параметры

FC

+24 V

+24 V

D IN

D IN

D IN

COM

D IN

D IN

D IN

D IN 

+10 V

A IN 

A IN 

COM

A OUT

COM

12

13

18

19

20

27

29

32

33

37

50

53

54

55

42

39

A53

U - I

≈ 5kΩ

13
0B

B6
83

.1
0 Функция Настройка

Параметр 6-10 
Клемма 53,
низкое
напряжение

0,07 В*

Параметр 6-11 
Клемма 53,
высокое
напряжение

10 В*

Параметр 6-14 
Клемма 53,
низкое зад./обр.
связь

0 об/мин

Параметр 6-15 
Клемма 53,
высокое зад./
обр. связь

1500 об/мин

* = Значение по умолчанию

Примечания/комментарии.

Таблица 5.8 Задание скорости (с помощью ручного
потенциометра)

 Параметры

FC

+24 V

+24 V

D IN

D IN

D IN

COM

D IN

D IN

D IN

D IN 

+10 V
A IN 

A IN 

COM

A OUT

COM

12

13

18

19

20

27

29

32

33

37

50

53

54

55

42

39

13
0B

B8
04

.1
1

Функция Настройка

Параметр 5-10 
Клемма 18,
цифровой вход

[8] Пуск*

Параметр 5-12 
Клемма 27,
цифровой вход

[19]
Зафиксиров.

задание

Параметр 5-13 
Клемма 29,
цифровой вход

[21]
Увеличение

скорости

Параметр 5-14 
Клемма 32,
цифровой вход

[22] Снижение
скорости

* = Значение по умолчанию

Примечания/комментарии.

Таблица 5.9 Повышение/понижение скорости

13
0B

B8
40

.1
2Speed

Reference

Start (18)

Freeze ref (27)

Speed up (29)

Speed down (32)

Рисунок 5.2 Повышение/понижение скорости
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5.2.6 Пуск/останов

 Параметры

FC

+24 V

+24 V

D IN

D IN

D IN

COM

D IN

D IN

D IN

D IN 

+10 

A IN 

A IN 

COM

A OUT

COM

12

13

18

19

20

27

29

32

33

37

50

53

54

55

42

39

13
0B

B8
02

.1
0 Функция Настройка

Параметр 5-10 
Клемма 18,
цифровой вход

[8] Пуск*

Параметр 5-12 
Клемма 27,
цифровой вход

[0] Не
используетс

я

Параметр 5-19 
Клемма 37,
безопасный
останов

[1] Авар.
сигн. безоп.

ост.

* = Значение по умолчанию

Примечания/комментарии.
Если для
параметр 5-12 Клемма 27,
цифровой вход выбрано
значение [0] Не используется,
перемычка на клемму 27 не
требуется.

Таблица 5.10 Команда пуска/останова с доп. устройством
Safe Torque Off (STO)

13
0B

B8
05

.1
2

Speed

Start/Stop (18)

Рисунок 5.3 Команда пуска/останова с доп. устройством
Safe Torque Off

 Параметры

FC

+24 V

+24 V

D IN

D IN

D IN

COM

D IN

D IN

D IN

D IN 

+10 V

A IN 

A IN 

COM

A OUT

COM

12

13

18

19

20

27

29

32

33

37

50

53

54

55

42

39

13
0B

B8
03

.1
0

Функция Настройка

Параметр 5-10 
Клемма 18,
цифровой вход

[9]
Импульсный

запуск

Параметр 5-12 
Клемма 27,
цифровой вход

[6] Останов,
инверсный

* = Значение по умолчанию

Примечания/комментарии.
Если для
параметр 5-12 Клемма 27,
цифровой вход выбрано
значение [0] Не используется,
перемычка на клемму 27 не
требуется.

Таблица 5.11 Импульсный пуск/останов

Speed

13
0B

B8
06

.1
0

Latched Start (18)

Stop Inverse (27)

Рисунок 5.4 Импульсный запуск/останов, инверсный
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 Параметры

FC

+24 V

+24 V

D IN

D IN

D IN

COM

D IN

D IN

D IN

+10 V
A IN 

A IN 

COM

A OUT

COM

12

13

18

19

20

27

29

32

33

50

53

54

55

42

39

13
0B

B9
34

.1
1

Функция Настройка

Параметр 5-10 
Клемма 18,
цифровой вход

[8] Пуск

Параметр 5-11 
Клемма 19,
цифровой вход

[10] Реверс

Параметр 5-12 
Клемма 27,
цифровой вход

[0] Не
используется

Параметр 5-14 
Клемма 32,
цифровой вход

[16] Предуст.
зад., бит 0

Параметр 5-15 
Клемма 33,
цифровой вход

[17] Предуст.
зад., бит 1

Параметр 3-10 
Предустановле
нное задание

 

Предуст.
задание 0
Предуст.
задание 1
Предуст.
задание 2
Предуст.
задание 3

25%
50%
75%

100%

* = Значение по умолчанию

Примечания/комментарии.

Таблица 5.12 Пуск/останов с реверсом и 4
предустановленными скоростями

5.2.7 Внешний сброс аварийной
сигнализации

 Параметры

FC

+24 V

+24 V

D IN

D IN

D IN

COM

D IN

D IN

D IN

D IN 

+10 V
A IN 

A IN 

COM

A OUT

COM

12

13

18

19

20

27

29

32

33

37

50

53

54

55

42

39

13
0B

B9
28

.1
1

Функция Настройка

Параметр 5-11 
Клемма 19,
цифровой вход

[1] Сброс

* = Значение по умолчанию

Примечания/комментарии.

Таблица 5.13 Внешний сброс аварийной сигнализации

5.2.8 Термистор двигателя

ВНИМАНИЕ!
ИЗОЛЯЦИЯ ТЕРМИСТОРА
Существует опасность травм или повреждения
оборудования.

• Для соответствия требованиям к изоляции
PELV используйте в термисторах усиленную
или двойную изоляцию.
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 Параметры

13
0B

B6
86

.1
2

VLT

+24 V

+24 V

D IN

D IN

D IN

COM

D IN

D IN

D IN

+10 V
A IN 

A IN 

COM

A OUT

COM

12

13

18

19

20

27

29

32

33

50

53

54

55

42

39

A53

U - I

D IN 37

Функция Настройка

Параметр 1-90 
Тепловая
защита
двигателя

[2] Откл. по
термистору

Параметр 1-93 
Источник
термистора

[1]
Аналоговый
вход 53

* = Значение по умолчанию

Примечания/комментарии.
Если требуется только
предупреждение, в
параметр 1-90 Тепловая
защита двигателя следует
выбрать [1] Предупр.по
термист.

Таблица 5.14 Термистор двигателя

5.3 Примеры подключения для
управления двигателем при помощи
источника внешнего сигнала

УВЕДОМЛЕНИЕ
Следующие примеры относятся только к плате
управления системы привода, но не фильтра.

5.3.1 Пуск/останов

Клемма 18 = Параметр 5-10 Клемма 18, цифровой вход
[8] Пуск
Клемма 27 = Параметр 5-12 Клемма 27, цифровой вход
[0] Не используется (по умолчанию Выбег, инверсный)
Клемма 37 = Safe Torque Off

12 13 18 37 13
0B

A
15

5.
12

322719 29 33 20

P 
5-

12
 [0

]

P 
5-

10
 [8

]

Start/Stop

+2
4V

Speed

Safe Stop

Start/Stop
[18]

Рисунок 5.5 Параметры пуска/останова

5.3.2 Импульсный пуск/останов

Клемма 18 = Параметр 5-10 Клемма 18, цифровой вход
[9] Импульсный запуск.
Клемма 27= Параметр 5-12 Клемма 27, цифровой вход
[6] Останов, инверсный.
Клемма 37 = Safe Torque Off

12 13 18 37

13
0B

A
15

6.
12

322719 29 33 20

P 
5 

- 1
2 

[6
]

P 
5 

- 1
0[

9]

+2
4V

Speed

Start Stop inverse Safe Stop

Start (18)

Start (27)

Рисунок 5.6 Параметры импульсного пуска/останова
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5.3.3 Увеличение/снижение скорости

Клеммы 29/32 = Увеличение/снижение скорости
Клемма 18= Параметр 5-10 Клемма 18,
цифровой вход [9] Импульсный запуск (по
умолчанию).

Клемма 27= Параметр 5-12 Клемма 27,
цифровой вход [19] Зафиксиров. задание.

Клемма 29 = Параметр 5-13 Клемма 29,
цифровой вход [21] Увеличение скорости.

Клемма 32= Параметр 5-14 Клемма 32,
цифровой вход [22] Снижение скорости.

12

18

27

29

32

37

+24V 

Par. 5-10 

Par. 5-12

Par. 5-13 

Par. 5-14 

13
0B

A
02

1.
12

Рисунок 5.7 Параметры регулирования скорости

5.3.4 Задание от потенциометра

Задание напряжения потенциометром
Источник задания 1 = [1] Аналоговый вход 53
(по умолчанию)

Клемма 53, низкое напряжение = 0 В

Клемма 53, высокое напряжение = 10 В

Клемма 53, низкое зад./обр. связь = 0 об/мин

Клемма 53, высокое зад./обр. связь = 1500
об/мин

Переключатель S201 = OFF (Выкл.) (U)

Рисунок 5.8 Задание напряжения потенциометра
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6 Техническое обслуживание, диагностика и устранение
неисправностей

6.1 Техобслуживание и текущий ремонт

При нормальных условиях эксплуатации и профилях
нагрузки система привода не нуждается в
техобслуживании на протяжении всего расчетного
срока службы. Для предотвращения поломок
оборудования, опасности для персонала и повреждения
имущества, осматривайте систему привода через
регулярные интервалы времени, зависящие от условий
эксплуатации. Заменяйте изношенные и поврежденные
детали оригинальными или стандартными запасными
частями. Адреса сервисных центров и телефоны службы
поддержки см. на сайте vlt-drives.danfoss.com/support/
service/.

6.1.1 Техобслуживание и текущий ремонт

Если система привода установлена в агрессивной среде,
проверяйте следующие компоненты.

• Коврики встроенных фильтров, вентиляторы
охлаждения и радиатор требуют
периодической очистки. Определите частоту
обслуживания в зависимости от степени
подверженности системы запыленности и
загрязнению.

6.2 Периодическое техобслуживание

Пыль
Когда пыль накапливается на электронных компонентах,
она действует как изоляционный слой. Этот слой
снижает охлаждающую способность компонентов, и
компоненты нагреваются. Более высокая температура
приводит к сокращению срока службы электронных
компонентов. Следите за тем, чтобы на радиаторе и
вентиляторах в модулях привода не образовывались
наросты пыли.

6.3 Сообщения о состоянии

Если система привода находится в режиме отображения
состояния, сообщения о состоянии будут
генерироваться автоматически и отображаться в
нижней строке на экране LCP (см. Рисунок 6.1). Описание
сообщений о состоянии см. в разделах с Таблица 6.1 по
Таблица 6.3.

Status
799RPM                     7.83A                              36.4kW

0.000

  53.2%

1(1)

Auto
Hand
O�

Remote
Local

Ramping
Stop
Running
Jogging
.
.
.
Stand by

13
0B

B0
37

.1
1

1 2 3

1 Первая часть строки состояния указывает на источник
возникновения команды останова/пуска. См. Таблица 6.1.

2 Вторая часть строки состояния указывает на источник
возникновения команды скорости. См. Таблица 6.2.

3 Последняя часть строки состояния выдает статус системы
привода на данный момент. Этот статус показывает режим
работы системы привода. См. Таблица 6.3.

Рисунок 6.1 Отображение состояния

УВЕДОМЛЕНИЕ
В автоматическом/дистанционном режиме система
привода получает внешние команды для выполнения
функций.

В таблицах с Таблица 6.1 до Таблица 6.3 определяется
значение отображаемых сообщений о состоянии.

Выкл. Система привода не реагирует на сигналы
управления до нажатия кнопок [Auto On]
(Автоматический режим) и [Hand On]
(Ручной режим).

Автоматический Команды пуска/останова поступают через
клеммы управления и/или по
последовательному каналу связи.

Ручной Для управления системой привода могут
использоваться кнопки навигации. Команды
останова, сброса, реверса, торможения
постоянным током, а также другие сигналы,
подаваемые на клеммы управления, могут
блокировать команды местного управления.

Таблица 6.1 Режим работы
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Дистанционное Задание скорости поступает из следующих
источников:

• внешние сигналы;

• последовательная связь;

• внутренние предустановленные задания.

Местное Система привода использует значения
задания, поступающие с LCP.

Таблица 6.2 Место задания

Торм. перем.
током

[2] Торм. перем. током был выбран в
параметр 2-10 Функция торможения.  При
торможении переменным током двигатель
перемагничивается для достижения
управляемого замедления.

ААД усп.зав Автоматическая адаптация двигателя (ААД)
завершена успешно.

Готовн.к ААД ААД готова к запуску. Нажмите [Hand On]
(Ручной режим) для запуска.

Выполнен.ААД Выполняется ААД.

Торможение Тормозной прерыватель функционирует.
Генераторная энергия поглощается
тормозным резистором.

Макс.тормож. Тормозной прерыватель функционирует.
Достигнут предел мощности для тормозного
резистора, установленный в
параметр 2-12 Предельная мощность
торможения (кВт).

Выбег • В качестве функции для цифрового входа
выбран инверсный останов выбегом
(группа параметров 5-1* Цифровые
входы). Соответствующая клемма не
подключена.

• Останов выбегом активирован по каналу
последовательной связи.

Упр.
замедление

[1] Упр. замедление было выбрано в
параметр 14-10 Отказ питания.

• Напряжение в сети ниже значения
напряжения сбоя, заданного в
параметр 14-11 Напряжение сети при
отказе питания.

• Система привода выполняет замедление
двигателя с использованием
управляемого торможения.

Большой ток Выходной ток системы привода превышает
порог, установленный в
параметр 4-51 Предупреждение: высокий
ток.

Низкий ток Выходной ток системы привода ниже
порога, установленного в
параметр 4-52 Предупреждение: низкая
скорость.

Удер.п.током В параметр 1-80 Функция при останове
выбрано удержание постоянным током и
команда останова активна. Двигатель
удерживается постоянным током, значение
которого задано в параметр 2-00 Ток
удержания (пост. ток).

Останов пост.
током

В течение определенного периода времени
(параметр 2-02 Время торможения пост.
током) двигатель удерживается постоянным
током (параметр 2-01 Ток торможения
пост. током).

• Торможение постоянным током
активируется параметром
параметр 2-03 Скорость
включ.торм.пост.током [об/мин] и
команда останова активна.

• В качестве функции цифрового входа
(группа параметров 5-1* Цифровые
входы) выбрано торможение постоянным
током (инверсное). Соответствующая
клемма неактивна.

• По каналу последовательной связи
активируется торможение постоянным
током.

Высокоуровнев
ый сигнал обр.
связи

Сумма всех активных сигналов обратной
связи превышает предельное значение
обратной связи, установленное в
параметр 4-57 Предупреждение: высокий
сигн. ОС.

Низкоуровневы
й сигнал обр.
связи

Сумма всех активных сигналов обратной
связи ниже предельного значения обратной
связи, установленного в
параметр 4-56 Предупреждение: низкий
сигнал ОС.

Зафикс.выход Активное дистанционное задание
поддерживает текущую скорость.

• В качестве функции цифрового входа
(группа параметров 5-1* Цифровые
входы) выбран режим фиксации выхода.
Соответствующая клемма активна.
Регулирование скорости возможно
только через клемму с помощью
функций повышения и понижения
скорости.

• По каналу последовательной связи
активировано удержание изменения
скорости.

Запрос
фиксации

Команда фиксации выходной частоты
подана, но двигатель остается неподвижным
до тех пор, пока не получен сигнал
разрешения работы.
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Фикс.задания В качестве функции цифрового входа
(группа параметров 5-1* Цифровые входы)
был выбран режим фиксации задания.
Соответствующая клемма активна. В системе
привода сохраняется фактическое задание.
Изменение скорости теперь возможно
только через клемму с помощью функций
повышения и понижения скорости.

Запрос
фиксации
частоты

Команда на включение режима
фиксированной частоты подана, но
двигатель остается неподвижным до тех
пор, пока через цифровой вход не поступит
сигнал разрешения вращения.

Фикс. скорость Двигатель работает в соответствии со
значением, запрограммированным в
параметр 3-19 Фикс. скорость [об/мин].

• Режим Фикс. част. был выбран в
качестве функции цифрового входа
(группа параметров 5-1* Цифровые
входы). Соответствующая клемма
(например, клемма 29) активна.

• Режим фиксации частоты активируется
по каналу последовательной связи.

• В качестве реакции функции
мониторинга (например, когда сигнал
отсутствует) была выбрана функция
фиксации частоты. Активна функция
мониторинга.

Провер.
электродвиг.

В параметр 1-80 Функция при останове
было выбрано значение [2] Провер.
электродвиг. Команда останова активна.
Чтобы гарантировать, что двигатель
подключен к системе привода, на двигатель
постоянно подается тестовый ток.

Уп.при пр.нап С помощью параметр 2-17 Контроль
перенапряжения, [2] Разрешено активирована
функция контроля перенапряжения.
Подключенный двигатель подает
генераторную энергию на систему привода.
Функция контроля перенапряжения
регулирует соотношение напряжение/
частота для работы двигателя в
управляемом режиме и для
предотвращения отключения системы
привода.

Блок пит.выкл. (Используется только на системах привода с
внешним питанием 24 В.) Питание системы
привода от сети отключено, но плата
управления питается от внешнего источника
питания 24 В. Это состояние может
отображаться также в том случае, если
силовая плата питания модуля привода не
подключена к плате MDCIC системы
привода.

Режим защиты Активен режим защиты. Устройством было
обнаружено критическое состояние
(слишком высокий ток или слишком
высокое напряжение).

• Если для Параметр 14-55 Выходной
фильтр установлено значение [2]
Синусоид. фильтр, фиксиров., во
избежание отключения частота
коммутации сокращена до 1500 кГц. В
противном случае частота коммутации
понижается до 1000 кГц.

• При отсутствии препятствий режим
защиты отключается приблизительно
через 10 секунд.

• Действие режима защиты можно
ограничить в параметр 14-26 Зад. отк.
при неисп. инв..

Быстр.останов Двигатель замедляется с использованием
параметр 3-81 Время замедл.для
быстр.останова.

• В качестве функции для цифрового входа
(группа параметров 5-1* Цифровые
входы) был выбран «Быстр.останов,
инверс». Соответствующая клемма
неактивна.

• Функция быстрого останова была
активирована по каналу
последовательной связи.

Измен-е скор. Двигатель выполняет ускорение/замедление
с использованием активного ускорения/
замедления. Задание, пороговая величина
или остановка не достигнуты.

Выс. задание Сумма всех активных заданий превышает
предел задания, установленный в
параметр 4-55 Предупреждение: высокое
задание.

Низк. задание Сумма всех активных заданий ниже предела
задания, установленного в
параметр 4-54 Предупреждение: низкое
задание.

Раб.в с.с зад. Система привода работает в диапазоне
задания. Значение сигнала обратной связи
соответствует установленному значению.

Запрос на
работу

Команда запуска подана, но двигатель
остается неподвижным до тех пор, пока
через цифровой вход не будет получен
сигнал, разрешающий вращение.

Работа Система привода вращает двигатель.

Режим
ожидания

Включена функция сбережения энергии. Это
означает, что в настоящее время двигатель
остановлен, но автоматически запустится
снова, когда это потребуется.

Выс.скорость Скорость двигателя превышает значение,
заданное в параметр 4-53 Предупреждение:
высокая скорость.
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Низкая скор. Скорость двигателя ниже значения,
заданного в параметр 4-52 Предупреждение:
низкая скорость.

Режим
ожидания

В автоматическом режиме система привода
запускает двигатель, подавая сигнал запуска
с цифрового входа или по каналу
последовательной связи.

Задерж.пуска В параметр 1-71 Задержка запуска было
установлено время задержки при запуске.
Активирована команда пуска, двигатель
запускается после истечения времени
задержки запуска.

Пуск впер/наз Был выбран запуск вперед и запуск назад в
качестве функций для двух различных
цифровых входов (группа параметров 5-1*
Цифровые входы). Двигатель будет запущен
вперед или назад в зависимости от того,
какая из клемм будет активирована.

Останов Система привода получила команду
останова из одного из следующих
источников:

• LCP

• Цифровой вход

• Последовательная связь

Отключение Произошел сбой и двигатель остановился.
Как только причина возникновения
аварийного сигнала устранена, систему
привода можно перезапустить вручную
одном из следующих способов:

• Нажатием кнопки [Reset] (Сброс).

• Дистанционно через клеммы
управления.

• Используя канал последовательной
связи.

Нажатием кнопки [Reset] (Сброс) либо
дистанционно с помощью клемм
управления или по каналу
последовательной связи.

Отключение с
блокировкой

Произошел сбой и двигатель остановился.
Как только причина возникновения
аварийного сигнала будет устранена,
систему привода следует подключить к
питанию. После этого необходимо
выполнить перезапуск системы привода
одним из следующих способов:

• Нажатием кнопки [Reset] (Сброс).

• Дистанционно через клеммы
управления.

• Используя канал последовательной
связи.

Таблица 6.3 Рабочее состояние

УВЕДОМЛЕНИЕ
В автоматическом/дистанционном режиме система
привода получает внешние команды для выполнения
функций.

6.4 Типы предупреждений и аварийных
сигналов

Тип
предупрежд
ений/
аварийных
сигналов

Описание

Предупрежд
ение

Предупреждение указывает на ненормальное
рабочее состояние, которое может привести к
аварийной ситуации. Предупреждение
прекращается при устранении ненормальной
ситуации.

Аварийный
сигнал

Аварийный сигнал указывает на присутствие
неполадки, требующей немедленного
исправления. Неполадка всегда
сопровождается отключением или
отключением с блокировкой. После
срабатывания аварийной сигнализации
необходимо выполнить сброс преобразователя
частоты.
Для сброса настроек преобразователя частоты
имеется 4 способа:

• Нажмите кнопку [Reset] (Сброс)/[Off/Reset]
(Выкл./Cброс).

• Команда сброса через цифровой вход.

• Команда сброса по интерфейсу
последовательной связи.

• Автосброс.

Отключение
При отключении преобразователь частоты
приостанавливает работу для недопущения
повреждения самого преобразователя или другого
оборудования. При отключении двигатель
останавливается выбегом. Логика преобразователя
частоты продолжает работать и контролирует статус
преобразователя частоты. После того, как неполадка
ликвидирована, можно выполнить сброс настроек
преобразователя частоты.

Отключение с блокировкой
При отключении с блокировкой преобразователь
частоты приостанавливает работу для недопущения
повреждения самого преобразователя или другого
оборудования. Когда происходит отключение с
блокировкой, двигатель останавливается выбегом.
Логика преобразователя частоты продолжает работать и
контролирует статус преобразователя частоты.
Преобразователь частоты активирует отключение с
блокировкой только в случае серьезного сбоя, который
может привести к повреждению преобразователя
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частоты или другого оборудования. Прежде чем
приступать к сбросу преобразователя частоты после
устранения неполадок, отключите и снова включите
входное питание.

Дисплеи предупреждений и аварийных сигналов

• На LCP отображается предупреждение, а также
номер предупреждения.

• Аварийный сигнал мигает вместе с кодом
аварийного сигнала.

13
0B

P0
86

.1
1

Status
0.0Hz                              0.000kW                        0.00A

0.0Hz
0

Earth Fault [A14]
Auto Remote Trip

1(1)

Рисунок 6.2 Пример отображения аварийного сигнала

Кроме вывода текстового сообщения и аварийного кода
на LCP используются также три световых индикатора
состояния.

Ba
ck

Cancel
InfoOKOn

Alarm

Warn.

13
0B

B4
67

.1
1

Состояние
системы

Световой индикатор
предупреждения

Световой индикатор
аварийной ситуации

Предупрежде
ние

Горит Не горит

Аварийный
сигнал

Не горит Горит (мигает)

Отключение с
блокировкой

Горит Горит (мигает)

Рисунок 6.3 Световые индикаторы состояния

6.5 Перечень предупреждений и
аварийных сигналов

6.5.1 Предупреждения /аварийные
сообщения

Предупреждение или аварийный сигнал подается
соответствующим светодиодом на передней панели
преобразователя частоты и отображается на дисплее в
виде кода.

Предупреждение продолжает подаваться до тех пор,
пока не будет устранена причина его появления. При
определенных условиях работа двигателя может
продолжаться. Предупреждающие сообщения могут
быть критическими, но не всегда.

В случае аварийного сигнала преобразователь частоты
отключается. Для возобновления работы нужно
сбросить аварийные сигналы после устранения их
причины.

Три способа сброса:
• Нажатием кнопки [Reset] (Сброс).

• Через цифровой вход с помощью функции
сброса.

• По последовательной связи/дополнительной
периферийной шине.

УВЕДОМЛЕНИЕ
Для перезапуска двигателя после ручного сброса
кнопкой [Reset] необходимо нажать кнопку [Auto On].

Если аварийный сигнал не удается сбросить, это может
объясняться тем, что не устранена его причина или что
аварийный сигнал вызывает отключение с блокировкой
(см. также Таблица 6.4).

Аварийные сигналы, вызывающие отключение с
блокировкой, обеспечивают дополнительную защиту,
которая заключается в том, что для сброса аварийного
сигнала следует предварительно выключить сетевое
питание. После повторного включения питания
преобразователь частоты перестает быть
заблокированным, и можно произвести сброс
аварийного сигнала после устранения его причины.

Аварийные сигналы, которые не приводят к
отключению с блокировкой, могут также сбрасываться с
помощью функции автоматического сброса в
параметр 14-20 Режим сброса. (Предупреждение:
возможен автоматический выход из спящего режима!)

Если в Таблица 6.4 для одного кода отмечены и
предупреждение, и аварийный сигнал, это означает, что
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либо перед аварийным сигналом появляется
предупреждение, либо для данной неисправности
можно выбрать тип сигнала — предупреждение или
аварийный сигнал.

Это возможно, например, в параметр 1-90 Тепловая
защита двигателя. После аварийного сигнала или

отключения двигатель останавливается выбегом, а на
преобразователе частоты мигают аварийный сигнал и
предупреждение. После устранения неисправности
продолжает мигать только аварийный сигнал, пока не
будет произведен сброс преобразователя частоты.

УВЕДОМЛЕНИЕ
Обнаружение обрыва фазы двигателя (№№ 30–32) и обнаружение срыва не активны, если для параметра
параметр 1-10 Конструкция двигателя установлено значение [1] Неявнополюс. с пост. магн.

Номер Описание Предупре
ждение

Аварийн
ый

сигнал/
отключе

ние

Аварийн
ый

сигнал/
отключе

ние с
блокиро

вкой

Название
параметра

1 Пониженное напряжение 10 В X – –

2 Ошибка действующего нуля (X) (X) – Параметр 6-01 Функция при тайм-ауте
нуля

3 Нет двигателя (X) – – Параметр 1-80 Функция при останове

4 Обрыв фазы питания (X) (X) (X) Параметр 14-12 Функция при асимметрии
сети

5 Повышенное напряжение в цепи пост. тока X – – –

6 Пониженное напряжение в цепи пост. тока X – – –

7 Повышенное напряжение постоянного тока X X – –

8 Пониженное напряжение постоянного тока X X – –

9 Перегрузка инвертора X X – –

10 Сработало ЭТР: перегрев двигателя (X) (X) – Параметр 1-90 Тепловая защита
двигателя

11 Перегрев термистора двигателя (X) (X) – Параметр 1-90 Тепловая защита
двигателя

12 Предел крутящего момента X X – –

13 Перегрузка по току X X X –

14 Замыкание на землю X X – –

15 Несовместимость аппаратных средств – X X –

16 Короткое замыкание – X X –

17 Тайм-аут командного слова (X) (X) – Параметр 8-04 Функция таймаута
командного слова

20 Ошибка температурного входа – X – –

21 Ошибка параметра – X –

22 Механический тормоз подъемного устройства (X) (X) – Группа параметров 2-2* Механич.тормоз

23 Внутренние вентиляторы X – – –

24 Внешние вентиляторы X – – –

25 Короткое замыкание тормозного резистора X – – –

26 Предельная мощность на тормозном
резисторе

(X) (X) – Параметр 2-13 Контроль мощности
торможения

27 Короткое замыкание тормозного прерывателя X X –

28 Проверка тормоза (X) (X) – Параметр 2-15 Проверка тормоза

29 Температура радиатора X X X
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Номер Описание Предупре
ждение

Аварийн
ый

сигнал/
отключе

ние

Аварийн
ый

сигнал/
отключе

ние с
блокиро

вкой

Название
параметра

30 Отсутствует фаза U двигателя (X) (X) (X) Параметр 4-58 Функция при обрыве фазы
двигателя

31 Отсутствует фаза V двигателя (X) (X) (X) Параметр 4-58 Функция при обрыве фазы
двигателя

32 Отсутствует фаза W двигателя (X) (X) (X) Параметр 4-58 Функция при обрыве фазы
двигателя

33 Отказ из-за броска тока X X –

34 Отказ связи по шине периферийной шине X X – –

35 Ошибка доп. оборудования – – X –

36 Неисправность сети питания X X – –

37 Асимметрия напряжения питания X – –

38 Внутренняя неисправность X X –

39 Датчик радиатора X X –

40 Перегрузка цифрового выхода, клемма 27 (X) – – Параметр 5-00 Режим цифрового ввода/
вывода,  параметр 5-01 Клемма 27, режим

41 Перегрузка цифрового выхода, клемма 29 (X) – – Параметр 5-00 Режим цифрового ввода/
вывода,  параметр 5-02 Клемма 29, режим

42 Перегрузка X30/6-7 (X) – – –

43 Внешнее питание (дополнительное) X – – –

45 Замыкание на землю 2 X X – –

46 Питание силовой платы – X X –

47 Низкое напряжение питания 24 В X X X –

48 Низкое напряжение питания 1,8 В – X X –

49 Предел скорости – X – Параметр 1-86 Низ. скорость откл. [об/
мин]

50 Ошибка калибровки ААД – X – –

51 ААД: проверить Uном.и Iном. – X – –

52 AАД: низкое значение Iном. – X – –

53 ААД:велик двиг – X – –

54 ААД:мал.двигат – X – –

55 Диапаз.пар ААД – X – –

56 ААД прервана – X – –

57 Таймаут ААД – X – –

58 ААД: внутренний отказ X X – –

59 Предел по току X – –

60 Внешняя блокировка X X – –

61 Ошибка обратной связи (X) (X) – Параметр 4-30 Функция при потере ОС
двигателя

62 Достигнут максимальный предел выходной
частоты

X – –

63 Низкий ток не позволяет отпустить
механический тормоз

(X) – Параметр 2-20 Ток отпускания тормоза

64 Предел напряжения X – – –

65 Перегрев платы управления X X X –

66 Низкая темп. радиатора X – –

67 Изм. доп. устр. – X – –
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Номер Описание Предупре
ждение

Аварийн
ый

сигнал/
отключе

ние

Аварийн
ый

сигнал/
отключе

ние с
блокиро

вкой

Название
параметра

68 Безопасный останов (X) (X)1) – Параметр 5-19 Клемма 37, безопасный
останов

69 Темп. сил. пл. – X X –

70 Недопустимая конфигурация FC – – X –

71 Безопасный останов PTC 1 – X – –

72 Опасный отказ – X –

73 Автоматический перезапуск при безопасном
останове

(X) (X) – Параметр 5-19 Клемма 37, безопасный
останов

74 Термистор PTC – – X –

75 Выбор недопуст. профиля – X – –

76 Настройка модуля мощности X – – –

77 Режим пониженной мощности X – – Параметр 14-59 Факт-е кол-во инврт. бл.

78 Ошибка слежения (X) (X) – Параметр 4-34 Коэф. ошибки слежения

79 Недопустимая конфигурация PS – X X

80 Преобразователь частоты инициализирован с
настройками по умолчанию

– X – –

81 Файл настроек параметров привода (CSIV)
поврежден

– X – –

82 Ошибка параметра в файл настроек
параметров привода

– X – –

83 Недопустимое сочетание дополнительных
устройств

– – X –

84 Дополнительное защитное устройство
отсутствует

– X – –

88 Обнаружение дополнительного устройства – – X –

89 Скольжение механического тормоза X – – –

90 Монитор ОС (X) (X) – Параметр 17-61 Контроль сигнала
энкодера

91 Неправильные установки аналогового входа
54

– – X S202

99 Ротор заблокирован – X X –

101 Мониторинг скорости X X –

104 Смешивающие вентиляторы X X – –

122 Неожид. вращение двигателя – X – –

123 Изменена модель двигателя – X – –

163 ATEX ЭТР: предел по току, предупреждение X – –

164 ATEX ЭТР: предел по току, аварийный сигнал – X – –

165 ATEX ЭТР: предел частоты, предупреждение X – –

166 ATEX ЭТР: предел частоты, аварийный сигнал – X – –

210 Отслеживание положения X X – Параметр 4-70 Position Error Function,
параметр 4-71 Maximum Position Error,

параметр 4-72 Position Error Timeout

211 Предельное положение X X – Параметр 3-06 Minimum Position,
параметр 3-07 Maximum Position,

параметр 4-73 Position Limit Function

212 Возвращение в исходное положение не
выполнено

– X – Параметр 17-80 Homing Function

213 Тайм-аут возвращения в исходное положение – X – Параметр 17-85 Homing Timout
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Номер Описание Предупре
ждение

Аварийн
ый

сигнал/
отключе

ние

Аварийн
ый

сигнал/
отключе

ние с
блокиро

вкой

Название
параметра

214 Отсутствует входной сигнал датчика – X – –

220 Версия файла пользовательских настроек не
поддерживается

X – – –

246 Питание силовой платы – – X –

250 Новая запчасть – – X –

251 Новый код типа – X X –

430 ШИМ отключена – X – –

Таблица 6.4 Перечень кодов аварийных сигналов/предупреждений

(X) Зависит от параметра.
1) Автоматический сброс с помощью параметр 14-20 Режим сброса невозможен/

Отключение — действие после аварийного сигнала. Отключение вызывает останов двигателя выбегом и может быть
сброшено нажатием кнопки [Reset] (Сброс) или через цифровой вход (группа параметров 5-1* Цифровые входы).
Исходное событие, вызвавшее аварийный сигнал, не может повредить преобразователь частоты или стать причиной
опасностей. Отключение с блокировкой — это действие при появлении аварийной ситуации с возможностью
повреждения преобразователя частоты или подключенных к нему механизмов. Отключение с блокировкой может
быть сброшено только путем выключения и последующего включения питания.

Предупреждение Желтый

Аварийный сигнал Мигающий красный

Отключение с блокировкой Желтый и красный

Таблица 6.5 Световой индикатор

Бит 16-ричн. Десятичн. Слово
аварийной
сигнализации

Слово аварийной
сигнализации 2

Слово
предупреждения

Слово
предупрежд
ения 2

Расширенное
слово состояния

Аварийный код, расширенное слово состояния

0 00000001 1 Проверка
тормоза (A28)

Отключение для
обслуживания,
чтение/запись

Проверка
тормоза (W28)

Задержка
пуска

Измен-е скор.

1 00000002 2 Темп. сил. пл.
(A69)

Отключение для
обслуживания
(зарезервировано)

Темп. сил. пл.
(A69)

Задержка
останова

Выполнен.ААД

2 00000004 4 Пробой на
зем. (A14)

Отключение для
обслуживания, код
типа/запчасть

Пробой на зем.
(W14)

Зарезервиро
вано

Пуск по часовой/против часовой
стрелки
Функция пуска по часовой/
против часовой стрелки активна
при выборе значений [12] ИЛИ
[13] на цифровых входах и
совпадении заданного
направления и опорного сигнала

3 00000008 8 Темп. платы
упр. (A65)

Отключение для
обслуживания
(зарезервировано)

Темп. платы упр.
(W65)

Зарезервиро
вано

Снижение задания
Активна команда снижения
задания, например, через бит
CTW 11 или цифровой вход.
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Бит 16-ричн. Десятичн. Слово
аварийной
сигнализации

Слово аварийной
сигнализации 2

Слово
предупреждения

Слово
предупрежд
ения 2

Расширенное
слово состояния

4 00000010 16 Нет связи с ПЧ
(A17)

Отключение для
обслуживания
(зарезервировано)

Нет связи с ПЧ
(W17)

Увеличение задания
Активна команда увеличения
задания, например через бит
CTW 12 или цифровой вход

5 00000020 32 Превыш тока
(A13)

Зарезервировано Превыш тока
(W13)

Зарезервиро
вано

Высокий сигнал ОС
обратная связь
>параметр 4-57 Предупреждение:
высокий сигн. ОС

6 00000040 64 Предел
момента (A12)

Зарезервировано Предел момента
(W12)

Зарезервиро
вано

Низк. сигнал ОС
обратная связь
<параметр 4-56 Предупреждение:
низкий сигнал ОС

7 00000080 128 Перегрев
двигат (A11)

Зарезервировано Перегрев двигат
(W11)

Зарезервиро
вано

Высокий выходной ток
ток
>параметр 4-51 Предупреждение:
высокий ток

8 00000100 256 ЭТР:перег.двиг.
(A10)

Зарезервировано ЭТР: перег.двиг.
(W10)

Зарезервиро
вано

Низкий выходной ток
ток
<параметр 4-50 Предупреждение:
низкий ток

9 00000200 512 Перегруз
инверт (A9)

Высокий уровень
разряда

Перегруз инверт
(W9)

Высокий
уровень
разряда

Высокая выходная частота
скорость
>параметр 4-53 Предупреждение:
высокая скорость

10 00000400 1024 Пониж напряж
(A8)

Ошибка пуска Пониж напряж
(W8)

Недостаточн
ая нагрузка
нескольких
двигателей

Низкая выходная частота
скорость
<параметр 4-52 Предупреждение:
низкая скорость

11 00000800 2048 Превыш
напряж (A7)

Предел скорости Превыш напряж
(W7)

Перегрузка
нескольких
двигателей

Проверка торм. ОК
Проверка тормозов, НЕ в норме

12 00001000 4096 Коротк
замыкан (А16)

Внешняя
блокировка

Пониж напряж
(W6)

Блокировка
компрессора

Макс. тормож.
Мощность торможения >
Предельная мощность
торможения (2–12)

13 00002000 8192 Бросок тока
(A33)

Недопустимое
сочетание
дополнительных
устройств

Повыш напряж
(W5)

Скольжение
механическо
го тормоза

Торможение

14 00004000 16384 Обрыв фазы
(A4)

Дополнительное
защитное
устройство
отсутствует

Обрыв фазы (W4) Предупр.
доп.
устройства
безопасности

Вне диапаз. скорости

15 00008000 32768 ААД не в
норме

Зарезервировано Нет двигателя
(W3)

Автом.
торможение
пост. током

Контроль перенапряжения
действует

16 00010000 65536 Ошибка нуля
(A2)

Зарезервировано Ошибка нуля
(W2)

Торм. перем. током

17 00020000 131072 Внутр. отказ
(А38)

Ошибка KTY Низкое
напряжение 10 В
(W1)

Предупр. KTY Временная блокировка пароля
превышение допустимого
количества попыток ввода
пароля — задействована
временная блокировка
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Бит 16-ричн. Десятичн. Слово
аварийной
сигнализации

Слово аварийной
сигнализации 2

Слово
предупреждения

Слово
предупрежд
ения 2

Расширенное
слово состояния

18 00040000 262144 Перегруз т рез
(A26)

Ошибка
вентиляторов

Перегруз т рез
(W26)

Предупр. о
вентиляторах

Защита паролем
0–61 = ALL_NO_ACCESS ИЛИ
BUS_NO_ACCESS ИЛИ
BUS_READONLY

19 00080000 524288 Обрыв фазы U
(A30)

Ошибка ECB Торм.резистор
(W25)

Предупр. ECB Высокое задание
задание
>параметр 4-55 Предупреждение:
высокое задание

20 00100000 1048576 Обрыв фазы V
(А31)

Отп.
мех. торм. (A22)

Тормозной IGBT
(W27)

Отп. мех.
торм. (W22)

Низкое задание
задание
<параметр 4-54 Предупреждение:
низкое задание

21 00200000 2097152 Обрыв фазы W
(A32)

Зарезервировано Предел скорост.
(W49)

Зарезервиро
вано

Местное заданиe
место задания =
ДИСТАНЦИОННОЕ -> кнопка
автоматического режима нажата
и активна

22 00400000 4194304 Отказ Fieldbus
(А34)

Зарезервировано Отказ Fieldbus
(W34)

Зарезервиро
вано

Уведомление о режиме защиты

23 00800000 8388608 Низкое 24 В
(A47)

Зарезервировано Низкое 24 В
(W47)

Зарезервиро
вано

Не используется

24 01000000 16777216 Отказ питания
(А36)

Зарезервировано Отказ питания
(W36)

Зарезервиро
вано

Не используется

25 02000000 33554432 Низкое 1,8 В
(A48)

Предел тока (A59) Предел тока
(W59)

Зарезервиро
вано

Не используется

26 04000000 67108864 Торм. резистор
(A25)

Неожид.
вращение
двигателя (A122)

Низкая темп.
(W66)

Зарезервиро
вано

Не используется

27 08000000 134217728 Тормозной
IGBT (A27)

Зарезервировано Предел напряж
(W64)

Зарезервиро
вано

Не используется

28 10000000 268435456 Изм. доп. устр.
(A67)

Зарезервировано Конт. энкодера
(W90)

Зарезервиро
вано

Не используется

29 20000000 536870912 Привод
инициал. (A80)

Конт. энкодера
(A90)

Пред вых част
(W62)

Слишком
выс.
противо-ЭДС

Не используется

30 40000000 1073741824 Безоп. останов
(A68)

Термистор PTC
(A74)

Безоп. останов
(W68)

Термистор
PTC (W74)

Не используется

31 80000000 2147483648 Мех. торм.,
низк. (A63)

Опасный отказ
(A72)

Расширенное
слово состояния

 Режим защиты

Таблица 6.6 Описание аварийного кода, слова предупреждения и расширенного слова состояния

Аварийные коды, слова предупреждения и
расширенные слова состояния могут считываться для
целей диагностики по шине последовательной связи
или по дополнительной периферийной шине. См. также
параметр 16-94 Расшир. слово состояния.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 1, Низкое напряжение источника
10 В
Напряжение с клеммы 50 на плате управления ниже 10
В.

Снимите часть нагрузки с клеммы 50, поскольку
источник питающего напряжения 10 В перегружен.
Максимум 15 мА или минимум 590 Ом.

Это состояние может быть вызвано коротким
замыканием в подключенном потенциометре или
неправильным подключением проводов потенциометра.

Устранение неисправностей
• Отключите провод от клеммы 50. Если

предупреждение исчезает, проблема связана с
подключением проводов. Если
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предупреждение не исчезает, замените плату
управления.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ/АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 2, Ошибка
действующего нуля
Это предупреждение или аварийный сигнал
отображается, только если пользователь
запрограммировал соответствующую функцию в
параметр 6-01 Функция при тайм-ауте нуля. Сигнал на
одном из аналоговых входов составляет менее 50 % от
минимального значения, запрограммированного для
данного входа. Это состояние может быть вызвано
обрывом проводов или неисправностью устройства,
посылающего сигнал.

Устранение неисправности
• Проверьте соединения на всех аналоговых

клеммах и клеммах сети питания:

- Клеммы платы управления 53 и 54 —
для сигналов, клемма 55 — общая.

- Клеммы 11 и 12 платы VLT® General
Purpose I/O MCB 101 — для сигналов,
клемма 10 — общая.

- Клеммы 1, 3 и 5 платы VLT® Analog I/O
MCB 109 — для сигналов, клеммы 2, 4
и 6 — общая.

• Убедитесь, что установки программирования
системы привода и настройки переключателя
совпадают с типом аналогового сигнала.

• Выполните тестирование сигнала входной
клеммы.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ/АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 3, Нет
двигателя
К выходу системы привода не подключен двигатель.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ/АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 4, Обрыв
фазы питания
Отсутствует фаза со стороны источника питания, или
слишком велика асимметрия сетевого напряжения. Это
сообщение появляется также при отказе входного
выпрямителя в системе привода. Дополнительные
устройства программируются в параметр 14-12 Функция
при асимметрии сети.

Устранение неисправности
• Проверьте напряжение питания и токи питания

на входе системы привода.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 5, Повышенное напряжение в цепи
пост. тока
Напряжение в звене постоянного тока выше, чем
предельное повышенное напряжение. Предел зависит
от номинального напряжения системы привода.
Устройство остается активным.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 6, Пониженное напряжение в цепи
пост. тока
Напряжение в цепи постоянного тока ниже значения,
при котором формируется предупреждение о низком
напряжении. Предел зависит от номинального
напряжения системы привода. Устройство остается
активным.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ/АВАРИЙНЫЙ
СИГНАЛ 7, Повышенное напряжение постоянного тока
Если напряжение в промежуточной цепи превышает
предельное значение, система привода через некоторое
время отключается.

Устранение неисправности
• Увеличьте время замедления.

• Выберите тип изменения скорости.

• Увеличьте параметр 14-26 Зад. отк. при неисп.
инв..

• Убедитесь, что напряжение питания
соответствует напряжению системы привода.

• Выполните проверку входного напряжения.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ/АВАРИЙНЫЙ
СИГНАЛ 8, Пониженное напряжение постоянного тока
Если напряжение промежуточной цепи (цепи
постоянного тока) падает ниже предела напряжения,
система привода проверяет, подключен ли резервный
источник питания 24 В пост. тока. Если резервный
источник питания 24 В пост. тока не подключен, система
привода отключается через заданное время. Это время
зависит от типоразмера системы привода.

Устранение неисправности
• Убедитесь, что напряжение питания

соответствует напряжению системы привода.

• Выполните проверку входного напряжения.

• Выполните проверку цепи мягкого заряда.

• Убедитесь, что вентиляторы постоянного тока
не работают. Вентиляторы постоянного тока
предназначены для работы только в течение
короткого времени при переходе в режим
ожидания.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ/АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 9, Перегруз
инверт
Система привода работает с перегрузкой более 100 % в
течение слишком длительного времени и скоро
отключится. Счетчик электронной тепловой защиты
инвертора выдает предупреждение при 98 % и
отключает преобразователь при 100 %; отключение
сопровождается аварийным сигналом. Система привода
не может выполнить сброс, пока сигнал счетчика не
опустится ниже 90 %.
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Устранение неисправности
• Сравните выходной ток, отображаемый на LCP,

с номинальным током системы привода.

• Сравните выходной ток, отображаемый на LCP,
с измеренным током двигателя.

• Отобразите термальную нагрузку системы
привода на LCP и отслеживайте ее значение.
При превышении номинальных значений
непрерывного тока системы привода значения
счетчика увеличиваются. При значениях ниже
номинальных значений непрерывного тока
значения счетчика уменьшаются.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ/АВАРИЙНЫЙ
СИГНАЛ 10, Сработало ЭТР: перегрев двигателя
Электронная тепловая защита (ЭТР) сигнализирует о
перегреве двигателя. Выберите, должен ли
преобразователь частоты подавать сигнал
предупреждения или аварийный сигнал при
достижении счетчиком показания > 90 %, если в
параметре параметр 1-90 Тепловая защита двигателя
выбрано предупреждение, и должен ли
преобразователь частоты отключаться при достижении
счетчиком показания 100 %, если в параметре
параметр 1-90 Тепловая защита двигателя выбрано
отключение. Сбой возникает в том случае, когда
двигатель находится в состоянии перегрузки на уровне
более 100 % в течение длительного времени.

Устранение неисправности
• Проверьте, не перегрелся ли двигатель.

• Проверьте, нет ли механической перегрузки
двигателя.

• Проверьте правильность установки тока
двигателя в параметр 1-24 Ток двигателя.

• Проверьте правильность установки данных
двигателя в параметрах от 1-20 до 1-25.

• Если используется внешний вентилятор,
убедитесь в том, что он выбран в
параметр 1-91 Внешний вентилятор
двигателя.

• Выполнение ААД с помощью
параметр 1-29 Авто адаптация двигателя
(AАД) позволяет более точно согласовать
преобразователь частоты с двигателем и
снизить тепловую нагрузку.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ/АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 11, Сработал
термистор: перегрев двигателя
Проверьте, не отключен ли термистор. Выберите в
параметр 1-90 Тепловая защита двигателя, должна ли
система привода подавать сигнал предупреждения или
аварийный сигнал.

Устранение неисправности
• Проверьте, не перегрелся ли двигатель.

• Проверьте, нет ли механической перегрузки
двигателя.

• При использовании клемм 53 или 54 убедитесь
в правильности подключения термистора
между клеммами 53 или 54 (вход аналогового
напряжения) и клеммой 50 (напряжение
питания +10 В). Также проверьте, правильно ли
выбрано напряжение для клеммы для 53 или
54 на клеммном переключателе. Проверьте,
выбрана ли в параметр 1-93 Thermistor Source
подключенная клемма, 53 или 54.

• При использовании клемм 18, 19, 31, 32 или 33
(цифровые входы) проверьте правильность
подключения термистора к используемой
клемме цифрового входа (только цифровой
вход PNP) и клемме 50. Выберите клемму для
использования в параметр 1-93 Thermistor
Source.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ/АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 12, Предел
крутящего момента
Крутящий момент выше значения, установленного в
параметр 4-16 Двигательн.режим с огранич. момента
или в параметр 4-17 Генераторн.режим с
огранич.момента. Параметр 14-25 Задержка
отключ.при пред. моменте может использоваться для
замены типа реакции: вместо простого предупреждения
— предупреждение с последующим аварийным
сигналом.

Устранение неисправности
• Если крутящий момент двигателя превышен

при разгоне двигателя, следует увеличить
время разгона.

• Если предел крутящего момента генератора
превышен при замедлении, следует увеличить
время замедления.

• Если во время работы достигается предел
крутящего момента, увеличьте предел
крутящего момента. Убедитесь в возможности
безопасной работы системы при больших
значениях крутящего момента.

• Проверьте систему на предмет избыточного
увеличения значения тока двигателя.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ/АВАРИЙНЫЙ
СИГНАЛ 13, Перегрузка по току
Превышено пиковое значение тока инвертора
(примерно 200 % от номинального значения тока).
Предупреждение будет подаваться в течение
приблизительно 1,5 с, после чего система привода будет
отключена с подачей аварийного сигнала. Эта
неисправность может быть вызвана ударной нагрузкой
или быстрым ускорением с высокими нагрузками
инерции. Если ускорение во время изменения скорости
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слишком быстрое, неисправность может также
появляться после возврата кинетической энергии.
Если выбран режим расширенного управления
механическим тормозом, сигнал отключения может быть
сброшен извне.

Устранение неисправности
• Отключите питание и проверьте, можно ли

провернуть вал двигателя.

• Проверьте, соответствует ли размер двигателя
системе привода.

• Проверьте правильность данных двигателя в
параметрах от 1-20 до 1-25.

АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 14, Пробой на землю (нуль)
Происходит разряд тока с выходных фаз на землю либо
в кабеле между системой привода и двигателем, либо в
самом двигателе. Замыкание на землю обнаруживается
преобразователями тока, измеряющими ток на выходе
системы привода и ток, поступающий в систему
привода от двигателя. Если разница между этими
токами слишком велика (ток на выходе системы
привода и ток, поступающий в систему привода,
должны быть равны), выдается аварийный сигнал
замыкания на землю.

Устранение неисправности
• Выключите питание системы привода и

устраните пробой на землю.

• Проверьте наличие замыкания на землю в
двигателе, измерив сопротивление к земле
кабелей двигателя и самого двигателя с
помощью мегаомметра.

• Устраните любое потенциальное смещение в
каждом из трех преобразователей тока в
модуле привода путем выполнения ручной
инициализации или полной ААД. Это способ
лучше всего действует после смены силовой
платы питания.

• Проверьте плату MDCIC на полке управления
на предмет правильного числа плат
масштабирования тока. Число плат
масштабирования тока должно быть равно
количеству подключенных модулей привода в
системе привода.

• Проверьте подключения плат масштабирования
тока на MDCIC.

АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 15, Несовместимость
аппаратных средств
Установленное дополнительное устройство не работает
с существующей платой управления (аппаратно или
программно).

Запишите значения следующих параметров и свяжитесь
с Danfoss:

• Параметр 15-40 Тип ПЧ.

• Параметр 15-41 Силовая часть.

• Параметр 15-42 Напряжение.

• Параметр 15-43 Версия ПО.

• Параметр 15-45 Текущее обозначение.

• Параметр 15-49 № версии ПО платы
управления.

• Параметр 15-50 № версии ПО силовой платы.

• Параметр 15-60 Доп. устройство установлено.

• Параметр 15-61 Версия прогр. обеспеч. доп.
устр. (для каждого гнезда дополнительного
устройства).

АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 16, Короткое замыкание
В двигателе или проводке двигателя присутствует
короткое замыкание.

Устранение неисправности
• Выключите питание системы привода и

устраните короткое замыкание.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ/АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 17, Тайм-аут
командного слова
Отсутствует связь с системой привода.
Предупреждение выдается только в том случае, если
для параметр 8-04 Функция таймаута командного
слова НЕ установлено значение [0] Выкл.
Если для параметр 8-04 Функция таймаута командного
слова установлено значение [5] Останов и отключение,
появляется предупреждение, и система привода
замедляет вращение до останова, после чего на
дисплей выводится аварийный сигнал.

Устранение неисправности
• Проверьте соединения на кабеле

последовательной связи.

• Увеличьте параметр 8-03 Время таймаута
командного слова.

• Проверьте работу оборудования связи.

• Проверьте правильность установки в
соответствии с требованиями
электромагнитной совместимости (ЭМС).

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ/АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 22, Отпущен
механический тормоз
Значение этого предупреждения/аварийного сигнала
указывает на тип предупреждения/аварийного сигнала.
0 = Задание крутящего момента не достигнуто до тайм-
аута (параметр 2-27 Вр. изм. ск-сти кр. мом.).
1 = Ожидаемый сигнал обратной связи торможения не
был получен до тайм-аута (параметр 2-23 Задержка
включения тормоза, параметр 2-25 Время отпускания
тормоза).

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 25, Короткое замыкание
тормозного резистора
Во время работы осуществляется контроль состояния
тормозного резистора. Если происходит короткое
замыкание, функция торможения отключается и
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подается предупреждение. Система привода еще
работает, но уже без функции торможения.

Устранение неисправности
• Отключите питание системы привода и

замените тормозной резистор (см.
параметр 2-15 Проверка тормоза).

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ/АВАРИЙНЫЙ
СИГНАЛ 26, Предельная мощность на тормозном
резисторе
Мощность, передаваемая на тормозной резистор,
рассчитывается как среднее значение за 120 с работы.
Расчет основывается на напряжении промежуточной
цепи и значении тормозного сопротивления, указанном
в параметр 2-16 Макс.ток торм.пер.ток.
Предупреждение включается, когда рассеиваемая
тормозная мощность превышает 90 % мощности
тормозного резистора. Если в параметр 2-13 Контроль
мощности торможения выбрано значение  [2]
Отключение, то при достижении рассеиваемой
тормозной мощностью уровня 100 % система привода
отключается.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ/АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 27, Отказ
тормозного прерывателя
В процессе работы контролируется тормозной
транзистор. Если происходит его короткое замыкание,
функция торможения отключается и появляется
предупреждение. Система привода может продолжать
работать, но поскольку тормозной транзистор замкнут
накоротко, на тормозной резистор передается
значительная мощность, даже если он не включен.

Устранение неисправности
• Отключите питание системы привода и

замените тормозной резистор.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ/АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 28, Тормоз не
прошел проверку
Тормозной резистор не подключен или не работает.

Устранение неисправности
• Проверьте параметр 2-15 Проверка тормоза.

АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 29, Температура радиатора
Температура радиатора превысила максимальное
значение. Отказ по температуре не может быть сброшен
до тех пор, пока температура не окажется ниже
значения, заданного для температуры радиатора. Точка
отключения и сброса различаются в зависимости от
мощности системы привода.

Устранение неисправности
Убедитесь в отсутствии следующих условий:

• Слишком высокая температура окружающей
среды.

• Слишком длинный кабель двигателя.

• Неверный зазор для подачи охлаждающего
воздуха над и под системой привода.

• Заблокирован поток воздуха вокруг привода.

• Поврежден вентилятор радиатора.

• Загрязнен вентилятор радиатора.

АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 30, Отсутствует фаза U
двигателя
Обрыв фазы U между системой привода и двигателем.

Устранение неисправности
• Отключите питание системы привода и

проверьте фазу U двигателя.

АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 31, Отсутствует фаза V двигателя
Обрыв фазы V между системой привода и двигателем.

Устранение неисправности
• Отключите питание системы привода и

проверьте фазу V двигателя.

АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 32, Отсутствует фаза W
двигателя
Обрыв фазы W между системой привода и двигателем.

Устранение неисправности
• Отключите питание системы привода и

проверьте фазу W двигателя.

АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 33, Отказ из-за броска тока
Слишком много включений питания за короткое время.

Устранение неисправностей
• Охладите устройство до рабочей температуры.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ/АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 34, Отказ
связи по шине периферийной шине
Не работает сетевая шина на дополнительной плате
связи.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ/АВАРИЙНЫЙ
СИГНАЛ 36, Неисправность сети питания
Это предупреждение/аварийный сигнал активируется
только в случае пропадания напряжения питания на
системе привода, если для параметр 14-10 Отказ
питания не установлено значение  [0] Не используется.

• Проверьте предохранители системы привода и
сетевое питание устройства.

• Убедитесь, что напряжение сети соответствует
техническим характеристикам изделия.

• Убедитесь в отсутствии следующих условий.
Если какое-либо из перечисленных ниже условий
верно, срабатывает аварийный сигнал 307,
Превыш. THD (В), аварийный сигнал 321,
Асимметрия напряжения, предупреждение 417,
Mains undervoltage (Низкое напряжение в сети)
или предупреждение 418, Mains overvoltage
(Повышенное напряжение в сети):

- Напряжение 3-фазной сети питания
падает ниже 25 % от номинального.

- Напряжение любой фазы превышает
10 % от номинального напряжения
сети.
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- Асимметрия фаз или напряжения
превышает 8 %.

- Общие гармонические искажения
напряжения превышают 10 %.

АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 38, Внутренняя неисправность
При возникновении внутренней ошибки отображается
определенный в Таблица 6.7 кодовый номер.

Устранение неисправности
• Отключите и включите питание.

• Убедитесь в правильности установки
дополнительных устройств.

• Убедитесь в надежности и полноте соединений.

Возможно, потребуется связаться с вашим поставщиком
Danfoss или с отделом технического обслуживания. Для
дальнейшей работы с целью устранения неисправности
следует запомнить ее кодовый номер.

Номер Текст

0 Последовательный порт невозможно
инициализировать. Обратитесь к поставщику
оборудования Danfoss или в сервисный отдел
Danfoss.

256–258 Данные ЭСППЗУ, относящиеся к питанию,
повреждены или устарели. Замените силовую
плату питания.

512–519 Внутренний отказ. Обратитесь к поставщику
оборудования Danfoss или в сервисный отдел
Danfoss.

783 Значение параметра выходит за минимальный/
максимальный пределы.

1024–1284 Внутренний отказ. Обратитесь к поставщику
оборудования Danfoss или в сервисный отдел
Danfoss.

1299 Программное обеспечение дополнительного
устройства в гнезде A устарело.

1300 Программное обеспечение дополнительного
устройства в гнезде В устарело.

1302 Программное обеспечение дополнительного
устройства в гнезде С1 устарело.

1315 Программное обеспечение дополнительного
устройства в гнезде A не поддерживается/не
разрешено.

1316 Программное обеспечение дополнительного
устройства в гнезде B не поддерживается/не
разрешено.

1318 Программное обеспечение дополнительного
устройства в гнезде C1 не поддерживается/не
разрешено.

1379–2819 Внутренний отказ. Обратитесь к поставщику
оборудования Danfoss или в сервисный отдел
Danfoss.

1792 Аппаратный сброс цифрового процессора
сигналов.

Номер Текст

1793 Двигатель вычислил параметры, некорректно
переданные в цифровой процессор сигналов.

1794 Данные питания некорректно переданы в
цифровой процессор сигналов при включении
питания.

1795 Цифровой процессор сигналов получил
слишком много неизвестных SPI-телеграмм.
Преобразователь частоты также использует этот
код неисправности при некорректном питании
MCO. Эта ситуация может возникать вследствие
плохой защиты в соответствии с ЭМС или из-за
неправильного заземления.

1796 Ошибка копирования ОЗУ.

2561 Замените плату управления.

2820 Переполнение стека LCP

2821 Переполнение последовательного порта

2822 Переполнение порта USB

3072–5122 Значение параметра выходит за допустимые
пределы.

5123 Дополнительное устройство в гнезде A:
аппаратные средства несовместимы с
аппаратными средствами платы управления.

5124 Дополнительное устройство в гнезде В:
аппаратные средства несовместимы с
аппаратными средствами платы управления.

5125 Дополнительное устройство в гнезде C0:
аппаратные средства несовместимы с
аппаратными средствами платы управления.

5126 Дополнительное устройство в гнезде C1:
аппаратные средства несовместимы с
аппаратными средствами платы управления.

5376–6231 Внутренний отказ. Обратитесь к поставщику
оборудования Danfoss или в сервисный отдел
Danfoss.

Таблица 6.7 Коды внутренних неисправностей

АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 39, Датчик радиатора
Отсутствует обратная связь от датчика температуры
радиатора.

Сигнал с термального датчика IGBT не поступает на
силовую плату питания. Проблема может возникнуть на
силовой плате питания, на плате драйвера или
ленточном кабеле между силовой платой питания и
платой привода заслонки.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 40, Перегрузка цифрового выхода,
клемма 27
Проверьте нагрузку, подключенную к клемме 27, или
устраните короткое замыкание. Проверьте
параметр 5-00 Режим цифрового ввода/вывода и
параметр 5-01 Клемма 27, режим.

Техническое обслуживание, д... VLT® Parallel Drive Modules

50 Danfoss A/S © 4/2016 Все права защищены. MG37L150

66



ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 41, Перегрузка цифрового выхода,
клемма 29
Проверьте нагрузку, подключенную к клемме 29, или
устраните короткое замыкание. Также проверьте
параметр 5-00 Режим цифрового ввода/вывода и
параметр 5-02 Клемма 29, режим.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 42, Перегрузка цифрового входа
X30/6 или перегрузка цифрового входа X30/7
Для клеммы X30/6 проверьте нагрузку, подключенную к
клемме X30/6, или устраните короткое замыкание. Также
проверьте параметр 5-32 Клемма Х30/6, цифр. выход
(MCB 101) (VLT® General Purpose I/O MCB 101).

Для клеммы X30/7 проверьте нагрузку, подключенную к
клемме X30/7, или устраните короткое замыкание.
Проверьте параметр 5-33 Клемма Х30/7, цифр. выход
(MCB 101) (VLT® General Purpose I/O MCB 101).

АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 43, Внешн. питание
Дополнительное устройство VLT® Extended Relay Option
MCB 113 смонтировано без внешнего источника
питания 24 В пост. тока. Подключите внешний источник
питания 24 В пост. тока или укажите, что внешний
источник питания не используется, с помощью
параметр 14-80 Доп. устр. c пит. от вн. 24 В= [0] Нет.
После изменения параметр 14-80 Доп. устр. c пит. от
вн. 24 В= необходимо выключить-включить питание.

АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 45, Пробой на землю 2
Замыкание на землю.

Устранение неисправностей
• Убедитесь в правильном подключении

заземления и в надежности соединений.

• Убедитесь в правильном выборе размера
провода.

• Проверьте кабели двигателя на предмет
короткого замыкания или токов утечки на
землю.

АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 46, Питание силовой платы
На силовую плату питания подается питание, не
соответствующее установленному диапазону.

Импульсный блок питания (SMPS) на силовой плате
питания вырабатывает три питающих напряжения:

• 24 В,

• 5 В,

• ±18 В.

При питании от VLT® 24 V DC Supply MCB 107,
отслеживаются только источники питания 24 В и 5 В.
При питании от трехфазного напряжения сети
отслеживаются все три источника.

Устранение неисправности
• Убедитесь в исправности силовой платы

питания.

• Убедитесь в исправности платы управления.

• Убедитесь в исправности дополнительной
платы.

• Если используется питание 24 В пост. тока,
проверьте наличие питания.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 47, Низкое напряжение питания 24
В
На силовую плату питания подается питание, не
соответствующее установленному диапазону.

Импульсный блок питания (SMPS) на силовой плате
питания вырабатывает три питающих напряжения:

• 24 В.

• 5 В.

• ±18 В.

Устранение неисправностей
• Убедитесь в исправности силовой платы

питания.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 48, Низкое напряжение питания 1,8
В
Питание от источника 1,8 В пост. тока, использующееся
на плате управления, выходит за допустимые пределы.
Питание измеряется на плате управления.

Устранение неисправностей
• Убедитесь в исправности платы управления.

• Если установлена дополнительная плата,
убедитесь в отсутствии перенапряжения.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 49, Предел скорости
Если значение скорости находится вне диапазона,
установленного в параметр 4-11 Нижн.предел
скор.двигателя[об/мин] и параметр 4-13 Верхн.предел
скор.двигателя [об/мин], система привода выводит
предупреждение. Когда значение скорости ниже
предела, указанного в параметр 1-86 Низ. скорость
откл. [об/мин] (за исключением запуска и останова),
система привода отключается.

АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 50, Ошибка калибровки ААД
Обратитесь к поставщику оборудования Danfoss или в
сервисный отдел Danfoss.

АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 51, ААД: проверить Uном.и Iном.

Значения напряжения двигателя, тока двигателя и
мощности двигателя заданы неправильно.

Устранение неисправностей
• Проверьте значения параметров от 1-20 до

1-25.

АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 52, AАД: низкое значение Iном.

Слишком мал ток двигателя.

Устранение неисправностей
• Проверьте настройки в параметр 1-24 Ток

двигателя.

АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 53, ААД:велик двиг
Слишком мощный двигатель для выполнения ААД.
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АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 54, ААД:мал.двигат
Двигатель имеют слишком малую мощность для
проведения ААД.

АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 55, Диапаз.пар ААД
Невозможно выполнить ААД, поскольку значения
параметров двигателя находятся вне допустимых
пределов.

АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 56, ААД прервана
Выполнение ААД прервано вручную.

АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 57, ААД: внутренний отказ
Попытайтесь перезапустить ААД. При повторных
перезапусках возможен перегрев двигателя.

АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 58, ААД: внутренняя
неисправность
Обратитесь к поставщику Danfoss.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 59, Предел по току
Ток двигателя больше значения, установленного в
параметр 4-18 Предел по току. Проверьте правильность
установки данных двигателя в параметрах с  1-20 по
1-25. Если необходимо, увеличьте значение предела по
току. Убедитесь в безопасности эксплуатации системы с
более высоким пределом.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 60, Внешняя блокировка
Цифровой входной сигнал указывает на отказ за
пределами системы привода. Внешняя блокировка
привела к отключению системы привода. Устраните
внешнюю неисправность. Чтобы возобновить
нормальную работу, подайте 24 В пост. тока на клемму,
запрограммированную для внешней блокировки.
Перезапустите систему привода.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ/АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 61, Ошибка
обратной связи
Вычисленное значение скорости не совпадает с
измеренным значением скорости от устройства
обратной связи.

Устранение неисправности
• Проверьте настройки предупреждения/

аварийного сигнала/запрещения в
параметр 4-30 Функция при потере ОС
двигателя.

• Укажите допустимое расхождение в
параметр 4-31 Ошибка скорости ОС
двигателя.

• Укажите допустимое время потери обратной
связи в параметр 4-32 Тайм-аут при потере
ОС двигателя.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 62, Достигнут максимальный
предел выходной частоты
Выходная частота достигла значения, установленного в
параметр 4-19 Макс. выходная частота. Проверьте
возможные причины в системе. Возможно, требуется
увеличить предел выходной частоты. Убедитесь в
возможности безопасной работы системы с более
высокой выходной частотой. Предупреждение

сбрасывается, когда частота на выходе падает ниже
максимального предела.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ/АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 65, Перегрев
платы управления
Температура отключения платы управления равна 85 °C
(185 °F).

Устранение неисправности
• Убедитесь в том, что температура окружающей

среды находится в допустимых пределах.

• Удостоверьтесь в отсутствии засорения
фильтров.

• Проверьте работу вентилятора.

• Проверьте плату управления.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 66, Низкая темп. радиатора
Система привода слишком холодная для работы. Данное
предупреждение основывается на показаниях датчика
температуры модуля IGBT.
Увеличьте значение температуры окружающей среды.
Кроме того, если установить параметр 2-00 Ток
удержания (пост. ток)/ток предпускового нагрева на
5 % и включить параметр 1-80 Функция при останове,
небольшой ток может подаваться на систему привода
при остановке двигателя.

АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 67, Изменена конфигурация
дополнительных модулей
После последнего выключения питания добавлено или
удалено одно или несколько дополнительных устройств.
Убедитесь в том, что изменение конфигурации было
намеренным, и выполните сброс.

АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 68, Включен безопасный
останов
Активирована функция Safe Torque Off (STO). Чтобы
возобновить нормальную работу, подайте 24 В пост.
тока на клемму 37, после чего подайте сигнал сброса
(через шину, цифровой вход/выход или нажатием
кнопки [Reset] (Сброс)).

АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 69, Температура силовой платы
Температура датчика силовой платы питания либо
слишком высокая, либо слишком низкая.

Устранение неисправностей
• Убедитесь в том, что температура окружающей

среды находится в допустимых пределах.

• Удостоверьтесь в отсутствии засорения
фильтров.

• Проверьте работу вентилятора.

• Проверьте силовую плату.

АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 70, Недопустимая конфигурация
FC
Плата управления и силовая плата питания
несовместимы. Для проверки совместимости обратитесь
к поставщику Danfoss и сообщите код типа системы
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привода, указанный на паспортной табличке, и номера
позиций плат.

АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 71, PTC 1, безоп. останов
Функция STO активирована платой термистора VLT® PTC
Thermistor Card MCB 112 (вследствие перегрева
двигателя). Обычная работа может быть возобновлена,
когда от MCB 112 заново поступит напряжение 24 В
пост. тока на клемму 37 (при понижении температуры
двигателя до приемлемого значения) и когда будет
деактивирован цифровой вход со стороны MCB 112.
Когда это произойдет, подайте сигнал сброса (по шине,
через цифровой вход/выход или нажатием кнопки
[Reset] (Сброс)).

АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 72, Опасный отказ

STO с отключением с блокировкой. Имело место
непредвиденное сочетание команд STO.

• Плата термистора VLT® PTC Thermistor Card MCB
112 активирует X44/10, но функция STO не
разрешена.

• MCB 112 является единственным устройством,
использующим функцию Safe Torque Off (STO)
(указывается выбором [4] Ав. сигн. PTC 1 or [5]
PTC 1 Предупр. в параметр 5-19 Клемма 37,
безопасный останов), Safe Torque Off (STO)
активирована, а клемма X44/10 — нет.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 73, Автоматический перезапуск
при безопасном останове
Активирована функция STO. При включении
автоматического перезапуска двигатель может
запуститься, если неисправность устранена.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 76, Настройка модуля мощности
Требуемое количество модулей мощности не
соответствует обнаруженному количеству активных
модулей мощности. Такое предупреждение возникает
при замене модуля привода, если данные мощности в
силовой плате модуля не соответствуют остальным
компонентам системы привода. Это предупреждение
выдается также при потере связи с силовой платой
питания.

Устранение неисправности
• Убедитесь в том, что модуль привода и его

силовая плата питания имеют правильные
номера по каталогу.

• Убедитесь, что 44-контактные кабели между
MDCIC и силовыми платами установлены
правильно.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 77, Режим пониженной мощности
Это предупреждение показывает, что система привода
работает в режиме пониженной мощности (то есть
число секций инвертора меньше допустимого). Это
предупреждение появляется при выключении и
включении питания, если система привода настроена на
работу с меньшим количеством инверторов и затем
продолжает работу.

АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 79, Недопустимая конфигурация
отсека питания
Плата масштабирования имеет неверный номер по
каталогу или не установлена. Соединитель МК102 на
силовой плате питания не может быть установлен.

АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 80, Привод приведен к
значениям по умолчанию
Установки параметров инициализируются до значений
по умолчанию после сброса вручную. Для устранения
аварийного сигнала выполните сброс.

АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 81, Файл настроек параметров
привода (CSIV) поврежден
В файле CSIV выявлены ошибки синтаксиса.

АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 82, Ошибка параметра в файл
настроек параметров привода
Ошибка инициализации параметра из файла настроек
параметров привода (CSIV).

АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 85, Опасная неисправность PB
Ошибка модуля PROFIBUS/PROFIsafe.

АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 91, Неправильные установки
аналогового входа 54
Установите переключатель S202 в положение OFF
(Выкл.) (вход по напряжению), когда к аналоговому
входу, клемма 54, подключен датчик KTY.

АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 243, Тормозной IGBT
Этот аварийный сигнал предназначен только для
системы привода и других аналогичных блоков,
состоящих из несколько модулей привода. Он
аналогичен аварийному сигналу 27, Тормозной IGBT.
Значение в журнале аварийных сигналов показывает,
какой модуль привода вызвал аварийный сигнал. Отказ
IGBT может быть вызван любой из следующих причин:

• Перегорел предохранитель постоянного тока.

• Не установлена перемычка тормоза.

• Переключатель Klixon разомкнут вследствие
перегрева тормозного резистора.

Значение в журнале аварийных сигналов указывает на
модуль питания, выдавший аварийный сигнал:

1 = самый левый модуль привода

2 = второй слева модуль привода

3 = третий слева модуль привода (в системах с
четырьмя модулями)

4 = четвертый слева модуль привода (в
системах с четырьмя модулями)

АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 244, Температура радиатора
Температура радиатора превысила максимальное
значение. Отказ по температуре не может быть сброшен
до тех пор, пока температура не окажется ниже
значения, заданного для температуры радиатора. Точка
отключения и сброса различаются в зависимости от
мощности системы привода. Этот аварийный сигнал
аналогичен аварийному сигналу 29, Темп. рад-ра.
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Значение в журнале аварийных сигналов указывает на
модуль питания, выдавший аварийный сигнал:

1 = самый левый модуль привода

2 = второй слева модуль привода

3 = третий слева модуль привода (в системах с
четырьмя модулями)

4 = четвертый слева модуль привода (в
системах с четырьмя модулями)

Устранение неисправностей:
Убедитесь в отсутствии следующих условий:

• Слишком высокая температура окружающей
среды.

• Слишком длинный кабель двигателя.

• Неверный зазор для подачи охлаждающего
воздуха над или под системой привода.

• Заблокирован поток воздуха вокруг блока.

• Поврежден вентилятор радиатора.

• Загрязнен вентилятор радиатора.

АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 245, Датчик радиатора
Отсутствует обратная связь от датчика температуры
радиатора. Сигнал с термального датчика IGBT не
поступает на силовую плату питания. Этот аварийный
сигнал аналогичен аварийному сигналу 39, Датчик рад-
ра. Значение в журнале аварийных сигналов указывает
на модуль питания, выдавший аварийный сигнал:

1 = самый левый модуль привода

2 = второй слева модуль привода

3 = третий слева модуль привода (в системах с
четырьмя модулями)

4 = четвертый слева модуль привода (в
системах с четырьмя модулями)

Устранение неисправностей:
Проверьте следующие компоненты:

• Силовая плата питания.

• Плата драйверов.

• Плоский кабель между силовой платой питания
и платой драйверов.

АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 246, Питание силовой платы
Этот аварийный сигнал предназначен только для
системы привода и других аналогичных блоков,
состоящих из несколько модулей привода. Это аналог
аварийного сигнала 46, Пит. сил. пл. Значение в
журнале аварийных сигналов указывает на модуль
питания, выдавший аварийный сигнал:

1 = самый левый модуль привода

2 = второй слева модуль привода

3 = третий слева модуль привода (в системах с
четырьмя модулями)

4 = четвертый слева модуль привода (в
системах с четырьмя модулями)

АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 247, Температура силовой платы
Этот аварийный сигнал предназначен только для
системы привода и других аналогичных блоков,
состоящих из несколько модулей привода. Это аналог
аварийного сигнала 69, Темп. сил. пл. Значение в
журнале аварийных сигналов указывает на модуль
питания, выдавший аварийный сигнал:

1 = самый левый модуль привода

2 = второй слева модуль привода

3 = третий слева модуль привода (в системах с
четырьмя модулями)

4 = четвертый слева модуль привода (в
системах с четырьмя модулями)

АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ 248, Недопустимая
конфигурация отсека питания
Этот аварийный сигнал предназначен только для
системы привода и других аналогичных блоков,
состоящих из несколько модулей привода. Это аналог
аварийного сигнала 79, Недоп. конф. PS. Значение в
журнале аварийных сигналов указывает на модуль
питания, выдавший аварийный сигнал:

1 = самый левый модуль привода

2 = второй слева модуль привода

3 = третий слева модуль привода (в системах с
четырьмя модулями)

4 = четвертый слева модуль привода (в
системах с четырьмя модулями)

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 250, Новая запчасть
Была выполнена замена одного из компонентов в
системе привода.

Устранение неисправности
• Перезапустите систему привода для

возобновления нормальной работы.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 251, Новый код типа
Была заменена силовая плата питания или другие
компоненты, и код типа изменился.
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6.6 Устранение неисправности

Признак Возможная причина Проверка Решение

Дисплей не
светится/не

работает

Отсутствует входное питание См. перечень предпусковых проверок в

Инструкциях по установке VLT®  Parallel Drive
Modules.

Проверьте источник питания на
входе.

Отсутствуют или разомкнуты
предохранители или отключен
автоматический выключатель

См. в данной таблице возможные причины
разомкнутых предохранителей и отключения
автоматического выключателя.

Следуйте приведенным
рекомендациям.

Отсутствует питание LCP Убедитесь в правильном подключении кабеля LCP
и в отсутствии его повреждений.

Замените неисправную панель
LCP или соединительный
кабель.

Короткое замыкание на
клеммах управляющего
напряжения (клеммы 12 или
50) или на клеммах
управления.

Проверьте подачу управляющего напряжения 24 В
на клеммах от 12/13 до 20–39. Проверьте подачу
напряжения 10 В на клеммах 50–55.

Подключите клеммы
надлежащим образом.

Несовместимая панель LCP

(LCP от VLT® 2800 или
5000/6000/8000/ FCD или FCM)

 Используйте только LCP 101
(номер по каталогу 130B1124)
или LCP 102 (номер по каталогу
130B1107).

Неправильно настроена
контрастность

 Нажмите кнопки [Status]

(Состояние) + [▲]/[▼] для

регулировки контрастности.

Неисправный дисплей (LCP) Попробуйте подключить другую панель LCP. Замените неисправную панель
LCP или соединительный
кабель.

Сбой подачи внутреннего
питания или неисправность
импульсного блока питания
(SMPS)

 Обратитесь к поставщику
Danfoss.

Периодическ
ое
отключение
дисплея

Перегрузка источника
питания (SMPS) в связи с
проблемами в подключении
элементов управления или с
неисправностью самой
системы привода

Для устранения проблем с проводкой
подключения элементов управления отключите все
провода, отсоединив клеммные колодки.

Если дисплей продолжает
светиться, то проблема
заключается именно в
подключении элементов
управления. Проверьте
проводку на предмет короткого
замыкания или неправильного
подключения. Если дисплей
продолжает периодически
отключаться, следуйте
процедуре поиска причины
того, что дисплей не
светится/не работает.
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Признак Возможная причина Проверка Решение

Двигатель не
вращается

Сервисный выключатель
размокнут или нет
подключения к двигателю

Проверьте подключение проводки двигателя и
убедитесь в отсутствии разрыва цепи (с помощью
сервисного выключателя или другого устройства).

Подключите двигатель и
проверьте сервисный
выключатель.

Отсутствует питание от сети
дополнительной платы 24 В
пост. тока

Если дисплей функционирует, но изображение не
выводится, проверьте подачу питания на систему
привода.

Запустите устройство, подав на
него питание от сети.

останов с LCP Проверьте, не была ли нажата кнопка [Off] (Выкл.)
на LCP.

Нажмите [Auto On]
(Автоматический режим) или
[Hand On] (Ручной режим) (в
зависимости от режима работы)
для включения двигателя.

Отсутствует сигнал пуска
(режим ожидания)

Проверьте параметр 5-10 Клемма 18, цифровой
вход на предмет правильной настройки клеммы 18
(используйте значение по умолчанию).

Запустите двигатель, для чего
подайте на двигатель сигнал
пуска.

Активен сигнал выбега
двигателя (выбег)

Проверьте параметр 5-12 Клемма 27, цифровой
вход на предмет правильной настройки клеммы 27
(используйте значение по умолчанию).

Подайте питание 24 В на
клемму 27 или
запрограммируйте данную
клемму на режим Не
используется.

Неправильный источник
сигнала задания

Проверьте сигнал задания:

• Местное задание, удаленное задание или
задание по шине?

• Активно ли предустановленное задание?

• Правильно ли подключены клеммы?

• Правильно ли отмасштабированы клеммы?

• Доступен ли сигнал задания?

Запрограммируйте нужные
параметры. Проверьте
параметр 3-13 Место задания.
Активируйте предустановленное
заданное значение в группе
параметров 3-1* Задания.
Проверьте правильность
подключения проводки.
Проверьте масштабирование
клемм. Проверьте сигнал
задания.

Двигатель
вращается в
неправильно
м
направлении

Неправильно
запрограммирован предел
вращения двигателя.

Проверьте правильность программирования
параметр 4-10 Напр. вращения дв..

Запрограммируйте нужные
параметры.

Запрограммирован активный
сигнал реверса.

Проверьте, запрограммирована ли для клеммы
команда реверса в группе параметров 5-1*
Цифровые входы.

Деактивируйте сигнал реверса.

Неправильное подключение
фаз двигателя.

 Направление вращения может
быть изменено путем
переключения двух фаз в
кабеле двигателя или
посредством изменения
настройки в
параметр 4-10 Напр. вращения
дв..

Двигатель не
достигает
максимально
й скорости

Неправильно заданы пределы
частоты.

Проверьте пределы выходов в параметрах
параметр 4-13 Верхн.предел скор.двигателя [об/
мин],  параметр 4-14 Верхний предел скорости
двигателя [Гц] и параметр 4-19 Макс. выходная
частота.

Запрограммируйте правильные
пределы.

Входной сигнал задания
отмасштабирован
некорректно.

Проверьте масштабирование входного сигнала
задания в группах параметров 6-0* Реж.
аналог.вв/выв и  3-1* Задания. Проверьте пределы
задания в группе параметров 3-0* Пределы
задания.

Запрограммируйте нужные
параметры.
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Признак Возможная причина Проверка Решение

Нестабильная
скорость
двигателя

Возможно, неправильно
заданы параметры.

Проверьте настройки всех параметров двигателя,
включая все настройки компенсации двигателя. В
случае замкнутого контура проверьте настройки
ПИД.

Проверьте настройки в группе
параметров 1-6* Настр., зав.
от нагр.  В случае замкнутого
контура проверьте настройки в
группе параметров 20-0*
Обратная связь.

Двигатель
вращается
тяжело

Возможно избыточное
намагничивание

Проверьте настройки всех параметров двигателя. Проверьте настройки в группах
параметров 1-2* Данные
двигателя, 1-3* Доп. данн.
двигателя и 1-5* Настр., нзав.
от нагр.

Двигатель не
тормозится

Возможно, неправильно
настроены параметры
торможения. Возможно,
выбрано слишком короткое
время замедления.

Проверьте параметры торможения. Проверьте
настройки времени изменения скорости.

Проверьте группы параметров
2-0* Тормож.пост.током и 3-0*
Пределы задания.

Разомкнуты
предохраните
ли или
отключен
автоматическ
ий
выключатель

Короткое междуфазное
замыкание.

Короткое замыкание между фазами двигателя или
панели. Проверьте фазы двигателя и панели, чтобы
выявить короткое замыкание.

Устраните любые обнаруженные
короткие замыкания.

Перегрузка двигателя. Перегрузка двигателя для выбранного
применения.

Выполните тестирование при
запуске и убедитесь, что ток
двигателя соответствует
спецификациям. Если ток
двигателя превышает значение
тока при полной нагрузке,
указанное на паспортной
табличке, двигатель будет
работать только с пониженной
нагрузкой. Проверьте
соответствие характеристик
условиям применения.

Слабые контакты. Выполните предпусковую проверку для выявления
слабых контактов.

Затяните слабые контакты.

Асимметрия
тока сети
питания
превышает
3 %

Проблема с сетевым питанием
(см. описание аварийного
сигнала 4, Обрыв фазы).

Поверните силовые кабели на входе в систему
привода на одно положение: A на B, B на C, C на
A.

Если несбалансированная ветвь
остается на том же кабеле, то
проблема исходит от сети
питания. Проверьте питание от
сети.

Проблема с системой
привода.

Поверните силовые кабели на входе в систему
привода на одно положение: A на B, B на C, C на
A.

Если несбалансированная ветвь
остается на той же входной
клемме, значит, проблема в
устройстве. Обратитесь к
поставщику Danfoss.

Дисбаланс
тока
двигателя
превышает
3 %

Неисправность двигателя или
проводки двигателя.

Поверните кабели двигателя на одно положение: U
на V, V на W, W на U.

Если несбалансированная ветвь
остается на том же кабеле
двигателя, значит, проблема в
двигателе или в его проводке.
Проверьте двигатель и
проводку двигателя.

Проблема с системой
привода.

Поверните кабели двигателя на одно положение: U
на V, V на W, W на U.

Если несбалансированная ветвь
остается на той же выходной
клемме, значит, проблема в
устройстве. Обратитесь к
поставщику Danfoss.
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Признак Возможная причина Проверка Решение

Система
привода
имеет
проблемы с
ускорением

Данные двигателя введены
неправильно..

В случае появления предупреждений или
аварийных сигналов см. глава 6.5 Перечень
предупреждений и аварийных сигналов.
Убедитесь в правильности введенных данных
двигателя.

Увеличьте время разгона в
параметр 3-41 Время разгона 1.
Увеличьте значение предела по
току в параметр 4-18 Предел по
току. Увеличьте значение
предела крутящего момента в
параметр 4-16 Двигательн.режи
м с огранич. момента.  

Система
привода
имеет
проблемы с
замедлением

Данные двигателя введены
неправильно.

В случае появления предупреждений или
аварийных сигналов см. глава 6.5 Перечень
предупреждений и аварийных сигналов.
Убедитесь в правильности введенных данных
двигателя.

Увеличьте значение времени
замедления в
параметр 3-42 Время
замедления 1. Включите
функцию контроля
перенапряжения в
параметр 2-17 Контроль
перенапряжения.

Акустический
шум или
вибрация
(например,
лопасть
вентилятора
на
определенны
х частотах
производит
шум или
вибрацию)

Излишний резонанс,
например в системе
двигатель/вентилятор.

Задайте обход критических частот, используя
группу параметров 4-6* Исключ. скорости.

Проверьте, снизился ли уровень
шума и вибрации до
приемлемого уровня.

Отключите сверхмодуляцию в параметре
параметр 14-03 Сверхмодуляция.

Измените метод и частоту коммутации в группе
параметров 14-0* Коммут. инвертора.

Увеличьте подавление резонанса в параметре
параметр 1-64 Подавление резонанса.

Таблица 6.8 Устранение неисправности

6.7 Работа в режиме пониженной
мощности

В случае неисправности модуля привода эта функция
позволяет системе привода работать в режиме
пониженной мощности, пока отказавший модуль
привода не будет заменен. Пределы защиты и рабочие
пределы масштабируются в сторону понижения в
соответствии с уменьшением производительности.

Перед настройкой привода для работы в режиме
пониженной мощности прочитайте и усвойте
следующие правила техники безопасности.

6.7.1 Техника безопасности

Монтаж и обслуживание VLT® Parallel Drive Modules
должны выполняться только квалифицированным
персоналом.

Квалифицированный персонал определяется как
обученный персонал, уполномоченный проводить
монтаж оборудования, систем и цепей в соответствии с
применимыми законами и правилами. Кроме того,
персонал должен хорошо знать инструкции и правила
безопасности, описанные в этом руководстве.

ВНИМАНИЕ!
ВЫСОКОЕ НАПРЯЖЕНИЕ!
Система привода, подключенная к сети переменного
тока, источнику постоянного тока или цепи
разделения нагрузки, находится под высоким
напряжением. Установка, пусконаладка и
техобслуживание должны выполняться
квалифицированным персоналом; несоблюдение
этого требования может привести к летальному
исходу или получению серьезных травм.

• Установка, пусконаладка и техническое
обслуживание должны производиться только
квалифицированным персоналом.
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ВНИМАНИЕ!
НЕПРЕДНАМЕРЕННОЕ ВРАЩЕНИЕ ДВИГАТЕЛЯ
САМОВРАЩЕНИЕ
Случайное вращение двигателей с постоянными
магнитами генерирует напряжение и может заряжать
конденсаторы системы привода, что может привести
к смертельному исходу, серьезным травмам или
повреждению оборудования.

• Для предотвращения случайного вращения
убедитесь, что двигатели с постоянными
магнитами заблокированы.

ВНИМАНИЕ!
ВРЕМЯ РАЗРЯДКИ
Модуль привода содержит конденсаторы цепи
постоянного тока. В результате подачи сетевого
питания на привод эти конденсаторы могут
оставаться заряженными даже после отключения
питания. Высокое напряжение может присутствовать
даже в том случае, если индикаторы предупреждений
погасли. Несоблюдение 20-минутного периода
ожидания после отключения питания перед началом
обслуживания или ремонта может привести к
летальному исходу или серьезным травмам.

• Остановите двигатель.

• Отсоедините сеть переменного тока и
дистанционно расположенные источники
питания цепи постоянного тока, в том числе
резервные аккумуляторы, ИБП и
подключения к цепи постоянного тока других
приводов.

• Отсоедините или заблокируйте двигатель с
постоянными магнитами.

• Перед выполнением работ по обслуживанию
и ремонту следует подождать как минимум
20 минут до полной разрядки конденсаторов.

ВНИМАНИЕ!
ОПАСНОЕ ОБОРУДОВАНИЕ
Прикосновение к вращающимся валам и
электрическому оборудованию может привести к
летальному исходу или серьезным травмам.

• Убедитесь, что монтаж выполняется только
обученным и квалифицированным
персоналом.

• Убедитесь, что электромонтажные работы
выполняются в соответствии с
государственными и местными
электротехническими нормами.

• Соблюдайте процедуры, описанные в
настоящем руководстве.

ВНИМАНИЕ!
ОТКЛЮЧИТЕ ЭЛЕКТРОПИТАНИЕ ПЕРЕД
ОБСЛУЖИВАНИЕМ
Иногда во время монтажа включенное питание
переменного тока должно быть отключено для
переподключения сетевых кабелей. Невыполнение
этих шагов может привести к летальному исходу или
серьезным травмам.

• Отсоедините преобразователи частоты от
сети переменного тока, источника питания
230 В и проводов подключения двигателя.

• После отключения линий питания подождите
20 минут, чтобы дать разрядиться
конденсаторам.
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6.7.2 Настройка системы привода для режима пониженной мощности
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1 44-контактный разъем (MK111) 4 Плата масштабирования (1 из 4)

2 44-контактный разъем (MK112) 5 44-контактный разъем (MK113)

3 MDCIC 6 44-контактный разъем (MK114)

Рисунок 6.4 Разъемы MDCIC

1. Отключите питание всех модулей привода.

2. Подождите 20 минут до полного разряда
конденсаторов. Удостоверьтесь с помощью
устройства для измерения напряжения, что
конденсаторы полностью разряжены.

3. Определите, какой модуль привода
неисправен. См. зарегистрированные значения
в журнале аварийных сигналов, а также
проверьте наличие состояния неисправности
предохранителей постоянного тока или
предохранителей переменного тока.

4. Отключите питание от сети, выходное питание
двигателя и шины постоянного тока от
неисправного модуля привода.

5. На полке управления отсоедините и снимите
плоский кабель с 44-контактным разъемом,
ведущий от неисправного модуля привода к
плате MDCIC.

6. На полке управления отсоедините и снимите
плоский кабель с 44-контактным разъемом,
ведущий от неисправного модуля привода к
плате MDCIC.

7. Заново подключите 44-контактные плоские
кабели, как показано на
глава 6.7.3 Конфигурации подключения.

8. Установите на место соединительные элементы
для параллельного подключения остальных
модулей привода.

9. Включите подачу сетевого питания на входные
клеммы.

10. LCP инициализируется, отображая
предупреждение 76, Настр. мод. мощ.

11. Перейдите к параметр 14-59 Факт-е кол-во
инврт. бл. и введите число подключенных
модулей привода.
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12. Отключите сетевое питание от входных клемм
системы привода и подождите, пока не
погаснет дисплей LCP.

13. Включите подачу сетевого питания на входные
клеммы.

14. LCP перезапускается, отображая
предупреждение 77, Реж.пониж.мощн.

6.7.3 Конфигурации подключения
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Рисунок 6.5 Конфигурация подключения системы с 4
приводами
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Рисунок 6.6 Настройка системы с 4 приводами при отказе
модуля привода 1
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Рисунок 6.7 Настройка системы с 4 приводами при отказе
модуля привода 2
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Рисунок 6.8 Настройка системы с 4 приводами при отказе
модуля привода 3
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Рисунок 6.9 Настройка системы с 4 приводами при отказе
модуля привода 4
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Рисунок 6.10 Конфигурация подключения системы с 2
приводами
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Рисунок 6.11 Настройка системы с 2 приводами при отказе
модуля привода 1
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Рисунок 6.12 Настройка системы с 2 приводами при отказе
модуля привода 2
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7 Технические характеристики

7.1 Технические характеристики, зависящие от мощности

7.1.1 VLT® HVAC Drive FC 102

Диапазон мощности N315 N355 N400 N450 N500

Модули привода 2 2 2 2 2

Конфигурация выпрямителя
12-импульсный 6-

импульсный/12
-импульсный

Высокая (HO)/нормальная нагрузка (NO) NO NO NO NO NO

Типичная выходная мощность на валу [кВт]
при 400 В

315 355 400 450 500

Типичная выходная мощность на валу [л. с.]
при 460 В

450 500 600 600 700/650

Класс защиты IP00

КПД 0,98

Выходная частота [Гц] 0–590

Отключение при перегреве радиатора [°C (°F)] 110 (230)

Отключение силовой платы питания при
повышении внешней температуры [°C (°F)]

80 (176)

Выходной ток [A]  

Непрерывный (при 380–440 В) 588 658 745 800 880

Прерывистый (перегрузка 60 с) при 400 В 647 724 820 880 968

Непрерывный (при 460/500 В) 535 590 678 730 780

Прерывистый (перегрузка 60 с) при 460/500 В 588 649 746 803 858

Непрерывная мощность (при 400 В), [кВА] 407 456 516 554 610

Непрерывная мощность (при 460 В), [кВА] 426 470 540 582 621

Непрерывная мощность (при 500 В), [кВА] 463 511 587 632 675

Входной ток [A]  

Непрерывный (при 400 В) 567 647 733 787 875

Непрерывный (при 460/500 В) 516 580 667 718 759

Потери мощности [Вт]  

Модули привода при 400 В 5825 6110 7069 7538 8468

Модули привода при 460 В 4998 5964 6175 6609 7140

Шины переменного тока при 400 В 550 555 561 565 575

Шины переменного тока при 460 В 548 551 556 560 563

Шины постоянного тока в режиме
рекуперации

93 95 98 101 105

Макс. поперечное сечение кабеля [мм²
(mcm)]

 

Сеть 4 x 120 (250) 4 x 150 (300)

Двигатель 4 x 120 (250) 4 x 150 (300)

Тормоз 4 x 70 (2/0) 4 x 95 (3/0)

Клеммы рекуперации 4 x 120 (250) 4 x 150 (300) 6 x 120 (250)

Макс. внешние сетевые предохранители  

6-импульсная конфигурация – – – – 600 В, 1600 A

12-импульсная конфигурация 700 А, 600 В –

Таблица 7.1 FC 102, питание от сети перем. тока 380–480 В (система с двумя приводами)
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Диапазон мощности N560 N630 N710 N800 N1M0

Модули привода 4 4 4 4 4

Конфигурация выпрямителя 6-импульсный/12-импульсный

Высокая (HO)/нормальная нагрузка (NO) NO NO NO NO NO

Типичная выходная мощность на валу [кВт] при 400 В 560 630 710 800 1000

Типичная выходная мощность на валу [л. с.] при 460 В 750 900 1000 1200 1350

Класс защиты IP00

КПД 0,98

Выходная частота [Гц] 0–590

Отключение при перегреве радиатора [°C (°F)] 110 (230)

Отключение силовой платы питания при повышении
внешней температуры [°C (°F)]

80 (176)

Выходной ток [A]  

Непрерывный (при 380–440 В) 990 1120 1260 1460 1720

Прерывистый (перегрузка 60 с) при 400 В 1089 1232 1386 1606 1892

Непрерывный (при 460/500 В) 890 1050 1160 1380 1530

Прерывистый (перегрузка 60 с) при 460/500 В 979 1155 1276 1518 1683

Непрерывная мощность (при 400 В), [кВА] 686 776 873 1012 1192

Непрерывная мощность (при 460 В), [кВА] 709 837 924 1100 1219

Непрерывная мощность (при 500 В), [кВА] 771 909 1005 1195 1325

Входной ток [A]  

Непрерывный (при 400 В) 964 1090 1227 1422 1675

Непрерывный (при 460/500 В) 867 1022 1129 1344 1490

Потери мощности [Вт]  

Модули привода при 400 В 8810 10199 11632 13253 16463

Модули привода при 460 В 7628 9324 10375 12391 13958

Шины переменного тока при 400 В 665 680 695 722 762

Шины переменного тока при 460 В 656 671 683 710 732

Шины постоянного тока в режиме рекуперации 218 232 250 276 318

Макс. поперечное сечение кабеля [мм² (mcm)]  

Сеть 4 x 185 (350) 8 x 120 (250)

Двигатель 4 x 185 (350) 8 x 120 (250)

Тормоз 8 x 70 (2/0) 8 x 95 (3/0)

Клеммы рекуперации 6 x 120 (250) 8 x 120 (250) 8 x 150
(300)

10 x 150
(300)

Макс. внешние сетевые предохранители  

6-импульсная конфигурация 600 В,
1600 A

600 В, 2000 A 600 В, 2500 A

12-импульсная конфигурация 600 В, 700 A 600 В, 900 A 600 В,
1500 А

Таблица 7.2 FC 102, питание от сети перем. тока 380–480 В (система с четырьмя приводами)
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Диапазон мощности N315 N400 N450 N500 N560 N630

Модули привода 2 2 2 2 2 2

Конфигурация выпрямителя 12-импульсный

Высокая (HO)/нормальная нагрузка (NO) NO NO NO NO NO NO

Типичная выходная мощность на валу
[кВт] при 525–550 В

250 315 355 400 450 500

Типичная выходная мощность на валу [л.
с.] при 575 В

350 400 450 500 600 650

Типичная выходная мощность на валу
[кВт] при 690 В

315 400 450 500 560 630

Класс защиты IP00

КПД 0,98

Выходная частота [Гц] 0–590

Отключение при перегреве радиатора
[°C (°F)]

110 (230)

Отключение силовой платы питания при
повышении внешней температуры [°C
(°F)]

80 (176)

Выходной ток [A]  

Непрерывный (при 550 В) 360 418 470 523 596 630

Прерывистый (перегрузка 60 с) при 550
В

396 360 517 575 656 693

Непрерывный (при 575/690 В) 344 400 450 500 570 630

Прерывистый (перегрузка 60 с) при
575/690 В

378 440 495 550 627 693

Непрерывная мощность (при 550 В), кВА 343 398 448 498 568 600

Непрерывная мощность (при 575 В), кВА 343 398 448 498 568 627

Непрерывная мощность (при 690 В), кВА 411 478 538 598 681 753

Входной ток [A]  

Непрерывный (при 550 В) 355 408 453 504 574 607

Непрерывный (при 575 В) 339 490 434 482 549 607

Непрерывный (при 690 В) 352 400 434 482 549 607

Потери мощности [Вт]  

Модули привода при 575 В 4401 4789 5457 6076 6995 7431

Модули привода при 690 В 4352 4709 5354 5951 6831 7638

Шины переменного тока при 575 В 540 541 544 546 550 553

Шины постоянного тока в режиме
рекуперации

88 88,5 90 91 186 191

Макс. поперечное сечение кабеля [мм²
(mcm)]

 

Сеть 2 x 120 (250) 4 x 120 (250)

Двигатель 2 x 120 (250) 4 x 120 (250)

Тормоз 4 x 70 (2/0) 4 x 95 (3/0)

Клеммы рекуперации 4 x 120 (250)

Макс. внешние сетевые
предохранители

700 В, 550 А 700 В, 630 А

Таблица 7.3 FC 102, питание от сети перем. тока 525–690 В (система с двумя приводами)
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Диапазон мощности N710 N800 N900 N1M0 N1M2

Модули привода 4 4 4 4

Конфигурация выпрямителя 6-импульсный/12-импульсный

Высокая (HO)/нормальная нагрузка (NO) NO NO NO NO NO

Типичная выходная мощность на валу [кВт]
при 525–550 В

560 670 750 850 1000

Типичная выходная мощность на валу [л. с.]
при 575 В

750 950 1050 1150 1350

Типичная выходная мощность на валу [кВт]
при 690 В

710 800 900 1000 1200

Класс защиты IP00

КПД 0,98

Выходная частота [Гц] 0–590

Отключение при перегреве радиатора [°C (°F)] 110 (230)

Отключение силовой платы питания при
повышении внешней температуры [°C (°F)]

80 (176)

Выходной ток [A]  

Непрерывный (при 550 В) 763 889 988 1108 1317

Прерывистый (перегрузка 60 с) при 550 В 839 978 1087 1219 1449

Непрерывный (при 575/690 В) 730 850 945 1060 1260

Прерывистый (перегрузка 60 с) при 575/690 В 803 935 1040 1166 1590

Непрерывный (при 550 В) 727 847 941 1056 1056

Непрерывный (при 575 В) 727 847 941 1056 1056

Непрерывный (при 690 В) 872 1016 1129 1267 1506

Входной ток [A]  

Непрерывный (при 550 В) 743 866 962 1079 1282

Непрерывный (при 575 В) 711 828 920 1032 1227

Непрерывный (при 690 В) 711 828 920 1032 1227

Потери мощности [Вт]  

Модули привода при 575 В 8683 10166 11406 12852 15762

Модули привода при 690 В 8559 9996 11188 12580 15358

Шины переменного тока при 575 В 644 653 661 672 695

Шины постоянного тока в режиме
рекуперации

198 208 218 231 256

Макс. поперечное сечение кабеля [мм²
(mcm)]

 

Сеть 4 x 120 (250) 6 x 120 (250) 8 x 120 (250)

Двигатель 4 x 120 (250) 6 x 120 (250) 8 x 120 (250)

Тормоз 8 x 70 (2/0) 8 x 95 (3/0)

Клеммы рекуперации 4 x 150 (300) 6 x 120 (250) 6 x 150 (300) 8 x 120 (250)

Макс. внешние сетевые предохранители  

6-импульсная конфигурация 700 В, 1600 А 700 В, 2000 A

12-импульсная конфигурация 700 В, 900 А 700 B, 1500 А

Таблица 7.4 FC 102, питание от сети перем. тока 525–690 В (система с четырьмя приводами)
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7.1.2 VLT® AQUA Drive FC 202

Диапазон мощности N315 N355 N400 N450 N500

Модули привода 2 2 2 2 2

Конфигурация выпрямителя
12-импульсный 6-импульсный/12-

импульсный

Высокая (HO)/нормальная нагрузка
(NO)

HO NO HO NO HO NO HO NO HO NO

Типичная выходная мощность на
валу [кВт] при 400 В

250 315 315 355 355 400 400 450 450 500

Типичная выходная мощность на
валу [л. с.] при 460 В

350 450 450 500 500 600 550 600 600 650

Класс защиты IP00

КПД 0,98

Выходная частота [Гц] 0–590

Отключение при перегреве
радиатора [°C (°F)]

110 (230)

Отключение силовой платы
питания при повышении внешней
температуры [°C (°F)]

80 (176)

Выходной ток [A]  

Непрерывный (при 400 В) 480 588 600 658 658 745 695 800 810 880

Прерывистый (перегрузка 60 с)
при 400 В

720 647 900 724 987 820 1043 880 1215 968

Непрерывный (при 460/500 В) 443 535 540 590 590 678 678 730 730 780

Прерывистый (перегрузка 60 с)
при 460/500 В

665 588 810 649 885 746 1017 803 1095 858

Непрерывная мощность (при 400
В), [кВА]

333 407 416 456 456 516 482 554 554 610

Непрерывная мощность (при 460
В), [кВА]

353 426 430 470 470 540 540 582 582 621

Непрерывная мощность (при 500
В), [кВА]

384 463 468 511 511 587 587 632 632 675

Входной ток [A]  

Непрерывный (при 400 В) 463 567 590 647 647 733 684 787 779 857

Непрерывный (при 460/500 В) 427 516 531 580 580 667 667 718 711 759

Потери мощности [Вт]  

Модули привода при 400 В 4505 5825 5502 6110 6110 7069 6375 7538 7526 8468

Модули привода при 460 В 4063 4998 5384 5964 5271 6175 6070 6609 6604 7140

Шины переменного тока при 400 В 545 550 551 555 555 561 557 565 566 575

Шины переменного тока при 460 В 543 548 548 551 551 556 556 560 560 563

Шины постоянного тока в режиме
рекуперации

93 93 95 95 98 98 101 101 105 105

Макс. поперечное сечение кабеля
[мм² (mcm)]

 

Сеть 4 x 120 (250) 4 x 150 (300)

Двигатель 4 x 120 (250) 4 x 150 (300)

Тормоз 4 x 70 (2/0) 4 x 95 (3/0)

Клеммы рекуперации 4 x 120 (250) 6 x 120 (250) 6 x 120 (250)

Макс. внешние сетевые
предохранители

 

6-импульсная конфигурация – – – – 600 В, 1600 A

12-импульсная конфигурация 600 B, 700 А 600 В, 900 A

Таблица 7.5 FC 202, питание от сети перем. тока 380–480 В (система с двумя приводами)
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Диапазон мощности N560 N630 N710 N800 N1M0

Модули привода 4 4 4 4 4

Конфигурация выпрямителя 6-импульсный/12-импульсный

Высокая (HO)/нормальная нагрузка
(NO)

HO NO HO NO HO NO HO NO HO NO

Типичная выходная мощность на
валу [кВт] при 400 В

500 560 560 630 630 710 710 800 800 1000

Типичная выходная мощность на
валу [л. с.] при 460 В

650 750 750 900 900 1000 1000 1200 1200 1350

Класс защиты IP00

КПД 0,98

Выходная частота [Гц] 0–590

Отключение при перегреве
радиатора [°C (°F)]

110 (230)

Отключение силовой платы
питания при повышении внешней
температуры [°C (°F)]

80 (176)

Выходной ток [A]  

Непрерывный (при 400 В) 880 990 990 1120 1120 1260 1260 1460 1460 1720

Прерывистый (перегрузка 60 с)
при 400 В

1320 1089 1485 1232 1680 1386 1890 1606 2190 1892

Непрерывный (при 460/500 В) 780 890 890 1050 1050 1160 1160 1380 1380 1530

Прерывистый (перегрузка 60 с)
при 460/500 В

1170 979 1335 1155 1575 1276 1740 1518 2070 1683

Непрерывная мощность (при 400
В), [кВА]

610 686 686 776 776 873 873 1012 1012 1192

Непрерывная мощность (при 460
В), [кВА]

621 709 709 837 837 924 924 1100 1100 1219

Непрерывная мощность (при 500
В), [кВА]

675 771 771 909 909 1005 1005 1195 1195 1325

Входной ток [A]  

Непрерывный (при 400 В) 857 964 964 1090 1090 1227 1127 1422 1422 1675

Непрерывный (при 460 В) 759 867 867 1022 1022 1129 1129 1344 1344 1490

Потери мощности [Вт]  

Модули привода при 400 В 7713 8810 8918 10199 10181 11632 11390 13253 13479 16463

Модули привода при 460 В 6641 7628 7855 9324 9316 10375 12391 12391 12376 13958

Шины переменного тока при 400 В 655 665 665 680 680 695 695 722 722 762

Шины переменного тока при 460 В 647 656 656 671 671 683 683 710 710 732

Шины постоянного тока в режиме
рекуперации

218 218 232 232 250 250 276 276 318 318

Макс. поперечное сечение кабеля
[мм² (mcm)]

 

Сеть 4 x 185 (350) 8 x 125 (250)

Двигатель 4 x 185 (350) 8 x 125 (250)

Тормоз 8 x 70 (2/0) 8 x 95 (3/0)

Клеммы рекуперации 6 x 125 (250) 8 x 125 (250) 8 x 150 (300) 10 x 150 (300)

Макс. внешние сетевые
предохранители

 

6-импульсная конфигурация 600 В, 1600 A 600 В, 2000 A 600 В, 2500 A

12-импульсная конфигурация 600 B, 900 А 600 В, 1500 A

Таблица 7.6 FC 202, питание от сети перем. тока 380–480 В (система с четырьмя приводами)
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Диапазон мощности N315 N400 N450

Модули привода 2 2 2

Конфигурация выпрямителя 12-импульсный

Высокая (HO)/нормальная нагрузка (NO) HO NO   HO NO

Типичная выходная мощность на валу [кВт] при
525–550 В

200 250 250 315 315 355

Типичная выходная мощность на валу [л. с.] при
575 В

300 350 350 400 400 450

Типичная выходная мощность на валу [кВт] при
690 В

250 315 315 400 355 450

Класс защиты IP00

КПД 0,98

Выходная частота [Гц] 0–590

Отключение при перегреве радиатора [°C (°F)] 110 (230)

Отключение силовой платы питания при
повышении внешней температуры [°C (°F)]

80 (176)

Выходной ток [A]  

Непрерывный (при 550 В) 303 360 360 418 395 470

Прерывистый (перегрузка 60 с) при 550 В 455 396 560 460 593 517

Непрерывный (при 575/690 В) 290 344 344 400 380 450

Прерывистый (перегрузка 60 с) при 575/690 В 435 378 516 440 570 495

Непрерывный (при 550 В) 289 343 343 398 376 448

Непрерывный (при 575 В) 289 343 343 398 378 448

Непрерывный (при 690 В) 347 411 411 478 454 538

Входной ток [A]  

Непрерывный (при 550 В) 299 355 355 408 381 453

Непрерывный (при 575 В) 286 339 339 490 366 434

Непрерывный (при 690 В) 296 352 352 400 366 434

Потери мощности [Вт]  

Модули привода при 575 В 3688 4401 4081 4789 4502 5457

Модули привода при 690 В 3669 4352 4020 4709 4447 5354

Шины переменного тока при 575 В 538 540 540 541 540 544

Шины постоянного тока в режиме рекуперации 88 88 89 89 90 90

Макс. поперечное сечение кабеля [мм² (mcm)]  

Сеть 2 x 120 (250) 4 x 120 (250)

Двигатель 2 x 120 (250) 4 x 120 (250)

Тормоз 4 x 70 (2/0)

Клеммы рекуперации 4 x 120 (250)

Макс. внешние сетевые предохранители 700 В, 550 А

Таблица 7.7 FC 202, питание от сети перем. тока 525–690 В (система с двумя приводами)
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Диапазон мощности N500 N560 N630

Модули привода 2 2 2

Конфигурация выпрямителя 12-импульсный

Высокая (HO)/нормальная нагрузка (NO) HO NO HO NO HO NO

Типичная выходная мощность на валу [кВт] при
525–550 В

315 400 400 450 450 500

Типичная выходная мощность на валу [л. с.] при
575 В

400 500 500 600 600 650

Типичная выходная мощность на валу [кВт] при
690 В

400 500 500 560 560 630

Класс защиты IP00

КПД 0,98

Выходная частота [Гц] 0–590

Отключение при перегреве радиатора [°C (°F)] 110 (230)

Отключение силовой платы питания при
повышении внешней температуры [°C (°F)]

80 (176)

Выходной ток [A]  

Непрерывный (при 550 В) 429 523 523 596 596 630

Прерывистый (перегрузка 60 с) при 550 В 644 575 785 656 894 693

Непрерывный (при 575/690 В) 410 500 500 570 570 630

Прерывистый (перегрузка 60 с) при 575/690 В 615 550 750 627 627 693

Непрерывная мощность (при 550 В), кВА 409 498 498 568 568 600

Непрерывная мощность (при 575 В), кВА 408 498 598 568 568 627

Непрерывная мощность (при 690 В), кВА 490 598 598 681 681 753

Входной ток [A]  

Непрерывный (при 550 В) 413 504 504 574 574 607

Непрерывный (при 575 В) 395 482 482 549 549 607

Непрерывный (при 690 В) 395 482 482 549 549 607

Потери мощности [Вт]  

Модули привода при 575 В 4892 6076 6016 6995 6941 7431

Модули привода при 690 В 4797 5951 5886 6831 6766 7638

Шины переменного тока при 575 В 542 546 546 550 550 553

Шины постоянного тока в режиме рекуперации 91 91 186 186 191 191

Макс. поперечное сечение кабеля [мм² (mcm)]  

Сеть 4 x 120 (250)

Двигатель 4 x 120 (250)

Тормоз 4 x 70 (2/0) 4 x 95 (3/0)

Клеммы рекуперации 4 x 120 (250)

Макс. внешние сетевые предохранители 700 В, 630 А

Таблица 7.8 FC 202, питание от сети перем. тока 525–690 В (система с двумя приводами)
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Диапазон мощности N710 N800 N900 N1M0 N1M2

Модули привода 4 4 4 4 4

Конфигурация выпрямителя 6-импульсный/12-импульсный

Высокая (HO)/нормальная нагрузка
(NO)

HO NO HO NO HO NO HO NO HO NO

Типичная выходная мощность на
валу [кВт] при 525–550 В

500 560 560 670 670 750 750 850 850 1000

Типичная выходная мощность на
валу [л. с.] при 575 В

650 750 750 950 950 1050 1050 1150 1150 1350

Типичная выходная мощность на
валу [кВт] при 690 В

630 710 710 800 800 900 900 1000 1000 1200

Класс защиты IP00

КПД 0,98

Выходная частота [Гц] 0–590

Отключение при перегреве
радиатора [°C (°F)]

110 (230)

Отключение силовой платы
питания при повышении внешней
температуры [°C (°F)]

80 (176)

Выходной ток [A]  

Непрерывный (при 550 В) 659 763 763 889 889 988 988 1108 1108 1317

Прерывистый (перегрузка 60 с)
при 550 В

989 839 1145 978 1334 1087 1482 1219 1662 1449

Непрерывный (при 575/690 В) 630 730 730 850 850 945 945 1060 1060 1260

Прерывистый (перегрузка 60 с)
при 575/690 В

945 803 1095 935 1275 1040 1418 1166 1590 1590

Непрерывная мощность (при 550
В), кВА

628 727 727 847 847 941 941 1056 1056 1255

Непрерывная мощность (при 575
В), кВА

627 727 727 847 847 941 941 1056 1056 1255

Непрерывная мощность (при 690
В), кВА

753 872 872 1016 1016 1129 1129 1267 1267 1506

Входной ток [A]  

Непрерывный (при 550 В) 642 743 743 866 866 962 1079 1079 1079 1282

Непрерывный (при 575 В) 613 711 711 828 828 920 1032 1032 1032 1227

Непрерывный (при 690 В) 613 711 711 828 828 920 1032 1032 1032 1227

Потери мощности [Вт]  

Модули привода при 575 В 7469 8683 8668 10166 10163 11406 11292 12852 12835 15762

Модули привода при 690 В 7381 8559 8555 9996 9987 11188 11077 12580 12551 15358

Шины переменного тока при 575 В 637 644 644 653 653 661 661 672 672 695

Шины постоянного тока в режиме
рекуперации

198 198 208 208 218 218 231 231 256 256

Макс. поперечное сечение кабеля
[мм² (mcm)]

 

Сеть 4 x 120 (250) 6 x 120 (250) 8 x 120 (250)

Двигатель 4 x 120 (250) 6 x 120 (250) 8 x 120 (250)

Тормоз 8 x 70 (2/0) 8 x 95 (3/0)

Клеммы рекуперации 4 x 150 (300) 6 x 120 (250) 6 x 150 (300) 8 x 120 (250)

Макс. внешние сетевые
предохранители

 

6-импульсная конфигурация 700 В, 1600 A 700 В, 2000 A

12-импульсная конфигурация 700 В, 900 А 700 В, 1500 A

Таблица 7.9 FC 202, питание от сети перем. тока 525–690 В (система с четырьмя приводами)
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7.1.3 VLT® AutomationDrive FC 302

Диапазон мощности N250 N315 N355 N400 N450

Модули привода 2 2 2 2 2

Конфигурация выпрямителя
12-импульсный 6-

импульсный/12-
импульсный

Высокая (HO)/нормальная нагрузка
(NO)

HO NO HO NO HO NO HO NO HO NO

Типичная выходная мощность на
валу [кВт] при 400 В

250 315 315 355 355 400 400 450 450 500

Типичная выходная мощность на
валу [л. с.] при 460 В

350 450 450 500 500 600 550 600 600 650

Типичная выходная мощность на
валу [кВт] при 500 В

315 355 355 400 400 500 500 530 530 560

Класс защиты IP00

КПД 0,98

Выходная частота [Гц] 0–590

Отключение при перегреве
радиатора [°C (°F)]

110 (230)

Отключение силовой платы питания
при повышении внешней
температуры [°C (°F)]

80 (176)

Выходной ток [A]  

Непрерывный (при 380–440 В) 480 588 600 658 658 745 695 800 810 880

Прерывистый (перегрузка 60 с) при
400 В

720 647 900 724 987 820 1043 880 1215 968

Непрерывный (при 460/500 В) 443 535 540 590 590 678 678 730 730 780

Прерывистый (перегрузка 60 с) при
460/500 В

665 588 810 649 885 746 1017 803 1095 858

Непрерывная мощность (при 400 В),
[кВА]

333 407 416 456 456 516 482 554 554 610

Непрерывная мощность (при 460 В),
[кВА]

353 426 430 470 470 540 540 582 582 621

Непрерывная мощность (при 500 В),
[кВА]

384 463 468 511 511 587 587 632 632 675

Входной ток [A]  

Непрерывный (при 400 В) 463 567 590 647 647 733 684 787 779 857

Непрерывный (при 460/500 В) 427 516 531 580 580 667 667 718 711 759

Потери мощности [Вт]  

Модули привода при 400 В 4505 5825 5502 6110 6110 7069 6375 7538 7526 8468

Модули привода при 460 В 4063 4998 5384 5964 5721 6175 6070 6609 6604 7140

Шины переменного тока при 400 В 545 550 551 555 555 561 557 565 566 575

Шины переменного тока при 460 В 543 548 548 551 556 556 556 560 560 563

Макс. поперечное сечение кабеля
[мм² (mcm)]

 

Сеть 4 x 120 (250) 4 x 150 (300)

Двигатель 4 x 120 (250) 4 x 150 (300)

Тормоз 4 x 70 (2/0) 4 x 95 (3/0)

Клеммы рекуперации 4 x 120 (250) 4 x 150 (300) 6 x 120 (250)

Макс. внешние сетевые
предохранители

 

6-импульсная конфигурация – – – – 600 В, 1600 A
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Диапазон мощности N250 N315 N355 N400 N450

12-импульсная конфигурация 600 В, 700 A 600 В, 900 A

Таблица 7.10 FC 302, питание от сети перем. тока 380–500 В (система с двумя приводами)

Диапазон мощности N500 N560 N630 N710 N800

Модули привода 4 4 4 4 4

Конфигурация выпрямителя 6-импульсный/12-импульсный

Высокая (HO)/нормальная нагрузка (NO) HO NO HO NO HO NO HO NO HO NO

Типичная выходная мощность на валу
[кВт] при 400 В

500 560 560 630 630 710 710 800 800 1000

Типичная выходная мощность на валу [л.
с.] при 460 В

650 750 750 900 900 1000 1000 1200 1200 1350

Типичная выходная мощность на валу
[кВт] при 500 В

560 630 630 710 710 800 800 1000 1000 1100

Класс защиты IP00

КПД 0,98

Выходная частота [Гц] 0–590

Отключение при перегреве радиатора [°C
(°F)]

110 (230)

Отключение силовой платы питания при
повышении внешней температуры [°C (°F)]

80 (176)

Выходной ток [A]  

Непрерывный (при 380–440 В) 880 990 990 1120 1120 1260 1260 1460 1460 1720

Прерывистый (перегрузка 60 с) при 400 В 1320 1089 1485 1232 1680 1386 1890 1606 2190 1892

Непрерывный (при 460/500 В) 780 890 890 1050 1050 1160 1160 1380 1380 1530

Прерывистый (перегрузка 60 с) при
460/500 В

1170 979 1335 1155 1575 1276 1740 1518 2070 1683

Непрерывная мощность (при 400 В), [кВА] 610 686 686 776 776 873 873 1012 1012 1192

Непрерывная мощность (при 460 В), [кВА] 621 709 709 837 837 924 924 1100 1100 1219

Непрерывная мощность (при 500 В), [кВА] 675 771 771 909 909 1005 1005 1195 1195 1325

Входной ток [A]  

Непрерывный (при 400 В) 857 964 964 1090 1090 1227 1227 1422 1422 1675

Непрерывный (при 460/500 В) 759 867 867 1022 1022 1129 1129 1344 1344 1490

Потери мощности [Вт]  

Модули привода при 400 В 7713 8810 8918 10199 10181 11632 11390 13253 13479 16463

Модули привода при 460 В 6641 7628 7855 9324 9316 10375 12391 12391 12376 13958

Шины переменного тока при 400 В 655 665 665 680 680 695 695 722 722 762

Шины переменного тока при 460 В 647 656 656 671 671 683 683 710 710 732

Шины постоянного тока в режиме
рекуперации

218 218 232 232 250 276 276 276 318 318

Макс. поперечное сечение кабеля [мм²
(mcm)]

 

Сеть 4 x 185 (350) 8 x 120 (250)

Двигатель 4 x 185 (350) 8 x 120 (250)

Тормоз 8 x 70 (2/0) 8 x 95 (3/0)

Клеммы рекуперации 6 x 125 (250) 8 x 125 (250) 8 x 150 (300) 10 x 150 (300)

Макс. внешние сетевые предохранители  

6-импульсная конфигурация 600 В, 1600 A 600 В, 2000 A 600 В, 2500 A

12-импульсная конфигурация 600 В, 900 A 600 В, 1500 A

Таблица 7.11 FC 302, питание от сети перем. тока 380–500 В (система с четырьмя приводами)
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Диапазон мощности N250 N315 N355 N400

Модули привода 2 2 2 2

Конфигурация выпрямителя 12-импульсный

Высокая (HO)/нормальная нагрузка
(NO)

HO NO HO NO HO NO HO NO

Типичная выходная мощность на валу
[кВт] при 525–550 В

200 250 250 315 315 355 315 400

Типичная выходная мощность на валу
[л. с.] при 575 В

300 350 350 400 400 450 400 500

Типичная выходная мощность на валу
[кВт] при 690 В

250 315 315 400 355 450 400 500

Класс защиты IP00

КПД 0,98

Выходная частота [Гц] 0–590

Отключение при перегреве радиатора
[°C (°F)]

110 (230)

Отключение силовой платы питания
при повышении внешней температуры
[°C (°F)]

80 (176)

Выходной ток [A]  

Непрерывный (при 550 В) 303 360 360 418 395 470 429 523

Прерывистый (перегрузка 60 с) при
550 В

455 396 560 360 593 517 644 575

Непрерывный (при 575/690 В) 290 344 344 400 380 450 410 500

Прерывистый (перегрузка 60 с) при
575/690 В

435 378 516 440 570 495 615 550

Непрерывная мощность (при 550 В),
кВА

289 343 343 398 376 448 409 498

Непрерывная мощность (при 575 В),
кВА

289 343 343 398 378 448 408 498

Непрерывная мощность (при 690 В),
кВА

347 411 411 478 454 538 490 598

Входной ток [A]  

Непрерывный (при 550 В) 299 355 355 408 381 453 413 504

Непрерывный (при 575 В) 286 339 339 490 366 434 395 482

Непрерывный (при 690 В) 296 352 352 400 366 434 395 482

Потери мощности [Вт]  

Модули привода при 600 В 3688 4401 4081 4789 4502 5457 4892 6076

Модули привода при 690 В 3669 4352 4020 4709 4447 5354 4797 5951

Шины переменного тока при 575 В 538 540 540 541 540 544 542 546

Шины постоянного тока в режиме
рекуперации

88 88 89 89 90 90 91 91

Макс. поперечное сечение кабеля
[мм² (mcm)]

 

Сеть 2 x 120 (250) 4 x 120 (250)

Двигатель 2 x 120 (250) 4 x 120 (250)

Тормоз 4 x 70 (2/0)

Клеммы рекуперации 4 x 120 (250)

Макс. внешние сетевые
предохранители

700 В, 550 А

Таблица 7.12 FC 302, питание от сети перем. тока 525–690 В (система с двумя приводами)
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Диапазон мощности N500 N560

Модули привода 2 2

Конфигурация выпрямителя 12-импульсный

Высокая (HO)/нормальная нагрузка (NO) HO NO HO NO

Типичная выходная мощность на валу [кВт] при 525–550 В 400 450 450 500

Типичная выходная мощность на валу [л. с.] при 575 В 500 600 600 650

Типичная выходная мощность на валу [кВт] при 690 В 500 560 560 630

Класс защиты IP00

КПД 0,98

Выходная частота [Гц] 0–590

Отключение при перегреве радиатора [°C (°F)] 110 (230)

Отключение силовой платы питания при повышении внешней
температуры [°C (°F)]

80 (176)

Выходной ток [A]  

Непрерывный (при 550 В) 523 596 596 630

Прерывистый (перегрузка 60 с) при 550 В 785 656 894 693

Непрерывный (при 575/690 В) 500 570 570 630

Прерывистый (перегрузка 60 с) при 575/690 В 750 627 627 693

Непрерывная мощность (при 550 В), кВА 498 568 568 600

Непрерывная мощность (при 575 В), кВА 498 568 568 627

Непрерывная мощность (при 690 В), кВА 598 681 681 753

Входной ток [A]  

Непрерывный (при 550 В) 504 574 574 607

Непрерывный (при 575 В) 482 549 549 607

Непрерывный (при 690 В) 482 549 549 607

Потери мощности [Вт]  

Модули привода при 600 В 6016 6995 6941 7431

Модули привода при 690 В 5886 6831 6766 7638

Шины переменного тока при 575 В 546 550 550 553

Шины постоянного тока в режиме рекуперации 186 186 191 191

Макс. поперечное сечение кабеля [мм² (mcm)]  

Сеть 4 x 120 (250)

Двигатель 4 x 120 (250)

Тормоз 4 x 95 (3/0)

Клеммы рекуперации 4 x 120 (250)

Макс. внешние сетевые предохранители 700 В, 630 А

Таблица 7.13 FC 302, питание от сети перем. тока 525–690 В (система с двумя приводами)
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Диапазон мощности N630 N710 N800 N900 N1M0

Модули привода 4 4 4 4 4

Конфигурация выпрямителя 6-импульсный/12-импульсный

Высокая (HO)/нормальная нагрузка
(NO)

HO NO HO NO HO NO HO NO HO NO

Типичная выходная мощность на валу
[кВт] при 525–550 В

500 560 560 670 670 750 750 850 850 1000

Типичная выходная мощность на валу
[л. с.] при 575 В

650 750 750 950 950 1050 1050 1150 1150 1350

Типичная выходная мощность на валу
[кВт] при 690 В

630 710 710 800 800 900 900 1000 1000 1200

Класс защиты IP00

КПД 0,98

Выходная частота [Гц] 0–590

Отключение при перегреве
радиатора [°C (°F)]

110 (230)

Отключение силовой платы питания
при повышении внешней
температуры [°C (°F)]

80 (176)

Выходной ток [A]  

Непрерывный (при 550 В) 659 763 763 889 889 988 988 1108 1108 1317

Прерывистый (перегрузка 60 с) при
550 В

989 839 1145 978 1334 1087 1482 1219 1662 1449

Непрерывный (при 575/690 В) 630 730 730 850 850 945 945 1060 1060 1260

Прерывистый (перегрузка 60 с) при
575/690 В

945 803 1095 935 1275 1040 1418 1166 1590 1590

Непрерывная мощность (при 550 В),
кВА

628 727 727 847 847 941 941 1056 1056 1255

Непрерывная мощность (при 575 В),
кВА

627 727 727 847 847 941 941 1056 1056 1255

Непрерывная мощность (при 690 В),
кВА

753 872 872 1016 1016 1129 1129 1267 1267 1506

Входной ток [A]  

Непрерывный (при 550 В) 642 743 743 866 866 962 1079 1079 1079 1282

Непрерывный (при 575 В) 613 711 711 828 828 920 1032 1032 1032 1227

Непрерывный (при 690 В) 613 711 711 828 828 920 1032 1032 1032 1227

Потери мощности [Вт]  

Модули привода при 600 В 7469 8683 8668 10166 10163 11406 11292 12852 12835 15762

Модули привода при 690 В 7381 8559 8555 9996 9987 11188 11077 12580 12551 15358

Шины переменного тока при 575 В 637 644 644 653 653 661 661 672 672 695

Шины постоянного тока в режиме
рекуперации

198 198 208 208 218 218 231 231 256 256

Макс. поперечное сечение кабеля
[мм² (mcm)]

 

Сеть 4 x 120 (250) 6 x 120 (250) 8 x 120 (250)

Двигатель 4 x 120 (250) 6 x 120 (250) 8 x 120 (250)

Тормоз 8 x 70 (2/0) 8 x 95 (3/0)

Клеммы рекуперации 4 x 150 (300) 6 x 120 (250) 6 x 150 (300) 8 x 120 (250)

Макс. внешние сетевые
предохранители

 

6-импульсная конфигурация 700 В, 1600 А 700 В, 2000 A

12-импульсная конфигурация 700 В, 900 А 700 B, 1500 А

Таблица 7.14 FC 302, питание от сети перем. тока 525–690 В (система с четырьмя приводами)
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7.2 Усилия при затяжке соединений

При затягивании электрических соединений важно затягивать их с указанным усилием затяжки. Использование
слишком малого или слишком большого момента затяжки приводит к ненадежному электрическому соединению.
Чтобы быть уверенным, что болты затянуты правильно, для затягивания всегда применяйте динамометрический ключ.

Сеть Двигатель Рекуперация
Разделение

нагрузки
Земля Тормоз

Размер болта M10 M10 M10 M10 M8 M8

Усилие затяжки
[Н·м (дюйм-фунт)]

19–40 (168–354) 19–40 (168–354) 19–40 (168–354) 19–40 (168–354)
8,5–20,5 (75–

181)
8,5–20,5 (75–181)

Таблица 7.15 Затяжка клемм

7.3 Предохранители и автоматические выключатели

На случай выхода из строя компонентов внутри системы привода (первая неисправность) в качестве защиты
используйте рекомендуемые предохранители или автоматические выключатели переменного тока. Предохранители
постоянного тока входят в базовый комплект VLT® Parallel Drive Modules.

УВЕДОМЛЕНИЕ
Использование предохранителей на стороне питания является обязательным в установках, сертифицируемых по
IEC 60364 (CE).

Использование рекомендуемых предохранителей и автоматических выключателей позволяет ограничить возможные
повреждения системы привода лишь его внутренними повреждениями. При использовании правильных
предохранителей симметричный номинальный ток короткого замыкания (SCCR) в системе привода составляет 100 000
А (эфф.).

7.3.1 Защита

ВНИМАНИЕ!
Перегрев кабелей может привести к пожару. Отсутствие защиты от перегрузки у проложенных кабелей может
привести к повреждению оборудования.

Защита параллельных цепей
Чтобы защитить установку от перегрузки по току и пожара, все параллельные цепи в установке, коммутационные
устройства и механизмы должны иметь защиту от короткого замыкания и перегрузки по току в соответствии с
государственными или международными правилами.

Защита от короткого замыкания
Для предотвращения опасности поражения электрическим током и пожара система привода должна быть
оборудована защитой от короткого замыкания. Для защиты персонала и оборудования в случае внутренней
неисправности в блоке Danfoss рекомендует использовать предохранители, указанные в глава 7.3.2 Выбор
предохранителей. Система привода обеспечивает полную защиту от короткого замыкания на выходе двигателя.

Защита от перегрузки по току
Для предотвращения опасности пожара из-за перегрева кабелей в установке обеспечьте защиту от перегрузки.
Система привода снабжена внутренней защитой от перегрузки по току, которая может использоваться для защиты от
перегрузки цепей, расположенных выше по сети. См. параметр 4-18 Предел по току. Кроме того, для максимальной
токовой защиты могут использоваться плавкие предохранители и автоматические выключатели в установке. Защита от
перегрузки по току должна выполняться в соответствии с государственными нормами и правилами.

Технические характеристики Руководство пользователя

MG37L150 Danfoss A/S © 4/2016 Все права защищены. 77

7 7



7.3.2 Выбор предохранителей

Рекомендуемые предохранители переменного тока перечислены в глава 7.3.2.1 Рекомендуемые предохранители для
соответствия CE и глава 7.3.2.2 Рекомендуемые предохранители для соответствия UL.

УВЕДОМЛЕНИЕ
Чтобы обеспечить соответствие стандартам CE и UL, Danfoss рекомендует использовать подходящие
предохранители переменного тока. Несоблюдение приведенных рекомендаций может привести к повреждению
системы привода в случае сбоев в работе.

7.3.2.1 Рекомендуемые предохранители для соответствия CE

Модули
привода

в
системе

Модули
FC 302

[кВт]

Модули
FC 102

и FC
202

[кВт]

Рекомендуемый
предохранитель

Рекомендуемый
предохранитель
(максимальный)

2 N250 N315 aR-630 aR-630

2 N315 N355 aR-630 aR-630

2 N355 N400 aR-630 aR-630

2 N400 N450 aR-800 aR-800

2 N450 N500 aR-800 aR-800

4 N500 N560 aR-900 aR-900

4 N560 N630 aR-900 aR-900

4 N630 N710 aR-1600 aR-1600

4 N710 N800 aR-1600 aR-1600

4 N800 N1M0 aR-1600 aR-1600

Таблица 7.16 12-импульсные системы привода (380–500 В
пер. тока)

Модули
привода

в
системе

Модули
FC 302

[кВт]

Модули
FC 102

и FC
202

[кВт]

Рекомендуемый
предохранитель

Рекомендуемый
предохранитель
(максимальный)

2 N450 N500 aR-1600 aR-1600

4 N500 N560 aR-2500 aR-2500

4 N560 N630 aR-2500 aR-2500

4 N630 N710 aR-2500 aR-2500

4 N710 N800 aR-2500 aR-2500

4 N800 N1M0 aR-2500 aR-2500

Таблица 7.17 6-импульсные системы привода (380–500 В
пер. тока)

Модули
привода

в
системе

Модули
FC 302

[кВт]

Модули
FC 102

и FC
202

[кВт]

Рекомендуемый
предохранитель

Рекомендуемый
предохранитель
(максимальный)

2 N250 N315 aR-550 aR-550

2 N315 N355 aR-630 aR-630

2 N355 N400 aR-630 aR-630

2 N400 N500 aR-630 aR-630

2 N500 N560 aR-630 aR-630

2 N560 N630 aR-900 aR-900

4 N630 N710 aR-900 aR-900

4 N710 N800 aR-900 aR-900

4 N800 N900 aR-900 aR-900

4 N900 N1M0 aR-1600 aR-1600

4 N1M0 N1M2 aR-1600 aR-1600

Таблица 7.18 12-импульсные системы привода (525–690 В
пер. тока)

Модули
привода

в
системе

Модули
FC 302

[кВт]

Модули
FC 102

и FC
202

[кВт]

Рекомендуемый
предохранитель

Рекомендуемый
предохранитель
(максимальный)

4 N630 N710 aR-1600 aR-1600

4 N710 N800 aR-2000 aR-2000

4 N800 N900 aR-2500 aR-2500

4 N900 N1M0 aR-2500 aR-2500

4 N1M0 N1M2 aR-2500 aR-2500

Таблица 7.19 6-импульсные системы привода (525–690 В
пер. тока)

7.3.2.2 Рекомендуемые предохранители для соответствия UL

• Модули привода поставляются со встроенными предохранителями переменного тока. Описываемые модули
были могут выдерживать номинальный ток короткого замыкания (SCCR) 100 кА при стандартных
конфигурациях шин и всех напряжениях (380–690 В перем. тока).

• Системы привода рассчитаны на ток короткого замыкания (SCCR) 100 кА при использовании на входных
клеммах модулей привода предохранителей, имеющих сертификат UL-listed класса L или T, если отсутствуют
подключенные дополнительные устройства питания или дополнительные шины.
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• Предохранители класса L или T должны иметь токовый номинал не выше указанного в Таблица 7.20 —
Таблица 7.23.

Модули
привода в

системе

Модули FC
302 [кВт]

Модули FC
102 и FC 202

[кВт]

Рекомендуемый
предохранитель
(максимальный)

2 N250 N315 aR-630

2 N315 N355 aR-630

2 N355 N400 aR-630

2 N400 N450 aR-800

2 N450 N500 aR-800

4 N500 N560 aR-900

4 N560 N630 aR-900

4 N630 N710 aR-1600

4 N710 N800 aR-1600

4 N800 N1M0 aR-1600

Таблица 7.20 12-импульсные системы привода (380–500 В
пер. тока)

Для систем привода, рассчитанных на 380–500 В переменного
тока, можно использовать любые предохранители номиналом
не менее 500 В, имеющие сертификацию UL-listed.

Модули
привода в

системе

Модули FC
302 [кВт]

Модули FC
102 и FC 202

[кВт]

Рекомендуемый
предохранитель
(максимальный)

2 N450 N500 aR-1600

4 N500 N560 aR-2500

4 N560 N630 aR-2500

4 N630 N710 aR-2500

4 N710 N800 aR-2500

4 N800 N1M0 aR-2500

Таблица 7.21 6-импульсные системы привода (380–500 В
пер. тока)

Для систем привода, рассчитанных на 380–500 В переменного
тока, можно использовать любые предохранители номиналом
не менее 500 В, имеющие сертификацию UL-listed.

Модули
привода в

системе

Модули FC
302 [кВт]

Модули FC
102 и FC 202

[кВт]

Рекомендуемый
предохранитель
(максимальный)

2 N250 N315 aR-550

2 N315 N355 aR-630

2 N355 N400 aR-630

2 N400 N500 aR-630

2 N500 N560 aR-630

2 N560 N630 aR-900

4 N630 N710 aR-900

4 N710 N800 aR-900

4 N800 N900 aR-900

4 N900 N1M0 aR-1600

4 N1M0 N1M2 aR-1600

Таблица 7.22 12-импульсные системы привода (525–690 В
пер. тока)

Для систем привода, рассчитанных на 525–690 В переменного
тока, можно использовать любые предохранители номиналом
не менее 700 В, имеющие сертификацию UL-listed.

Модули
привода в

системе

Модули FC
302 [кВт]

Модули FC
102 и FC 202

[кВт]

Рекомендуемый
предохранитель
(максимальный)

4 N630 N710 aR-1600

4 N710 N800 aR-2000

4 N800 N900 aR-2500

4 N900 N1M0 aR-2500

4 N1M0 N1M2 aR-2500

Таблица 7.23 6-импульсные системы привода (525–690 В
пер. тока)

Для систем привода, рассчитанных на 525–690 В переменного
тока, можно использовать любые предохранители номиналом
не менее 700 В, имеющие сертификацию UL-listed.

7.3.3 Замена предохранителей

Если потребуется заменить предохранитель переменного или постоянного тока, см. указания по замене в Руководстве
по обслуживанию преобразователей частоты серии VLT ®  с типоразмером D и в Инструкциях по установке
предохранителей постоянного тока в VLT®  Parallel Drive Modules.

7.3.4 Номинальный ток короткого замыкания (SCCR)

Модули привода поставляются со встроенными предохранителями переменного тока. Описываемые модули были
могут выдерживать номинальный ток короткого замыкания (SCCR) 100 кА при стандартных конфигурациях шин и всех
напряжениях (380–690 В перем. тока). Подробнее о защите модулей привода от короткого замыкания см.
глава 7.3.1 Защита. Подробнее о рекомендуемых предохранителях для соответствия CE или UL см.
глава 7.3.2.1 Рекомендуемые предохранители для соответствия CE или глава 7.3.2.2 Рекомендуемые предохранители
для соответствия UL.
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8 Приложение

8.1 Символы, сокращения и условные обозначения

°C Градусы Цельсия

°F Градусы Фаренгейта

Ω Ом

A (эфф.) Эффективное (среднеквадратическое) значение силы тока

Перем. ток Переменный ток

AOЭ Автоматическая оптимизация энергопотребления

AIC Активный преобразователь питания (Active in-feed converter)

ААД Автоматическая адаптация двигателя

CD Компакт-диск

Пост. ток Постоянный ток

ЭСППЗУ Электрически-стираемое программируемое постоянное запоминающее устройство

ЭМС Электромагнитная совместимость

ЭМП Электромагнитные помехи

ЭТР Электронное тепловое реле

GND Земля

л. с. Лошадиные силы

Гц Герц

IGBT Биполярный транзистор с изолированным затвором

IP Защита корпуса

кГц Килогерц

кВт Киловатт

кВт·ч Киловатт-час

LCP Панель местного управления

мА Миллиампер

MCT Служебная программа управления движением

MDCIC Плата интерфейса управления несколькими приводами

PC Персональный компьютер

PELV Защитное сверхнизкое напряжение

ПИД-регулятор Пропорционально-интегрально-дифференциальный

Двигатель с ПМ С двигателем с постоянными магнитами

Термистор PTC Термистор с положительным температурным коэффициентом

PUD Данные модуля мощности

PWM Широтно-импульсная модуляция

Рекуперация Рекуперация

ВЧ-помехи Радиочастотные помехи

эфф. Эффективное (среднеквадратичное) значение (периодически изменяющегося электрического тока)

об/мин Число оборотов в минуту

RS485 Стандарт многоточечной связи с использованием 2-проводной шины из витой пары

с Секунда (время)

SCCR Номинальный ток короткого замыкания

SLC Интеллектуальный логический контроллер

SMS Импульсный источник электропитания

STO Safe Torque Off

THD Общее гармоническое искажение

ИБП Источник бесперебойного питания

USB Универсальная шина последовательной связи

В Вольт

Таблица 8.1 Символы и сокращения
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Условные обозначения
Нумерованные списки описывают процедуры.
В виде маркированных списков представлена дополнительная информация.
Курсивом показаны перекрестные ссылки, ссылки и параметры.

Все размеры указаны с использованием метрических единиц измерения (британские единицы измерения даны в
скобках).

8.2 Международные/североамериканские настройки параметров по умолчанию

Установка для параметр 0-03 Региональные установки значения [0] Международные или [1] Северная Америка вносит
определенные изменения в некоторые параметры международных или североамериканских установок по умолчанию.
Данные параметры перечислены в Таблица 8.2. Изменения, вносимые в установки по умолчанию, сохраняются. Их
можно просмотреть в быстром меню, как и запрограммированные значения любых параметров.

Параметр Международные установки параметров
по умолчанию

Североамериканские установки
параметров по умолчанию

Параметр 0-03 Региональные установки Международные Северная Америка

Параметр 0-71 Формат даты ДД-ММ-ГГГГ ММ/ДД/ГГГГ

Параметр 0-72 Формат времени 24 ч 12 ч

Параметр 1-20 Мощность двигателя [кВт] См. примечание1) См. примечание1)

Параметр 1-21 Мощность двигателя [л.с.] См. примечание2) См. примечание2)

Параметр 1-22 Напряжение двигателя 230 В/400 В/575 В 208 В/460 В/575 В

Параметр 1-23 Частота двигателя 50 Гц 60 Гц

Параметр 3-03 Максимальное задание 50 Гц 60 Гц

Параметр 3-04 Функция задания Сумма Внешнее/предуст.

Параметр 4-13 Верхн.предел скор.двигателя

[об/мин]3)

1500 об/мин 1800 об/мин

Параметр 4-14 Верхний предел скорости

двигателя [Гц]4)

50 Гц 60 Гц

Параметр 4-19 Макс. выходная частота 100 Гц 120 Гц

Параметр 4-53 Предупреждение: высокая
скорость

1500 об/мин 1800 об/мин

Параметр 5-12 Клемма 27, цифровой вход Выбег, инверсный Внешняя блокировка

Параметр 5-40 Реле функций Аварийный сигнал Нет авар. сигналов

Параметр 6-15 Клемма 53, высокое зад./обр.
связь

50 60

Параметр 6-50 Клемма 42, выход Скорость 0–HighLim Скорость 4–20 мA

Параметр 14-20 Режим сброса Сброс вручную Беск.число автосбр.

Параметр 22-85 Скорость в расчетной

точке [об/мин]3)

1500 об/мин 1800 об/мин

Параметр 22-86 Скорость в расчетной
точке [Гц]

50 Гц 60 Гц

Параметр 24-04 Макс. зад. пож. режима 50 Гц 60 Гц

Таблица 8.2 Международные/североамериканские настройки параметров по умолчанию

1) Параметр 1-20 Мощность двигателя [кВт] отображается только в том случае, если для параметр 0-03 Региональные установки
установлено значение [0] Международные.
2) Параметр 1-21 Мощность двигателя [л.с.]отображается только в том случае, если для параметр 0-03 Региональные установки
установлено значение [1] Северная Америка.
3) Этот параметр отображается только в том случае, если для параметр 0-02 Единица измер. скор. вращ. двигат. установлено
значение [0] об/мин.
4) Этот параметр отображается только в том случае, если для параметр 0-02 Единица измер. скор. вращ. двигат. установлено
значение [1] Гц.
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8.3 Структура меню параметров

Некоторые параметры относятся только к системе привода. Список этих и всех других системных параметров, а также
их описания см. в руководстве по программированию серии модулей привода, используемой при создании системы
привода.
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